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PREDGOVOR FORORD

SLOVENSKO GLASILO je na pobudo Cirila Stoparja, tedanjega in sedanjega
predsednika Slovenske zveze na Svedskem, zadelo izhajati leta 2002, leto dni po
izidu zadnje, 170. Stevilke NasSega glasa. Podobno kot Na$ glas je tudi Slovensko
GLASILO namenjeno predvsem Slovencem na Svedskem, vendar ga v roke radi
jemljejo tudi rojaki doma in po svetu. Slovensko GLASILO je torej namenjeno vsem,
ki jih zanima Zivljenje Slovencev na Svedskem.

Prvi del zbornika slovenskega (Informativhega) GLASILA vsebuje 13 Stevilk
(8t. 1-13, letniki 2002-2005) in obsega 564 strani. Zbornik 2. del (leto 2006-2008)
vsebuje 9 Stevilk (14-22), in obsega 540 strani. LetoSnja zbornika - 3. del (2008-
2010) vsebuje 8 Stevilk (23-30) ter obsega 502 strani. 4. del zbornika (leto 2010-
2011) vsebuje sedem Stevilk (31-37) in obsega 470 strani.

ZacCetni izvodi Informativnega GLASILA so izhajali v nekoliko manjSem
obsegu (med 16 in 48 strani), nato smo v uredniStvo zaceli prejemati ve€ dopisov in
tako povecali obseg strani, s tem pa smo hkrati bolje zapolnili zevajo¢o slovensko
literarno vrzel na Svedskem.

V vlogi urednice sem ponovno zbrala in uredila celotho zbirko GLASIL in s
pomocjo slovenskih motivov reprodukcijskega materiala (z dovoljenjem avtorja
Marjana Gabrila) oblikovala naslovni strani zbornika obeh delov.

Eno glavnih nacel pri urejanju Slovenskega GLASILA je, da objavljamo vsa prejeta
besedila, za katera menimo, da bi bila vSe€ naSim bralcem, bodisi v slovenskem ali
Svedskem jeziku (Gasopis smo na obénem zboru Slovenske zveze na Svedskem,
dne 1. 3. 2008, pri $t. 22 in naprej preimenovali iz naslova Informativho GLASILO v
Slovensko GLASILO ali Slovenska BLADET). Nekatere dopise je potrebno tudi
lektorirati, vendar ostajajo po vsebini enaki izvirniku. Pri lektoriranju razen urednice
obCasno pomaga tudi prevajalka Danni Strazar. Visoko cenimo tudi objavo vasih
fotografij in se pri tem drZzimo nacela, da slika pove vec€ kot tiso€ besed. Slovenske
novice dobivamo preko Radia Ognijis€e, slovenskih medijev ali jih poiséemo na
internetu. Veseli smo tudi dopisov iz Slovenije.

Zahvaljujem se vodstvu Slovenske zveze, predvsem predsedniku Cirilu Stoparju, za
naklonjenost in prednarocCilo, da je tudi pri€ujoCi zbornik Slovensko GLASILO /
Slovenska BLADET lahko izSel v knjizni obliki v dveh delih, in je tako moja zamisel
obrodila sad. Zaradi Svedskega okolja je Stevilo bralcev literature v slovenskem jeziku
na Svedskem dokaj omejeno. Prav zato nastajajo tudi teZzave pri iskanju zaloZnika,
saj si nihce ne upa vloziti svojih sredstev v nekaj, kar je vprasljivo, ali bo zalozniku
tudi donosno. Zato sem se s podporo svojega drustva Orfeum iz Landskrone
odlocila za objavo v samozalozbi, podobno kot Zze veckrat prej pri izdaji skoraj vseh
mojih dosedanjih knjig. Zbornik SLOVENSKO GLASILO 3. in 4. Del izide v skromni
nakladi 30 izvodov. V primeru, da bi bilo povpraSevanje po zborniku vecje od
priCakovanega, se bo lahko naklada v roku enega leta po potrebi povecala (print-on-
demand).
Ne nazadnje gre zahvala vsem dopisnikom na Svedskem in tistim v Sloveniji.
Zeleti je, da bi jih pridujogi zborniki spodbudili k e aktivnej$emu dopisovanju in
fotografiranju. Z vasimi prispevki bomo Slovenci na Svedskem laZje ohranili svoj
tromesecnik in s tem prispevali k utrjevanju slovenske zavesti in kulture.
Augustina Budja, urednica




SLOVENSKO GLASILO, izdaja Slovenska zveza na Svedskem /
SLOVENSKA BLADET, utges av Slovenska riksforbundet i Sverige.

Slovenska zveza je krovna organizacija slovenskih drustev na Svedskem. V
C¢asu izdajanja 37-ih stevilk Slovenskega GLASILA je delovalo 11 drustev.

Slovenska drustva v
Slovenski zezi na Svedskem
delujejo predvsem na jugu
drzave, in sicer v naslednjih
pokrajinah:

Skane (3: od |. 2008)

(Triglav, Lipa) Orfeum, Landskrona
Planika, Malmé
Svedsko-slovensko

drustvo, Helsingborg

Blekinge (2: od I. 2008)
Slovenija, Olofstrém
Arena (od I. 2008), Kallinge

Halland (1:
Ivan Cankar, Halmstad

Bohuslan (2:
France PreSeren, Goteborg
Slovenski Dom, Gdéteborg

Vastmanland (2:
Simon Gregor¢i¢, Koping
Slovenija, Eskilstuna

Soédermanland (1:
Slovensko drustvo, Stockholm

Oznake pokrajin so na desni strani
zemljevida Svedske.

V pokrajini Smdland v Jonkodpingu
je nekaj let v 1980-ih letih
obstajalo drustvo

Savinja. V Stockholmu deluje tudi

Svedsko-slovensko prijateljsko drustvo,
podobno kot v Ljubljani Slovensko-Svedsko drustvo.
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. Narrbotten
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. Jiamtland

. Angermanland
. Medelpad

. Hiirjedalen

. Hiilsingland

. Dalarna

. Giastrikland

. Yirmland

. Yistmanland
. Uppland

. Niarke

. Sddermanland
. Dhralsland

. Bohuslin

. Viistergitland
. Ostergitland
. Gotland

. Halland

. Smaland

. Dland

. 8kane

. Blekinge

Vir: Monografija Slovenci na Svedskem (2005), Augustina Budja, 2005/2008

Podatki o slovenskih drustvih:

Zvonko Bencek in Augustina Budja




Slovenija 2011 praznuje 20 let
samostojnosti

Ales Zuzek

V Sloveniji danes praznujemo dan drzavnosti.
25. junija 1991 je namre¢ slovenska skups$éina
razglasila Temeljno listino o samostojnosti in
neodvisnosti Republike Slovenije.

25. junija 1991 se je konéal proces osamosvajanja
Slovenije, ki je nelolivo povezan s procesom propada
komunizma v Vzhodni Evropi v osemdesetih letih
prejSnjega stoletja. Komunistiéna Jugoslavija je namre¢ v
osemdesetih letih - tako kot druge drzave, v katerih je
vladal enostrankarski komunisticni rezim - zdrsnila v
gospodarsko krizo.

Maja 1980 je umrl dologoletni voditelj jugoslovanskega
komunisticnega reZzima Josip Broz - Tito, eden izmed treh
"stebrov", ki so povezovali jugoslovansko drzavo. Druga
dva sta bila Zveza komunistov (ZK) in Jugoslovanska
ljudska armada (JLA). Gospodarska kriza je postala
izgovor za zahteve juZnih republik tedanje Jugoslavije po
vediji centralizaciji in unitarizaciji drzave.

V ospredije pride nacionalno vprasanje

Ta zahteva se je kazala zlasti v teznjah po spremembi
jugoslovanske ustave iz leta 1974. Kot so trdili zagovorniki
centralizma, je  omenjena  ustava  povzrodila
konfederalizacijo Jugoslavije, ki naj bi bila glavni krivec za
krizo. Gospodarska kriza je v Jugoslaviji razvnela tudi vse
ostrejSe razprave o tem, kdo koga izkoris€a - nerazvite
juzne republike razvite severne ali obratno.

Vse bolj je v ospredje prihajalo nacionalno vprasanje.
Spomladi 1981 so na Kosovu izbruhnile mnoZine
demonstracije, na katerih so predvsem mladi kosovski
Albanci zahtevali, da Kosovo, takrat avtonomna pokrajina v
okviru Srbije, postane sedma jugoslovanska republika.
Zahteve Albancev so okrepile srbski nacionalizem.

Leta 1986 so bili objavljeni deli memoranduma Srbske
akademije znanosti in umetnosti, v katerem so pisci, srbski
intelektualci, zapisali, da je ustava iz leta 1974 povzrodila
veliko 8kodo srbskemu narodu zaradi oblikovanja
avtonomnih pokrajin Vojvodine in Kosova ter da je treba
srbske meje uskladiti z etni¢nimi mejami srbskega naroda.
IzvrSevalec memoranduma je postal Slobodan MiloSevi¢,
ki se je leta 1986 zavihtel na Celo srbske Zveze
komunistov.

57. stevilka Nove revije - program preoblikovanja v
nacijo

Zahteve po unitarizaciji in centralizaciji drzave, ki jih je
podpiral tudi JLA, ter vzpon velikosrbskega nacionalizma
so v Sloveniji okrepili teznje po slovenski suverenosti. Na
zaCetku februarja 1987 je iz8la znana 57. Stevilka Nova
revija, v kateri so bili objavljeni prispevki za slovenski

nacionalni program (pisci prispevkov so bili med drugimi
Joze Pucnik, Peter Jambrek, Ivo Urbanci¢, Dimitrij
Rupel, Tine in Spomenka Hribar, France Bucar, Niko
Grafenauer, Veljko Rus, Janez JerovSek in Drago
Jancar). Temeljna misel vseh prispevkov je bila, da se
mora slovenski narod preoblikovati v nacijo, torej v narod z
lastno drZavo.

Ta nacionalni program z zahtevami po slovenski
suverenosti je slovenska Zveza komunistov, ki jo je od leta
1986 vodil Milan Kuéan, kritizirala. Konec leta 1987 je
izbruhnila znana stavka litostrojskih delavcev, v kateri so
stavkajoi pod vodstvom Franceta Tomsia izrekli
nezaupnico partijskemu in samoupravnemu sistemu.
Zahtevali so tudi ustanovitev neodvisnih sindikatov in
ustanovili iniciativni odbor socialdemokratske stranke.

Leto 1988 je bilo prelomno. V okviru razprav o ustavnih
spremembah - tako zvezne kot republiSkih ustav - je
Casopis za kritiko znanosti aprila 1988 objavil Gradivo za
slovensko ustavo, ki sta ga pripravili ustavni komisiji
Drustva slovenskih pisateljev in Slovenskega socioloskega
drustva. Ustavno gradivo, ki je bilo pisano v duhu
demokratiénega ustavnega sistema, je bolj znano po
nazivu "pisateljska ustava".

Proces proti Cetverici - zaCetek slovenske pomladi
Maja 1988 je bila ustanovljena Slovenska kmecka zveza
(SKZ), konec tega meseca pa je slovenski SDV aretiral
novinarja Mladine Janeza Jan$o, ki je bil eden izmed
kandidatov za predsednika Zveze socialistiéne mladine
Slovenije (ZSMS), in ga izro€il JLA.

Proces proti Cetverici JBTZ (Jan3a-BorStner-Zavrl-Tasic)
pred vojaskim sodi¢em je sprozil t. i. slovensko pomlad. V
podporo Cetverici je bil ustanovljen Odbor za varstvo
Clovekovih pravic, ki je 21. junija organiziral mnoZicno
zborovanja na Kongresnem trgu. To je bil trenutek, ki je
pokazal, da imajo prodemokratiéni posamezniki in skupine
Siroko podporo med ljudmi.

Demokrati¢no gibanje najprej ni bilo uspeSno, saj je
slovenska oblast konec leta 1988 kljub nasprotovanju
javnosti potrdila ustavna dopolnila k jugoslovanski ustavi. A
sprememb ni bilo mogoCe zaustaviti. Naslednje leto, leto
1989, je zaznamovalo ustanavljanje novih politicnih strank:
Slovenske demokratitne zveze (SDZ), Socialdemokratske
zveze  Slovenije  (SDZS), Slovenskih  krs¢anskih
demokratov (SKD), Zelenih Slovenije (ZS) itn.

Novoustanovljene demokraticne opozicijske stranke in
Drustvo slovenskih pisateliev so maja 1989 oblikovali
Majnisko deklaracijo, v kateri so zahtevali suvereno drzavo
slovenskega naroda in velstrankarski sistem. Na
mnozitnem protestnem zborovanju v podporo Jansi jo je
na Kongresnem trgu v Ljubljani 8. maja 1989 prebral
pisatell Tone Pavéek. Zborovanje je bilo poimenovano
"odprta seja predsedstva RK-ja ZSMS-ja", ker ga je
takratna partijska oblast prepovedala.


http://www.rtvslo.si/slovenija/od-stavke-do-stranke/246534

Demokraticna opozicija je tako zahtevala suvereno
Slovenijo in veCstrankarski sistem, partijska oblast pa je
oblikovala temeljno listino, ki je Se vztrajala pri reformirani
federaciji in samoupravljanju. Toda obramba statusa quo
je bila vse teZja.

Spremembe v drugih drzavah komunistiéne Vzhodne
Evrope (4. junija 1989 so bile na Polijskem prve
demokrati¢ne volitve v takratnem komunistiéhem bloku, na
katerih so premoCno zmagala demokratiéne oz
protikomunistiCne stranke - to je bila napoved odhoda
komunistov z oblasti tudi v drugih drzavah) in MiloSevicev
pritisk so slovenske komuniste prisilili v iskanje
kompromisa z demokrati¢no opozicijo.

Opozicijske stranke se zdruzijo v koalicijo Demos
Demokratiénim zahtevam slovenske javnosti je tako vse
bolj popusc€ala tudi slovenska partijska oblast - septembra
1989 je sprejela dopolnila k slovenski ustavi, ki so
omogocila uzakonitev vecstrankarskega sistema in prehod
v parlamentarno demokracijo. Skup$€ina je sprejela tudi
Zdravljico za slovensko himno.

Novoustanovljene demokratiéne stranke so jeseni 1989
ustanovile koalicijo Demos, katere glavna cilia sta bila
suverena Slovenija in parlamentarna demokracija. Koalicija
Demos je spomladi 1990 zmagala na prvih demokrati¢nih
volitvah po drugi svetovni vojni, dobila vecino delegatskih
sedezev v slovenski skup&¢ini in oblikovala viado, ki jo je
vodil krSCanski demokrat Lojze Peterle. Na volitvah za
predsednika predsedstva Slovenije je zmagal Milan Ku¢an.

Novoizvoliena skups€ina, ki jo je vodil France Buéar
(SDZ), se je z osamosvojitveno zakonodajo zacela
ukvarjati julija 1990. Tedaj je bila sprejeta Deklaracija o
suverenosti Republike Slovenije, ki je doloCala enoletni rok
za sprejetje ustave in postopke ugotavljanja, kateri zvezni
zakoni v Sloveniji ne veljajo ved.

88,2 odstotka volivcev za samostojno Slovenijo

23. decembra 1990 je bil po napornih usklajevanjih med
Demosom in opozicijo, ki so jo sestavljale stranke,
naslednice nekdanje druzbenopolitiéne ureditve, razpisan
plebiscit 0 osamosvoijitvi_Slovenije. Izidi plebiscita so bili
uradno razglaSeni 26. decembra. Glasovanja se je
udelezilo 93,2 odstotka volilnih upraviCencev: za
samostojnost je glasovalo 88,2 odstotka vseh volivcev.
Casa za uveljavitev plebiscitne odlogitve je bilo Sest
mesecev.

Slovenija je z vse odloCnejSimi koraki stopala proti
samostojnosti, Se zlasti s sprejetiem zakonodaje na
obrambnem podrocju. Slovenija je zaCela oblikovati lastno
vojsko, Cemur se je wuprla unitaristicno-centralisticno
usmerjena Jugoslovanska ljudska armada (JLA). Slovenija
po plebiscitu ni ved poSiliala nabornikov v JLA,
ustanovljena sta bila tudi dva ucna centra, kamor so na
usposabljanje napotili prve slovenske vojaske obveznike.

JLA zahteva slovenske nabornike

Eden je bil na Igu pri Ljubljani, drugi pa v Pekrah pri
Mariboru. JLA je od slovenskih oblasti zahteval izroCitev
nabornih evidenc in zaprtje obeh u¢nih centrov, naborniki iz
teh centrov pa naj bi odsli sluZit vojadko obveznost v enote
JLA. Slovenska oblast zahtevam JLA ni popuscala. V
enem izmed uénih centrov, v Pekrah pri Mariboru, je 23.
maja 1991 pridlo do prvih napetosti med slovensko
Teritorialno obrambo (TO) in Jugoslovansko ljudsko
armado, ki je obkolila u€ni center.

Zaradi ugrabitve dveh slovenskih teritorialcev je slovenska
oblast zacela blokado vojasnic in si nakopala ocitke
opozicijskega LDS-a, da zaostruje razmere. Blokada je bila
uspesna, saj je JLA (zaCasno) popustil in vrnil ugrabliena
teritorialca. Med demonstracijami je padla tudi prva zrtev
za samostojno Slovenijo - Mariboréana Josefa Siméika je
do smrti povozil oklepnik JLA.

Slovenska skupS¢ina je 25. junija 1991 razglasila
neodvisnost Slovenije in prevzela nadzor nad svojimi
mejami. Jugoslovanska oblast ni priznala slovenske
samostojnosti. Oborozeni spopadi med jugoslovansko
armado ter slovensko Teritorialno obrambo in slovensko
policijo so se zaceli v zgodnjih jutranjih urah 27. junija.
Ukaz za napad na Slovenijo je 26. junija zjutraj dala zvezna
jugoslovanska vlada, ki jo je vodil jugoslovansko usmerjeni
Hrvat Ante Markovié.

Slovenske sile porazijo JLA

Slovenska vojska in policija sta v nekaj dneh zaustavili ve¢
oklepnih  enot, vnovic zasedli mejne prehode,
jugoslovansko vojsko na slovenskih tleh pa blokirali v
vojasnicah. Intervencija je bila konCana 3. julija 1991 in
porazena jugoslovanska vojska se je zaCela umikati v
vojasnice.

Na zacetku julija 1991 so se po posredovanju Evropske
skupnosti na Brionih zaCela pogajanja med Jugoslavijo,
Slovenijo in HrvaSko. 7. julija so podpisali t. i. brionsko
deklaracijo, ki jo je slovenska skup3¢ina potrdila 10. julija.

Z njo je Slovenija uradno za tri mesece zamrznila
osamosvajanje, dejansko pa je le $e pospeSila njegovo
izvajanje. Prve drzave so medtem Ze priznale samostojno
Slovenijo - pomembno je bilo zlasti nemsko priznanje 19.
decembra 1991 (veljati je zaCelo 15. januarja 1992), tudi
Svedska. 15. januarja 1992 je slovensko drzavo priznala
vecina ¢lanic Evropske skupnosti, 22. maja 1992 pa je
postala tudi 176. ¢lanica OZN-a.

Leta 2004 je Slovenija sprejeta kot enakopravna Clanica v
Evropsko Skupnost (EU) in leta 2008 v monetarno unijo, ko
je sprejela evropsko valuto EURO.

Republiki SLOVENII vse najboljSe!

Vir: Splet 2011, izbor: Augustina Budja



http://www.rtvslo.si/slovenija/demos-je-zmagal-zaradi-nacionalnonaprednega-programa/227554
http://www.rtvslo.si/slovenija/demos-je-zmagal-zaradi-nacionalnonaprednega-programa/227554
http://www.rtvslo.si/slovenija/slovenija-na-plebiscitu-odlocno-za-samostojnost/247073
http://www.rtvslo.si/slovenija/pekre-uvod-v-osamosvojitveno-vojno/258134
http://www.rtvslo.si/slovenija/pekre-uvod-v-osamosvojitveno-vojno/258134
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Stefka Berg po skoraj dveh desetletjih menja blagajno SZ za spominsko figurico, zahvala. Zadnja stran: Pri
Bergincevih v Helsingborgu; Obcni zbor SZ 2010; Nepri¢akovani obisk Kragljevih pri Angeli Budja, Mala

Nedelja. Foto: M.C. Stopar, A. Budja, Z. Bencek, O. Budja, J. Piskur. Izbor / Urval: A.Budja Za vsebino
objavljenih ¢lankov so odgovorni avtorji.
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Ce hodi$ proti cilju in se med potjo ustavlja$, da bi kamenjal vsakega
psa, Ki laja nate, ne bos do cilja nikdar prispel!

dor M. Dostojevski, 1821-1881

Tiden passerar
Livet sker
Distans separerar

Barn vdaxer upp
Jobb kommer och gar
Sa gor dven karlek

Hjdrtan brister
Fordldrar dor
Kollegor glommer tjdnster man gjort
Karridrer avslutas

Vad blir da kvar?
Jo, systrar och brdder, alla kompisar man
har fatt under livets gang. Var rdadd om din
kompis, sdrskilt om dina vdnner!

Ljudska modrost pravi, »dan se vlece, leto pa hitro mine«. Ni Se dolgo tega, kar
smo izdali 30. stevilko SLOVENSKEGA GLASILA, ko je Ze tudi cas za novo. Veseli
smo vasih prispevkov, menimo, da ste dopisniki vestni in zato je lepo delati v
urednistvu, saj je rokopisov in drugih prispevkov kar dovolj - torej, lahko je
zamesiti dobro testo, Ce imas pri roki kvalitetno moko in ostale potrebne snovi.

Vsem dopisnikom in bralcem GLASILA Zelimo lepo poletje in nasvidenje jeseni!

%u ustina ﬁucf'a
‘9 &y




slovenska zvesa na Svedskem

slovenska.riksforbundet@telia.com

Predsednik ima besedo...

™
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Zima je bila dolga, pomlad je imela ogromno
zamudo, kak3$no bo poletje? To bi se lahko vprasali,
kajti letos smo na Svedskem posejali solato, posadili
krompir in Cebulo najmanj dva tedna kasneje, kot
smo bili navajeni.

Toda dejavnosti v drustvih pa niso trpele zaradi
mrzlega vremena, Se bolj smo se zbirali na

, prireditvah in krozkih. Tudi prva balinarska sreCanja
* | so0 za nami, pa tudi romanje v Vadsteno. Nekateri iz
druge generacije so se porocili za Binkosti, nekateri
iz tretje generacije pa so $li k birmi. To pomeni, da
Zivlienje teCe naprej, zivljenjska nit prepleta v
druzinah vesele in Zalostne dogodke.

V juniju bomo zaceli s pikniki v slovenskih
drustvih, nekateri se bodo odpravili na dopust v
Slovenijo, tisti, ki so zaposleni, pa imajo dopuste Sele konec junija ali enkrat v juliju. Konec
avgusta bo tudi sreCanje vseh generacij in tradicionalni piknik v naravi, na prelepem kraju
Barnakalla pri Bromolli. Tja vabimo drustva iz pokrajine Blekinge in Skane.

V Slovenski zvezi se zmeraj nekaj dogaja. Tukaj ni ¢asa za spomladansko spanje, saj smo
poslali 2 mladinca na izobrazevanje v ABF v Stockholm, kjer sta se udelezila 2- dnevnega
teaja, kako se zgradi spletna stran. Upam da bomo Se letos zgradili naso spletno stran, ki jo
tako potrebujemo.

Na zunanje ministrstvo Svedske in na zunanjega ministra Carla Bildta smo poslali protest, ker
so se odlocili, da bodo ukinili Svedsko veleposlanistvo v Ljubljani. Ne vem koliko bo pomagal ta
protest in protesti, ki so jih poslala ostala slovenska drustva, toda prvi odgovor smo Ze dobili.

Prav tako smo se v juniju udelezili konference na Ungdomsstyrelsen (Drzavni zavod za
mladino), od kjer nam dajejo pomo€¢ za administracijo Zveze. Letos so odlocili, da moramo
imeti poseben spisek vseh Clanov, kjer so zapisani vasi naslovi, posebej pa moramo imeti tudi
vase rojstne podatke, najrajsi bi, da imamo tudi vas personnumer- rojstno mati¢no Stevilko.

Ni¢ ni pomagalo, da smo protestirali na sestankih z njimi, takSna je demokracija tukaj, da te
vprasajo za mnenje in potem storijo kot sami Zelijo. Tak8no pravico imajo zato, ker so vladna
organizacija in dobijo navodila direktno od Svedske vilade.

No pa ne bomo obupali ampak bomo zbirali vase rojstne podatke po drustvih. Obenem
upamo, da niste pozabili plaCati Clanarine, Se je €as za to, pohitite...

Na kraju vam Zelim prijetno poletje, lepe in sonéne dopuste, veliko zdravja in veselja ter
dobre volje.

Slovenska zveza na internetu
http://www.slovenien.nu/slovenskariksforbundet.htm
http://www. slovenci. Si
http://www.stockholm.embassy.si

Ciril Marjan Stopar


mailto:slovenska.riksforbundet@telia.com
http://www.slovenien.nu/slovenskariksforbundet.htm
http://www/

Program dela Slovenske zveze 2010

12- 20. junija, sodelovanje na slikarski koloniji v Mostu na Soci v organizaciji zdruzenja
Slov. izseljenske matice.

28. avgusta, sreCanje vseh generacij in tradicionalni piknik v Barnakalla pri Bromalli.
25- 26. septembra koncerti pevskega zbora Lipa iz Ajdovscine v Stockholmu

23- 24. oktobra koncerti pevskega zbora Lipa iz Sempasa v Olofstrému.

13. novembra nastop folklorne skupine iz Nove Gorice v Géteborgu.

20. novembra, konferenca Slovenske zveze v Malmoju.

*
*
*
*
*
*

OBCNI ZBOR SLOVENSKE ZVEZE

Letos je bil ob&ni zbor 20 marca v prostorih Planike v
Malmgju. Na tem vaznem sreCanju so bili prisotni
predstavniki vseh 11 drustev, kar se ni dogodilo Ze
dolgo Casa, ker je zmeraj nekdo manjkal. Pregledali
smo rezultate prejSnjega leta in postavili nove cilje za
to leto, obenem pa nacrtovali Se za nekaj let napre;j.
Glasilo bomo izdali Stirikrat na leto in Ceprav je gl.
urednik zacasno v Sloveniji, nimamo z urejanjem in
izdajanjem glasila posebnega problema, kajti danes
imamo prenosne racunalnike in Internet.

Predstavniki drustev pa so si zadali odgovorno in
teZzko nalogo, da pridobimo nove €lane in zadrzimo stare, kajti nase vrste se redcijo in morda
Cez tri ali pet let ne bomo mogli izpolniti Stevilke 1000 clanov, ki jo potrebujemo da dobimo
ekonomsko pomoé Svedske, pomoé, ki jo uporabimo za administracijo Zveze, sestanke,
konference, pomagamo drustvom pri njihovih aktivnostih, izdajamo glasilo in Se in Se bi lahko
nastevali. Imamo tudi projekte, ki nam jih je odobrila Slovenija, toda s tem denarjem ne moremo
pokriti niti tretjine naSih izdatkov. Brez pomo¢i iz Slovenije pa ne bi mogli vec izdajati tega
glasila. Obenem smo tudi spremenili statut Zveze in ga priredili danasnjim razmeram.

Izvolili smo novi upravni odbor Zveze:

Ciril M. Stopar, predsednik, Ivanka Franseus in Alojz Macuh sta podpredsednika. Marjana
Ratajc je tajnik, novi blagajnik Zveze pa je Ladislav Lomsek. Clani UO so: Ana Kokol, Jozef
Ficko in novoizvoljeni Martin Gregorc iz Stockholma. Avgustina Budja je tudi ¢lan UO, obenem
pa tudi gl. in odgovorni urednik Slovenskega glasila. Namestnik blagajnika je letos Stefanija
Berg. Revizorji so: Branko Jenko, Franc Franseus in Janez Rampre, obenem pa imamo tudi
avtoriziranega revizorja v Landskroni, ki pregleduje delo Slovenske zveze in napravi ekonomski
obracun.

Po obénem zboru smo imeli druzabno sreCanje, za prijetno pocCutje pa se zahvalimo
upravnemu odboru Planike iz Malmgja.

DVA DOBRA IN ZANESLJIVA KONJA STA IZPREGLA
TN ‘ [ °




Letos Je na ob&nem zboru SZ predala svojo funkcijo spostovana blagajni¢arka Stefanija Berg

- - iz Landskrone, ki je ¢lan KD Slovenija v
Olofstromu. O njenem delu bi lahko govorili
in govorili, omenili pa bomo le, da je svoje
delo opravljala vse od ustanovitve
Slovenske zveze pa do danes. Ze nekaj let
nas je z moc¢nim glasom opozarjala, da si
bomo morali najti novega blagajnika, Se
posebno zaradi njenega zdravja. Obenem
nam je vedno dala lekcijo na sestankih in
zmeraj podprla kulturno dejavnost in
nesebiCno ter odgovorno delo nekaterih
odbornikov. Brez nje si nismo mogli
zamiSljati dela v upravnem odboru, saj je
vedno telefonsko in po elektronski posti
opozarjala drustva o njihovih dolznostih ter
pozorno obvescCala predsednika o spremembah na postnem racunu Zveze. No pa da nebi
ostala prav brez dela in stika z odborniki, smo ji podtaknili funkcijo rezervnega odbornika in
odgovorno osebo za posto in postnl box. ZahvaI|I| 'Smo se ji z majhnim darilom in Sopkom roz,

kar pa ne more nadomestiti placila za njeno pridno delo vsa ta leta.

Drugi odbornik, ki je predal svoje delo mlajSemu Clanu, je predsednik Slovenskega drustva v
Stockholmu, Pavel Zavrel. Ze nekaj let je prevzel vlogo, da nas je uspedno predstavijal na
sestankih in konferencah na Ungdomsstyrelsen v Stockholmu. Po sestankih pa je vedno poslal
obSirno porocCilo predsedniku Zveze. Da tudi on ne bi izgubil stika z Zvezo, smo ga dolocili, da
Se v naprej predstavlja Zvezo na sestankih v Stockholmu.
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Obema, Stefki in Pavlu, se iz srca zahvaljujemo za njuno nesebi¢no in odgovorno delo, ki sta ga
z veseljem opravljala.

Ciril M. Stopar

Stefanija, Cestitamo ti za tvoj jubilejni osebni praznik, saj bos kmalu
napolnila 7 krizev. Nosi jih Se naprej tako dobrovoljno, zdrava in vesela, kot
doslej. Na mnoga leta!

v

lani UO Slovenske zveze ter UO Slovensko GLASILO
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Porocila druste

- SD v Stockholmu

Piknik v Uppsali in nabiranje gob. Bili so
na Alandu v novembru. Pogovarjajo se,
da bi se obe drustvi v Stockholmu
zdruzili, obstajajo nasprotja. (Slovensko
drustvo  uporablja  slovenski jezik,
Slovensko-svedsko drustvo pa Svedski
jezik). Nacrti v tem letu: gostovanje -
meSani  pevski  zbor  Primorje iz
Ajdovscine, okoli 25—26/9.

- 8D Simon Gregorcic v Kopingu:

Imeli so Valentinov dan, Dan zena,
romanje v Vadsteno, sreCanja po
slovenski masi, imajo druzabne vecere ob
sobotah, izlet v naravo, praznovanje
Dneva poletja, nabiranje gob v jeseni.
Imajo krozke za moSke in za Zenske.
Vsako soboto odprto drustvo. Bili so na
Slovenskem srecanju v Olofstrému.

- Klub Kulture v Eskilstuni

Imeli so tr1 sreCanja kot spomladanski,
poletni in jesenski piknik, romanje v
Vadsteno. Lokalov nimajo, tako da se
dobivajo po domovih. Zacelo se bo
mogoce balinanje ter zenska srecanja in
obiski starejsih.

- Slovenski dom. Goteborg:

Po ob¢nem zboru je bil kratek kulturni
program. Imeli so predavanje o sréni in
mozganski kapi, potovanje v Vadsteno,
dan drzavnosti, dan starejSih itd. V jeseni
je bilo Martinovanje z duom iz Slovenije.
- SKD France PreSeren, Goteborg:

Imeli so ob¢ni zbor ter piknik. Drugace
bolj malo aktivnosti.

- KD Slovenija, Olofstrom:

Imeli so Dan Zena, balinarski turnir,
osrednji piknik v Barnakélla, Slovenske
kulturne dneve, nastop na trgu Vv
Olofstromu, praznovali 35-obletnico s
kulturnim obiskom iz domovine.

Organizirali 21. Slovensko srecanje,
miklavzevanje, ve¢ likovnih razstav,
imajo  likovno- umetnisko  sekcijo,

balinarsko sekcijo in slovensko $Solo.
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Izdali so Drustveno glasilo petkrat letno v
200 izvodih. Bili so na obletnici Planike v
Malméju. Letos bodo  organizirali
koncerte MPZ Lipa iz Sempasa pri Novi
Gorici in organizirali ve¢ slovenskih
slikarskih razstav.

- SKD Planika, Malmo:
Praznovali pust, dan Zena, 1imeli
tradicionalni  piknik in romanje v

Vadsteno. V novembru praznovali 35-
obletnico z orkestrom iz domovine ter
zaklju€ili z dedkom Mrazom. Imajo
moski pevski zbor in pevske vaje, krozek
o domaci hrani, prostori so odprti vsaki
petek. Bili na Slov. sreCanju Vv
Olofstromu. Smernica drustva je tudi, da
se bodo bolj posvetili starejSim.

- Pevsko drustvo Orfeum, Landskrona:
UdeleZzujejo se aktivnosti v Slov. zvezi.
Imajo predvsem druzinske ¢lane, gojijo
glasbo, pevski zbor in veliko nastopajo.
Mlajsi so glasbeno in Sportno aktivni tudi
izven drustva.. Nastopali so na Slov.
sreanju obletnic v drustvih v Olofstromu
ter v Malmo. lzdajateljska dejavnost.

- Drustvo Arena (porocilo podal Ciril)
SreCujejo se dvakrat na teden. Veliki
drustveni prostori so odprti dvakrat
tedensko in takrat igrajo karte in gledajo
televizijo. Organizirajo Dan Zena, piknike
in Silvestrski vecer. 3(5)

- lvan Cankar, Halmstad

Bolj poredko se dobivajo, in takrat po
masi. Udelezujejo se raznih prireditev pri
drugih slovenskih druStvih, bili na 35-
obletnici Planike v Malmoju.

- Slovensko-svedsko drustvo v
Helsingborgu Predsednica je umrla med
letom in sedaj Se ne vedo kako bo z
drustvom. Vecina njihovih ¢lanov so bili
sorodniki in znanci pokojne predsednice.
Darko Berginc bo kontaktiral stare in
poskuSal pridobiti tudi nove c¢lane. Za
naprej ostajajo Se v Slovenski zvezi.
(Povzetek zapisnika SZ)



SIMON GREGORCIC KOPING

Mlaski fantje so zapeli abrahamcema na Svedskem
Sredi meseca aprila je bilo posebno slavje pri druzini Macuh na Svedskem. Namre¢, Sivi
abraham mi je potrkal to¢no ob polnoci in voscil vse najlepse. Tako se je slavje zacelo in

je trajalo veselo vse do konca meseca Vv prisr¢nem razpolozennju,ko je prisel abraham tudi
k moji Zeni Angelci. Stoti jubilej zivljenja (dvakrat 50) pa ni ¢isto navadno praznovanje.

Bilo nama je dano praznovati med svojimi najdrazjimi, znanci, prijatelji in
sosedi, bilo je nepozabno. Ni besed, da bi lahko opisal svoje obc¢utke. Solze so bile v o¢eh
od veselja doma v hisi na prazni¢ni dan, kaj Sele potem, ko sem izvedel, da so bili ze na
poti k meni tudi sestri Stefka in Zinka ter brata Tone in Franci. A Zal, mati narava ni
dopustila, da bi mi $e bolj polepsali ta dan in prisi na cilj. Vsekakor pa je imela misel in
njihov namen tolikSno moc¢, da me je razveseljevala in bodrila, bilo mi je zelo lepo pri
srcu, skratka - bili so v mislih z nami skozi celotno praznovanje.

Presenecenja pa s tem Se ni bilo konec, namre¢, prazni¢ne dni mi je polepsal
tud Radio Rogla, ka ti v zivo smo si izmenjali nekaj lepih besed, cestitke, ki sem jih
sprejel, bodo se dolgo odmevale v lepem spominu.

In tako je napocil Cas, da zaklju¢im svoj del praznovanja, kajti na vrsti je bilo
praznovanje abrahama za mojo zeno Angelco. Tudi ona je docakala in dozivela lepe,
prazni¢ne trenutke, veselje in ¢udovito razpoloZenje, ki je nastopilo par dni po mojem
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praznovanju. Veselo presenecenje, Ki so ga pripravili Mlaski fantje, se tudi ne da opisati,
namre¢ pridem domov zvecer iz sluzbe, zamiSjen ne vem kam, in naenkrat se zaslisi
slovenska pesem Mlaskih fantov. Nisem vedel ¢e je vse prav z menoj in z mojo glavo, ali
kaj se tu dogaja. Da so zapeli abrahamcema pod okno ni ¢isto navadno dozivetje,
posebno, ko so za sabo pustili tako dolgo pot. Koliko smeha in dobre volje so nama
prinesli, vse to se nama je z Angleco vtisnili v srca, nepozabno. Ob¢utkov ni mogoce
opisati! Bilo je nepozabno in nama bo ostalo v spominu vse do konca najinih dni.

Za vse pozornosti bi se z Zeno rada najlepse zahvalila vsem, ki ste bili z nama.
Vsem, ki ste nam tako izredno domiseljno polepsali praznik. Dali ste nama novih moci in
mocan zagon v nadaljnem Zzivljenju.

Iskreno se zahvajujeva vsem c¢lanom in prijateljem Slovenskega drustva
"Simon Gregorcic" za lepo darilo in krasen Sopek cvetja, ter prisréno in veselo druzabnost
na vecCernem praznovanju. Ob neki drugi priloznosti bomo vsi skupaj ponovno
nazdravili in se poveselili.

Hvala vsem! Alojz in Angelca Macuh

= > < Y e
Cestitikam se pridruzujejo tudi Clani REDAKCIE Slovenskega
GLASILA na Svedskem! Naj vama zoravie in medsebojno |
razuwmevanie sluzi Se na mnoga Leta, draga zakonea Macuh!ill
Redakcija S. GLASILA

Novice iz Goteborga

Letos so ljubitelji zimskega Sporta res prisli na svoj racun, saj sneg je leZal vse skoraj do
konca februarja, kar je za juzno Svedsko dokaj neobigajno. Otroci so uZivali na sankah in
smuceh in tako so morda nove sanke in smuci bile izkoriS¢ene. Tam pa, Kjer imajo
navadno sneg v takem casu, se je sneg izneveril, mislim OS v Vancouver. Tja so ga na
smucisca vozili s tovornjaki, kar je gotovo stalo lepe dolarje, da so pripravili proge za vse
Sportnike sveta, ki so lahko res pokazali svoje moci. Veselili smo se lepih rezultatov
Svedov, ki so bili delezni kolajn vseh valorjev, da ne govorim o mali Sloveniji z velikimi
Sportniki, ki so se odli¢no odrezali.

Tina Maze je pokazala, da trdna volja in malo trme lahko da zadovoljiv
rezultat. Bili smo ganjeni, ko je stala na stopnic¢ki z medaljo okrog vratu in pokazala, da je
s Slovenci za raCunati. Veliko nas je socustovali ob padcu Petre Majdi¢, ki je tako
nesre¢no padla. Mislili smo, da je s tem padcem gotovo izgubila vse moznosti do medalje,
toda njena volja po medalji je bila mocnejSa, stisnila je zobe in si prisluzila svoj del.
Bolec¢ine in njene solze so nam dale vedeti, da kar je hotela, je dobila. To je bilo njeno
zadnje Olimpisko sodelovanje, saj je Ze veliko let tekmovanja in uspehov doprineslo svoje.
Tudi medaljo za hrabnost si je zasluzila in lep sprejem doma s Tino Maze. Upam, da bodo
v Sloveniji znali to ceniti in Sportnikom pomagali, kajti takSni drzavljani predstavljajo
Slovenijo Y svetu in ponosni smo na nje.
Verjetno nas je veliko, ki se sprasujemo, zakaj se medalje obesijo okrog vratu ze prej,
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predno grejo kam tekmovati, saj takrat imajo veliko pri¢akovanja na ramenih in
razoCaranja so velika in se i§¢ejo napake. To se je zgodilo pri Svedskih Zenskih biatlonkah.
Porazene, uzaljene in negotove so odsle iz olimpiade brez medalj. Upam, da si bodo
nabrale novih moci, in motivacije za naslednjo zimo.

Po masi v mesecu marcu smo praznovali Dan starSev in Mamicin dan. Otroci
so zapeli, bil je kratek kulturni program, podarili smo cvetje starSem. Slovenski Dom je
pogostil vse navzoce s kavo in pecivom. Pobirali smo prostovoljni prispevek, prav tako pri
prazniku Dan drzavnosti, nabirko bomo podarili Caritasu v Sloveniji. Tudi drustvo bo
dodalo nekaj, da se bo bolj splacalo poslati.

14. aprila smo imeli teaj prve pomoci, Hjdrt- och Lungridddning. Za ta tecaj je bila
odgovorna Silva Litrop (medicinska sestra iz bolnisnice v Kungélvu). Seboj je prinesla
»mini Ann« in dvd kjer smo lahko videli kako se pomaga, ¢e ¢loveku zastane srce, ali Ce
je nezavesten in sam diha, da se ga pravilno obrne. Sami smo poskusili na mini Ann, da
smo pravilno pritisnili na prsni ko§ in vdihavali na usta in pri tem pazili na pravilno drzo
glave, da zrak lahko pride v plju¢a. TaksSen tecaj smo imeli Ze pred leti, samo take stvari se
rade pozabijo in jih je dobro obnoviti. Misli, ki se nam rojijo po glavi - to se ne zgodi meni
ampak drugim - je samo izgovor, da ni potrebno priti. To se lahko zgodi vsakomur in
takrat je potrebna pomoc. Najbolj pomembnoo je seveda poklicati na 112 za strokovno
pomoc. Dalj ¢asa v ¢loveku stoji srce, veéje so posledice za prezivetje pacienta. Tudi prva
pomoc€ se je spremenila, sedaj je najbolj vazen pritisk 30x na prsni ko§ in 2x izdihljaj na
usta. Ja, Silva je povedala in pomagala, tecaj smo zakljucili S kavo in pecivom. Hvala
vsem, ki ste prisli, na zalost pa nas ni bilo veliko. Hvala tudi Silvi in Romanu.

Socialna grupa je obiskala dva bolnika na domu. Marjan ¢aka na operacijo in
Joze ima zlomljeno roko. Upamo, da sta bila obiska vesela, vedite, da niste sami in
osamljeni. Piknik, ki smo ga naértovali v juniju odpade, ker bodo ¢lani upravnega odbora
po vecini odsotni prav ta dan, druge sobote so bile ze prostorsko zasedene. Smo tudi
odvisni od lepega vremena za razne aktivnosti, na zalost je bilo zadnji¢ vreme bolj hladno.
Morda drugi¢ vec srece.

Rezervirajte si 13. november za veselico v Medborgarhuset v Gamlestadu.
Dobimo goste s Slovenije in muzikanti bodo razveseljevali do pozno v no¢. Ve¢ o tem bo
v jesenskem pismu.

Tudi imamo nekaj slavljencev;

Junij Darina Zupanci¢ 60 let Vzamite si Cas za
Vlado Medica 65 let prijaznost,
Majda Mlinari¢ 60 let saj je pot k sreci.
Marija KoSak 70 let Vzamite si Cas za sanje,
Julij Bengt Dahlborg 75 let popeljejo Te med zvezde.
Josef Kregulj 75 let Vzamite si Cas zato, da ljubite in da ste
Lenika Jablanovec 75 let ljubljeni, to je privilegij Bogov.
Mimi Colner 70 let Vzamite si Cas in se ozrite naokrog.
August  Angela Bohnec 70 let Dan je prekratek, da bi bili sebicni.
Vzamite si ¢as za smeh, saj je glazba
druZbe.

Nase iskrene Cestithe za vase osebne jubilgje
13



Slovenski Dom je organiziral autobus za romanje v Vadsteno. To je bilo porocilo za
Slovensko Glasilo pred dopusti. Zelimo Vam prijetne pocitnice, zasluzen dopust, ki ga kar
se da dobro prezivite! Vozite previdno in v jeseni se spet sliSimo.

Za Upravni odbor Slovenski Dom, Marija Kolar

SLOVENSKO DRUSTVO STOCKHOLM

MASKARADA
Sva Lucija in Jani,
prihajava iz Slovenije. V
januarju se je v
Stockholmu rodil Matija, ki
je najin prvi necak.
Odlocila sva se, da mlado
druzinico - mamo Jerico,
tata Martina in malega
Matijo - obisceva.
Izkoristila sva Studijske
pocitnice in Ze sva z
letalom pristala na
Svedskih tleh. Bil pa je to
15. 2. 2010, dan pred pustnim torkom. Kmalu nama je Jerica povedala, da nas v nedeljo
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¢aka pravo pustovanje. Zbrali smo ideje za skupinsko pustno masko in Ze se je zasliSalo
rezanje s Skarjami, lepljenje, preizkusanje kostumov.
V nedeljo popoldan smo prisli na zabavo. Tam so ze bili zbrani vsi prijatelji in

L s O T
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A
W
|' .. .

¢lani drustva Svedsko-Slovenskega prijateljstva. V predsobi so okrog mize modrovali
¢lani odbora, iz jedilnice pa se je Ze sliSalo rajanje. Prijazna Melita Wiersma, ki je
cudovito upodobila Piko Nogavicko, nas je sprejela in takoj vkljucila v zabavne igre. Tam
so Ze bile zbrane maskare: konj, princeske, mehanik, indijanci, batman, macek in macka,
' '8 w gusar,
y sonce itd.
\” = Igrali smo
e \ . s 1 se 'no¢ in

y

!

' |

al |
Fik -2 a dan', metali
” smo

-

¢okoladne
evre v
posodice, z
zlicov
ustih smo
nosili
zogice,
pokali smo
balone,
plesali,
skakali in
se veselili!
Pustno
rajanje
brez krofov
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pa ne bi bilo pravo pustno rajanje, zato sta ga. Jozica Jakseti¢, z domac¢imi slovenskimi
krofi in tudi Hélén Omota, s krofi popestrili maSkerado.

Krofi so bili prava konkurenca 'Trojanskim krofom'. Ob kavi, ¢aju, soku in slag¢icah smo
se okrepcali in ples se je nadaljeval.

Z Janijem sva bila navdusena! Lepo je, da tudi na Svedskem ohranjate slovenske obicaje,
ter tako pokazete naSo tradicijo drugim narodom, hkrati pa si domovino pricarate kar na
severu. Naslednje leto pa ste vsi lepo vabljeni na ptujski karneval!

Lucija in Jani
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IVAN CANKAR

Kratek zivljenjepis druzine Pavle Trbovsek
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Pavla, 80 let

Lasse olsson, JoZica
in Branko Jenko

Zivljenje druzine
Trbovsek se zaclenja
v Gornji  Savinjski
dolini. Pavlin rojstni

+ kraj je Ljubno ob

Savinji. Rodila se je v

- Ljubnem 5. januarja

1930 in je tam
prezivela otroSka
leta, po  njenih
spominih sre¢no vse
do zaCetka druge
svetovne vojne.



Leta 1940 se je oCe odlocil, da gre delat v Nemcijo Blumbergs. Tisti ¢as njenega
Zivljenja je bila srecna, tu je hodila v Solo vse do leta 1945. Tedaj se je o¢e odlocil, da se
vrne v domovino .

Po vrnitvi v domovino je bilo vse drugace, kot je mislil. Tedaj so se zaceli problemi,
ker ni bilo stanovanja ne del. Preziveli so s pomo¢jo druzine v domovini. Po letih
nesigurnosti je oCe dobil delo v Zelezarni Ravne Na Koroskem. Stanovanje so dobili v
barakah. Ena soba in kuhinja, tu je zivela cela druzina, Stirje otroci ter oce in mati.

Pavla je tudi delala v Zelezarni in odras¢ala v mlado dekle. Spoznala je mladega
fanta lvana Trbovsek in sta se zaljubila. Ta ljubezen je pripeljala do zakonske zveze in
zacela sta druzinsko zivljenje, ki ni bilo lahko povojnem casu.

Pavla s pravnuki

Tudi Pavlina druzina sestoji iz Stirih otrok, po vrsti najstarejSa héerka Milka, druga je
Marija, tretji po vrsti je Mirko in najmlajsi je Blaz. udi Pavlina druzina je sprva zivela v
skromnem stanovanju - ena soba in kuhinja s stirimi malimi otroci. Tako so ziveli vse do
leta 1962, ko se je druzina Trbovsek odlocila za pobeg ¢ez mejo v Avstrijo. Potem so
ziveli v begunskem lagerju dve leti, vse do odhoda za Svesko.

Za Svesko so otpotovali 28. februarja 1964 in se naselili v mestu Virnamo. Tu se je
oc¢e Ivan zaposlil, dobil je delo v tovarni gum in Sele zdaj se je zycelo normalno druzinsko
zZivljenje. Otroci so zaceli hoditi v Solo, o¢e Ivan je delal v tovarni in pozneje se je tudi
Pavla zaposlila v tovarni, tako da bi omogo¢ila ekonomski vspon druZine. Ze ¢ez devet
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meseceV so se lahko potem vselili v novo hiso, o kateri so lahko Se pred enim letom samo
sanjali, zdaj pa so se sanje uresnicile.

Tako se nadaljuje njena zivljenjska pot. Otroci odras$¢ajo in postajajo samostojni. Kmalu
so si ustvarili lastne druzine, 4 otroci in Stirje zakonski pari, ki so podarili mami Pavli
sedem vnukov za S$iritev njene Zivljenjske veje, ki je zelo rodovitna. Poseben ponos
bababice pa je, da jo je usoda obdarila tudi z enajstimi pravnuki, ki jim ob svojem jubileju
zeli zdravja in veliko srec¢e v daljnem Sirjenju zivljenjske veje. Najstarejsi Pavlin pravnuk
je star dvajset let in najmlajsi pet let. Vegji del Pavline druZine Zivi na Svedskem, le ena
h¢erka zivi v njeni stari domovini Sloveniji in ob obisku ob dopustu vsako leto je srecanje
z njeno druzino zelo prisréno in nepozabno.

Zdaj poglejmo ta drugi del njenega Zivljenja. Pavla je Zivela vegji del na Svedskem v
mestu Virnamo. Sele leta 2001 se js preselila v mesto Halmstad. Tu Zivita v zakonski
skupnosti z rojakom Jozetom, zivljenje sta si uredila v pravo harmoni¢no skupnost v
Halmstadu, mestu na obali Kattegatt. Tu uzivata in si nabirata novih moci za nadaljno
zivljensko pot, ki naj ju vodi v lepo prihodnost Se mnoga leta, v zdravju in zadovoljstvu,
na veselje vseh prisotnih.

Zdaj se zelim zahvaliti vsem, ki so si vzeli ¢as, da z nami praznujete Pavlin visoki
jubilej, ko polni 80 let, ki ste ji Cestitali in ji podarili trajen spomin v Zzivljenju. To je bil
zanjo najlepsi dar, katerega si je mogla zeleti.

Vir: WEB 2010

Godina Joze, Halmstad 1-5-2010
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ORFEUM LANDSKRONA

Tokrat objavljamo ¢estitki dveh vnukinj svoji babici
Angeli Budja za njen 94. rojstni dan

!

. 6
Angela Budja, soseda in nekateri pevci,
stari cerkveni pevski zbor pri Mali
Nedelji, prisli so ji Cestitat za rojstni dan
Draga Mamikal 7Zivijenje je kakor knjiga,
; M T3

vcCasih njene strani
so zalostne in sive, a
vcasih mavricne,
igrive.

Naj tvoja knjiga
same lepe strani
obaraca, ti vso
dobroto poplaca!
Naj na teh straneh
so zdravje, ljubezen
in sreca.

Naj nobena stran ne
~ bo bolecal!

Vse najboljse iz
srca, naj tvoja
knjiga same lepe

\

strani ima!
Vse naj najboljse za rojstni dan!
Ti Zelijo Bena, Mitja, Tomi. Zeljam se pridruZujejo
tudi Janez, Stefka ter Lojzka in Franci.

Draga Mamika ¥ Upam da so zjutraj rano pod

oknom pticki ti zapeli in ti pesmico svecano za rojsni
dan zazvrgoleli! Upam, da pod oknom tvojim so spet
rozice zacvetele in ti z neznim vonjem svojim Ze vse
najboljSe zazelele. Upam da cCestitka moja te grela
bo Se dolga leta! Naj naprej usoda tvoja bo pesem
neizpeta.
Vse najboljSe za tvoj rojstni dan v ¥ ¥ ti Zelijo Elias,
Tanja, Hannu in Dora Puss och kram
Foto: En 50-, en 45- och en 20-dring, 2010
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V okviru drustva nadaljujemo z druzinsko tradicijo, gojimo petje, predvsem druga in zdaj
ze tudi tretja generacija se pridno udejstvuje na glasbenem polju. Pesem, glasba in
literatura je bila Ze od zametkov druStvenega gibanja v Landskroni slovensko vodilo.

Pogosta sre¢anja — zdaj tu, zdaj tam, Kklepetanja in priprava dobih prigrizkov pa je
slovenskemu Zivlju in prijateljem v Landskroni in okolici kot dobra za¢imba v Zivljenju.
SreCujemo se tudi pri nedeljski sv. Masi, vendar nas ostaja vse manj, saj nas rojaki
zapuscCajo zaradi tega ali onega vzroka. Taksno je Zivljenje. Soncno poletje vsem!

i B,

-

s 905 ; ~p
! br. 2,

Velika no¢, 2010, Landskrona Foto: Olga in Gusti Budja, Zvonko Bencek in drugi
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SLOVENSKO-SVEDSKO druitvo HELSINGBORG

V Helsingborgu sicer
Se obstaja slovensko-
Svedsko drustvo,
vendar posebnih
aktivnosti nimajo,
razen pripravo kave
po slov. sv. masi
enkrat meseCno ter
delo umetnostne
| slikarke Darinke
Berginc, ki na svojem
{ platnu z raznimi
tehnikami  ustvarja
cudovite motive. Med drugim je narisla podobo za Slovensko binkoStno sreCanje v
Vadsteni ter sliko, ki jo je podarila za prvi dobitek na sre¢olovu v Vadsteni.
Darinka, hvala ti v imenu vseh rojakov za tvoje pozrtvovalno delo in dragoceno darilo
Slovenski katoliski misiji na Svedskem! Upamo, da se bo dobitnik tvoje slike na sre¢olovu
veselil krasnega motiva, ki si ga ustvarila.

Stvaritev umetnice Darinke Berginc

Tekst: A. Budja, Foto: O. Budja
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KULTURNO DRUSTVO "™ SLOVENIJA

Olofstrom
E-mail: slovenija.olofstrom@telia.com

SLOVESNO PRAZNOVANJE DNEVA ENA

Praznovanje smo
pravzaprav priceli z
ob¢nim zborom, ki smo ga
mislili opraviti kar na hitro,
toda prisotne Clane je
zanimalo delovanje sekcij
in ekonomija drustva. V
minulem letu smo
praznovali obletnico
drustva in veinoma smo
bili zadovoljni VA

opravljenim  delom in
veliko ljudi se e
prostovoljno prijavilo za
pomoc¢ pri ogromnem delu,
Ki smo si ga natovorili na
pleCa. Tudi ekonomija
drustva je na pravi poti in
smo zelo pozitivno vstopili
V novo leto.

Prav tako smo pripravili

tudi dober program drustva
v letu 2010, saj bomo spet
gostili kulturnike iz
Slovenije in organizirali
nekaj koncertov, prireditev
in likovnih razstav. Po
moznosti  bomo tudi
. obiskali sosednja drustva
na njihovih prireditvah, kar
je zelo pomembno za
uspesno sodelovanje med
drustvi.
Na kraju smo ponovno
_ izvolili isti upravni odbor,
o ki Steje 7 ¢lanov in dva
namestnika. Prav tako smo izvolili poseben odbor za pripravo hrane na prireditvah.
Po obénem zboru smo najprej podelili roze zasluznim ¢Elanom, ki so nam veliko
pomagali v preteklem letu nato pa smo z nageljni obdarili naSe Zene. Vse prisotne smo
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povabili na dobro vecerjo, ki smo jo pac pripravili po novem receptu. V kuhinji sta pa
= . _ _ , , kraljevale
~  Silvana in

DuSanka, pa
tudi drugi
pomagali.
Viktor nam je
zaigral za na
. ples, nato pa
smo tudi
prepevali.
Bilo nam je
'~ tako lepo, da
smo se zaceli
odpravljati
domov Sele,
ko se je ura
blizala
polnoci.

BALINARSKO SRECANJE

Tokrat je bilo balinarsko srecanje
v soboto 1. maja, kajti vse druge
sobote smo bili zasedeni z delom,
rojstnimi dnevi, poroko in birmo.
Imeli smo sre€o z vremenom, saj je pred zaCetkom porosilo in oblaki so se nabirali.
Ljudje so nam Se pred zacetkom balinanja govorili: »Kaj ¢akate, pojdimo igrat, dokler nas
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vreme sluzi, pojdite no, gremo!« No pa smo balinali cele tri ure. Bilo nas je skoraj 30,
sreca da smo imeli 20 krogel na razpolago. Sreca je da imamo dve balinarski igraliS¢i prav

pred druStvenimi prostori.

Po balinanju, ko smo se utrudili in
zagotovili potrebne zmage smo odsli
na kosilo oziroma vecerjo. Tokrat je
priSel spet po dolgem casu Libero in
nam zaigral na svojo rdeco
harmoniko. Bili smo zadovoljni in
pogovarjali smo se o zdravju, o

bliznjih dopustih v Slovenijo in kdaj

bomo spet imeli naslednjo veselico. Z
Janezom  ZbaSnikom smo  se
pogovarjali o romanju v Vadsteno, ¢e
bo kaj zainteresiranih. Ce bo veé

zainteresiranih  lahko organiziramo
tudi prevoz s kombijem.

Tistim, ki so praznovali rojstne
dneve smo tudi primerno zapeli in
Cestitali. Razsli smo se pozno zvecer,
Ceprav smo mislili, da bomo danes
prej odsli proti domu, toda ¢eprav so
ljudje utrujeni in jih leta Ze dajejo
vseeno ostanejo do zadnjega trenutka
in se tezko odpravljajo domov.

Foto: Tudi veselega rajanja ni

e

manjkalo; Navzoce je zanimala ekonomija; lgral nam je Libero; Zene pred odhodom
domov; Lucian praznuje 75 let; Lucian in Graciela; Balinarji; Ivanka, Lucian in Ida;
Kava po kosilu; Med sestankom; Pogovori; Obisk iz ABF; Veseli udelezenci obcnega

zbora; Dusanka in Viktor
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OBISK PREDSTAVNIKOV ABF OLOFSTROM

V drustvenih prostorih so nas konec aprila obiskale dve predstavnice ABF (Delavsko
izobraZevalno zdruZenje) in se zahvalile za dobro sodelovanje v minulih letih. Ko smo se
dogovarjali za ta sestanek, so nam rekli, da bosta oni imeli s seboj presenecenje in da naj
ne pripravljamo nobenega peciva. In res, s seboj sta prinesli lepo torto kot zahvalo za
dobro sodelovanje. Mi pa smo jih pogostili s kavo. Pogovarjali smo se tudi o krozkih, ki
jih imamo, obenem pa sta nam predstavili tudi dne, saj smo jim predstavili plan
drustvenega dela v tem letu, obljubili sta da nam bodo pomagali z nasveti pri razstavah in
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morda nam bodo tudi posodili material za veliko bodoco likovno razstavo, ki bo v
septembru. Ciril se je tudi udelezil obcnega zbora ABF-a pokrajine Blekinge.

o 12.—20. junija, se bosta Dusanka Kelecinji in
Silvana Stopar

e udelezili Slikarske kolonije v Mostu na Soci in
Goriskih Brdih pod pokroviteljstvom Slovenske
izseljenske matice in TD Most na Soci.

o 28. avgusta: Barnakdlla, srecanje vseh
generacij in tradicionalni. slov. piknik. Vabimo
sosednja drustva.

e 29. avgusta, slovenska sv. masa v Olofstromu
ob 11.00 uri in nato v Nybru ob 16.30 uri.

e 4. septembra, vernisaza slovenske umetniske
razstave v razstavnem kulturnem centru
LANGAN pri Holje parku v Olofstromu.
Likovna razstava bo potekala 14 dni. Razstavlja
drustvena likovna sekcija.

e 23. oktober, Vinska trgatev, likovna razstava in
koncert MPZ Lipa iz Sempasa pri Novi Gorici.
Ansambel iz Slovenije.

o |8 Decembra, miklavzevanje v drustvenih
prostorih.:

e Od januarja — junija, krozek likovne sekcije 3
nedelje v mesecu. Vabimo zainteresirane. Od
14-18.30 ure.

® Drustveni prostori bodo odprti, ko ima likovna
sekcija krozek, to je v nedeljah od 15.00 ure
naprej, (trikrat mesecno).

Ciril M. Stopar KD Slovenija, Olofstrom
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PLANIKA

POLETJE V PLANTIKTI

Ze meseca maja se v vseh
slovenskih drudtvih na Svedskem
pricne obic¢ajno poletno mrtvilo.
Vec¢ina 1ljudi, ki so preko zime in
pomladi redni obiskovalci mnogih
prireditev, si najde delo na vrtu,
ali pa se pripravljajo za dopust.
V petek, 22. maja, smo se <clani
drustev Planika, Orfeum, in Slov.
drustva iz Helsingborga z najetim
avtobusom odpravili na romarsko
pot v Vadsteno. Zaradi bolezni,
nesre¢ in drugih teZav, se nas Jje Sk > :
tokrat =zbralo nekoliko manj kot obic¢ajno, vendar dovolj, da Jje bilo
potovanje zelo prijetno in kratkoc¢asno. 440 kilometrov do cilja je
minilo kot bi mignil, kar pa ne morem trditi za pot nazaj domov. Vsi
smo bili precej utrujeni, vendar ne kot po trdem delu, ampak na drug,
bolj prijeten nac¢in. Vadsteno smo zapustili z lepimi vtisi, sreco pa
smo imeli tudi z vremenom. Ves dan je, kot za stavo, sijalo sonce.

Piknik

Lepo, sonc¢no vreme bomo Se posebej potrebovali v soboto, 12. junija,
ko je na wvrsti =zadnja prireditev v prvem polletju 2010, Planikin
tradicionalni piknik. Kot vsa zadnja leta,se bo tudi tokrat pricel ob
13. uri, potekal pa bo na Bulltofti, Malmo6. Okus vseh dobrot z Zara pa
bo letos nekoliko drugacen; malo je namrec¢ zbolel na$ nenadkriljivi
mojster Franc Franseus bolezen pa ga, kot je videti, ne bo ovirala, da
nam bo pomagal vsaj 2z nasveti, katere bomo prav gotovo s pridom
rabili. Vsakoletni piknik je tudi priloZnost, ko se Planika oddolzi
svojim ¢lanom za obisk v pretekli jeseni, zimi in pomladi, tega dne je
namrec¢ vse, razen pijace, za Clane brezplacno.

V torek, 08. junija ima zadnjo vajo v sezoni tudi pevski zbor Planika,
kateri ima za seboj nenavadno plodno obdobje; Pod vodstvom neumornega
dirigenta Johannesa Likarja se je namre¢ naucil celo vrsto novih
pesmi, kar se ni zgodilo Ze leto in dan. Premor bo predvidoma trajal
do torka, 07. septembra, natancen datum pricetka wvaj Dbo naknadno
doloc¢il pevovodja, Johannes Likar.

DrusStvene prostore, kateri so po prenovi mnogo udobnejsi in
prijetnejsi predvsem pa bolje sluzijo svojemu namenu, bomo zaprli v
soboto, 12. Jjunija, ponovno odprli pa predvidoma v ©petek, 03.
septembra. Zatem se bo Se zadnji¢ v tekocem polletju na sestanku zbral
Upravni odbor, kateri se bo kot je to Ze obic¢aj potrudil, da se bomo v
Planiki wveselili, =zabavali in nauc¢ili c¢esa novega tudi Jjeseni in
pozimi. Kratki dnevi ter dolgi wvecderi in noc¢i so kot nalasS¢ za ucCenje
in druZenje - to vedo vsi nasi ¢lani in prijatelji. Upravni odbor Zeli
vsem prijeten dopust in dolgo, toplo poletije.

JoF
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IREPORTAZE REPORTAGE

VEC DOMOVIN Judite Gartner

Judita Gartner je ena od tistih Slovenk, ki ze skoraj
tri
desetletja
Zivi in
potuje
izven
meja
Slovenije.

Slika 1: Deda
Anzelm z
vsemi svojimi
vnuki (Judita
druga iz leve v
prvi vrsti).

Slika 2: Pod vro¢im soncem v Avstraliji z Juretom in sinom Janom.
Slika 3: Doma na Danskem, z obema sinovoma. Slika 4: V Lundu nas obiS¢ejo Juretova mama ( druga iz
leve) in moja starsa.

Mladost v
Sloveniji

Rodila sem se v
Kranju, na
kresno noc
nekega davnega
1960. leta. Bili
smo Stirje
otroci, starejsi
brat in dve
mlajsi sestri. V
Kranju sem
obiskovala
osnovno Solo in
gimnazijo,
studij biologije ! — ‘

je potekal na ljubljanski Univerzi. Ze kot otrok sem zacela smucati, oCe nas je veckrat
odpeljal v Kranjsko Goro ali na Krvavec, okoliski otroci pa smo se tudi skoraj dnevno dobivali
po bliznjih gricih, enkrat s sankami, drugi¢ s smucmi. Poleti smo bili redni obiskovalci bliznje
reke Kokre, ni¢ koliko popoldnevov smo brezskrbno prelenarili na kamnitih obrezjih reke.
Visek pocitnic je bil, ko smo s stassi preziveli teden ali dva na morju v Puli, vcasih pa tudi v
planinski koci na Vrsicu. Celodnevne izlete po slovenskih Alpah imam se vedno v najlepsem
spominu. Drugace sem spoznala vso Slovenijo preko organiziranih izletov nasega
gimnazijskega ucitelja zemljepisa. Ob zakljucku vsakega letnika smo se odpeljali v dolocen
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del Slovenije, na katerega smo se morali vnaprej pripraviti. U¢enci smo se menjavali pred
mikrofonom v avtobusu in vsak je predstavil pokrajino ali posamezne kraje z razli¢nih
kulturnih in geografskih vidikov. Maturantski izlet se je razsiril na celotno takratno
Jugoslavijo, kjer smo znotraj enega tedna prevozili vse republike - nepozabno... .Sosolci me

Sledil je studij biologije v Ljubljani,
. kamor sem se vozila vsak dan z
. avtobusom. V  zadnjem letniku
. biologije sem srecala Jureta, tudi
biologa , s katerim Ziviva skupaj Ze vec
kot 25 let in glavnega krivca za moj
odhod v tujino. V casu absolventskega
" staza se nama je rodil prvi sin Jan, s
katerim sva najprej odpotovala v
Avstralijo, natancneje Canberro, ko mu
je bilo dve leti. Medtem, ko je Jure
| opravljal svoj doktorat, sem jaz delala
najprej v laboratoriju tamkajsnje
bolnisnice, kjer smo raziskovali rakave
celice, kasneje pa na Univerzi, kjer
smo poskusali razumeti, zakaj nas
temperature, visje od 42 stopinj,
ubijejo. Vecno modrega neba,
neusmiljenega sonca in poskakujocih
kengurujev ne pozabis zlahka. Se
vedno brez tezav v mislih podozivljam opojni vonj cvetoc¢ih mimoz in ¢esenj, tipicne so tudi
zivobarvne papige in »klepetavi« kakaduji. Kljub obilici lepote sem pogresala pravo zimo in
in ¢eprav ni bilo misljeno, da si zelim iz ene skrajnosti v drugo, smo se po treh letih znasli na
Danskem, z veliko sivine in dezja. Jan je zacel hoditi v osnovno Solo in se hitro naucil
danscine, ki je bila njegov tretji jezik, poleg slovenscine in anglescine. Midva z Juretom sva
bila na zacetku oba zaposlena v Carlsbergovi pivovarni v Kebenhavnu, kjer sem jaz se danes.
Razvijamo vedno nove seve kvasa, ki je odgovoren za razlicne okuse piva. Na Danskem se
nama je rodil $e drugi sin Juréek, ki pa je zacel z osnovno 3olo v Lundu, na Svedskem, Jure je
namrec¢ dobil profesuro na lundski Univerzi in tako smo se pred 6 leti zopet preselili. Jan je
ostal v Kebenhavnu, kjer je studiral fiziko in se osamosvojil, Jurcek pa se je poleg slovenscine
e in danscine spopadel Se s Svedscino.

..ahd some dreams are
onlv startina .....




Odkar so leta 2000 odprli most med Svedsko in Dansko, se je zacelo 2ivahnovizmenjavanje
delovne sile med obema drzavama in s tem razvijanje »@resundske« regije. Se vedno so v
vecini Svedi, ki iscejo dela na Danskem in med njimi sem tudi jaz, ko z vsakodnevno voznjo z
vlakom do Carlsberga in nazaj porabim priblizno tri ure in pol. Pri tem mi vremenske neprilike
voznjo velikokrat Se podaljsajo, kot na primer letosnja izredno dolga in mrzla zima. Za nami
je Ze velika nocC, zunaj pa Sele cvetijo zvoncki. Ob zakurjenem kaminu, orehovi potici in
prati, barvanju jajc v ¢ebuli skupaj s prijatelji pa se je vendarle dalo cutiti pomlad v zraku.
Veselim se Ze cvetocih forzicij, Spanskega bezga in magnolije. Prebujajoca narava je bila lepa
povsod, ne glede na to, v kateri drzavi sem se nahajala. V cloveku krepi upanje in ga
opominja na to, da pride jutri vendarle Se en nov dan in s tem ponoven zacetek. Kjerkoli sem
zivela, je ostal del mene. V zameno pa je moj pogled na zivljenje postal veliko manj
obsojajoC in bolj toleranten. V spominu veckrat potujem po casu naprej in nazaj in se
srecujem z ljudmi in pokrajinami, po katerih se mi stozi. In sploh ni tako slabo. In vse, kar si
zelim je, da ne bi bilo slabse.

Judita Gartner

Jure Piskur, slovenski profesor na svedski univerzi Lund, svoja
dognanja o kvasovkah in encimih prodaja industrijskim velikanom,

kot sta Roche in Carlsbherg. Zasluzek od prodaje patentov vrne v,

raziskovanje na univerzi.

Ukvarjam se s patogenimi mikroorganizmi pa kvasovkami, ki so pomembne pri vretju in
zorenju piva ter vina, s spojinami, ki se uporabljajo pri kemoterapiji raka ter pri pripravi
encimov za industrijske priprave finih kemikalij in z gensko terapijo,« pravi Jure Piskur,
profesor na Svedski univerzi Lund. Potem ko je ostudiral biologijo in kemijo v Ljubljani in
Stockholmu, se je leta 1986 preselil v Avstralijo in tam doktoriral iz molekularne genetike.
Znanje o evoluciji biomolekul, genov in genomov ter rezultate raziskav kvasovk in encimov, ki
so udelezeni pri presnovi DNA, Piskur s sodelavci prodaja industrijskim gigantom.

Z univerze v podjetje V svoji karieri je Jure Piskur sodeloval pri ustanovitvi treh
biotehnoloskih podjetij Jubile Kinase, Jubi Kinase in ZGene. Ta so, kot pojasni, most med
njegovimi akademskimi raziskavami in industrijskimi partnerji.
»Ce pri nasih akademskih raziskavah naletimo na odkritja, ki
jih je mogocCe tudi patentirati in imajo morda neposredno
komercialno vrednost, jih poskusamo zascititi s patentnimi
prijavami,« pove. Patentiranja se vedno loti skupaj z zasebnimi
| odvetniskimi pisarnami, ki so specializirane za podrocje
biotehnologije. Doslej je registriral ve¢ kot ducat inovacij, stiri
patente uporabljajo njegovi industrijski partnerji na Danskem
% in v Nemdiji. Zascita in prijava inovacije sprva ni zelo draga.

= \
s

Jure Piskur, profesor na Svedski univerzi Lund, je doslej registriral ducat
inovacij s podrocja biotehnologije, Stiri njegove patente pa trenutno uporabljajo
njegovi partnerji v industriji. O zasluzku mol¢i.

Raziskovalec na zacCetku potrebuje patentnega agenta, ki spise ali dokonca patentno prijavo,
kar stane okoli pet tisoC evrov. Vendar zacnejo stroski nato strmo narascati. Ko preide prijava
v fazo nacionalnih prijav, lahko narastejo na vec kot sto tisoC evrov: »Zato je treba patent
¢im prej dati v najem, da prevzame te stroske vecji partner.« Hkrati s prvo prijavo zato
raziskovalec zacne obicajno iskati morebitne industrijske partnerje, ki bi jih take inovacije
morda zanimale. »Povezava z industrijskim partnerjem, ki bo lahko do konca razvil odkritje in
ga komercializiral, je kljucnega pomena,« pravi Piskur. Sam si je pri patentiranju, iskanju
partnerjev v industriji in pri iskanju zacetnega kapitala veckrat pomagal z drzavnimi in
univerzitetnimi svetovalnimi organi na Danskem ter Svedskem. Kot pravi, so v Skandinaviji in
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v anglosaskih dezelah te institucije ze tradicionalno dobro razvite. Raziskovalcem pomagajo z
zagotavljanjem agentov za patente, s pravniki, z zacetnim kapitalom, svetovanjem, na pomoc
jim priskocijo pri pogajanjih z industrijo. »Predvsem nepovratna denarna pomoc v visini okoli
deset tisoC evrov je izredno spodbudna, da se raziskovalec poveze s kvalificiranimi svetovalci
in dobi zadostno vzpodbudo ter napotke za zacetek komercializiranja,« dodaja. Na Svedskem
je raziskovalec, Ceprav je zaposlen na univerzi, vedno v celoti lastnik patenta in vseh
morebitnih prihodkov.

Farmacevti in pivovarji Glede na podrocja njegovega raziskovanja tudi podjetja, ki jih je
Piskur ustanovil s kolegi, sodelujejo s proizvajalci, ki uporabljajo encime pri sintezi finih
kemikalij in zdravil ter z Zivilsko industrijo, ki uporablja kvasovke. Prva so predvsem
farmacevtske in biotehnoloske druzbe, ki razvijajo zdravila proti patogenim
mikroorganizmom, med njimi je tudi farmacevtski gigant Roche ter biotehnolosko podjetje
Atos. Med podjetji, ki uporabljajo kvasovke, torej pivovarnami in proizvajalci vina, pa je tudi
danska pivovarna Carlsberg. V njej je bil po doktoratu tudi zaposlen kot raziskovalec, nato pa
je delal se na Univerzi v Kobenhavnu in na Danski tehnicni univerzi. Od leta 2004 je redni
profesor na Univerzi v Lundu na Svedskem.

Prehitra objava odnese patent »Del mojih profesorskih obveznosti je tudi
poucevanje,« pravi sogovornik. Tako ima en teden v letu intenzivno predavanje za studente
biologije o inovacijah, o ‘spin-off' podjetjih, moznostih zacetnega financiranja pri
ustanavljanju lastnih podjetij in o osnovah pogajanj z industrijo. Pri tem jih poskusa opozoriti
na napake, iz katerih se je sam ze nekaj naucil. Mednje Steje prehitro objavo odkritja v
znanstvenih revijah, kar lahko onemogoCi moznost patentiranja oziroma je lahko patent
zaradi tega Sibek. Studentom svetuje, naj raziskovalci pri pogajanjih z industrijo uporabijo
prekaljenega svetovalca. Po njegovih besedah vecina biologov danes najde sluzbo v podjetjih,
zato so ta njegova predavanja dobro obiskana. Zlasti je biotehnoloska in farmacevtska
industrija razvita prav v regiji Oresund med Kobenhavhom, Lundom in Malmojem, kjer dela
tudi sam. Akademik s podjetjem Piskur meni, da je zelo pomembno, da raziskovalci z
akademskimi ambicijami ostanejo znotraj akademskih institucij in da svoje delovanje v
industriji omejijo na patentiranje ter iskanje partnerjev v industriji. Ce ustanovijo tudi
podjetje, ki je most med njihovim laboratorijem in industrijo, lahko izkoristijo financna
sredstva, ki jih ustvarijo podjetja, pojasni. »Tezko pa je zdruziti vrhunsko akademsko znanost
in neposredno vodenje podjetja, ki se dejansko ukvarja s proizvodnjo, « dodaja. Nobeno od
njegovih podjetij se ne ukvarja s proizvodnjo, ampak predvsem s patentiranjem,
upravljanjem patentov, trzenjem inovacij ter s povezovanjem s partnerji v industriji. Tako je
v enem od ustanovljenih podjetij ze zelo zgodaj prepustil vodenje enemu od svojih
Studentov. »Ta konstelacija je bila zelo koristna. Povecala je stevilo sodelavcev, ki delajo pri
podobnih projektih, in odprla nove moznosti za sodelovanje z drugimi industrijskimi partnerji
ter meni pustila dovolj ¢asa za moje akademske projekte. Pa se pomagala jih je dodatno
financirati, « nasteje prednosti. V njegovih podjetjih tako dela med nic in ducatom ljudi,
priblizno petnajst raziskovalcev pa sestavlja tudi njegovo univerzitetno skupino. Pravi, da
zasluzek teh podjetij porabijo izkljucno za financiranje novih akademskih projektov na
univerzi. Koliksen je, ne zeli izdati, in trdi, da se ga 90 odstotkov vrne v raziskovanje.

Uspesnih le petina Piskur sicer vztraja, da se v prvi vrsti posveca akademskemu raziskovanju
in poucevanju, vendar vidi obvezo tudi v sodelovanju z industrijo. Del denarja, ki ga drzave
namenijo za raziskovanje, se po njegovem mnenju tako lahko vrne nazaj za nove akademske
raziskave. Od prihodnjega leta bo o kvasovkah predaval tudi studentom Univerze v Novi
Gorici. Doktor znanosti, ki Se vedno trenira judo in se hodi vsako leto potepat na Laponsko,
poudari, da je pri raziskovanju pomembna vztrajnost: »Le malokateri patent znotraj bioloskih
znanosti, najbrz manj kot petina, postane res ekonomsko uspesen.«

Manca Borko** Avtorica je novinarka pri ¢asniku Zurnal24.
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Augustina Budjall 65 let

(* 1945, Grabsinci, Gornja Radgona), osnovno $0lo je obiskovala sprva pri Sv.
Duhu, danasnja Stara gora, nato pri Mali Nedelji. Zaradi ocetove sluzbe, bil je
organist, mati pa cerkvena pevka,
ji tedanje politiéne opcije niso
dopuscale pridobitve Stipendije za
Studij na uditeljis¢éu v Murski
Soboti. Nekaj let je sprva bila
zaposlena pri MTT v Mariboru.
Po poroki 1. 1964 je odsla (na
obisk k sorodnikom) na Svedsko.
* Po 18. letih bivanja na Svedskem,
kjer je v prvih letih rodila tri
- otroke i se medtem tudi izucila za
strugarko ter nekaj let opravljala
to delo, se je nato odlocila za
poucevanje  slovenskih  otrok
(1976 - 1988), nekaj let tudi ob
Studiju. Leta 1972 se je zakon z
mozem Martinom Prevolnikom
razvezal.  Pouk  slovenskega
dopolnilnega pouka je zahteval
tudi znanje ostalih predmetov na
Svedski soli. L. 1982, kmalu po
rojstvu
Cetrtega
otroka s
partnerjem
Zvonkom

-

Bencekom, se je vpisala v solo za odrasle (komvux
Landskrona) in nato leta 1986 nadaljevala univerzitetni
Studij v  Lundu. Koncala je KULTURNO
ZNANSTVENO fakulteto z diplomo fil kand (Bachelor
of Arts — B.A), KULTURVETARLINJEN, ter
nadaljevala s pedagoSko izobrazbo na Pedagoskem
inStitutu v Lundu. V Studijskem letu 1988/89 je (kot = :

Svédska drzavljanka) postala Stipendistka SIM i se vpisala na Filozofsko Fakulteto v Ljubljani, Oddelek
za zgodovino, Kjer je proucevala predvsem starejSo
slovensko zgodovino, specializacija v okviru Studija na
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Zgodovinskem institutu v Lundu. L. 1990 se je zaposlila na Komvux v Landskroni (Sola za odrasle) in
poucevala priseljence v predmetu Svedski jezik kot drugi jezik - SV2. Nato se je ob delu tudi sama
vpisala na Studij Svedskega jezika na Institututu za Nordijske jezike v Lundu (Institutet for nordiska
sprak). Zaradi osebnih vzrokov je 1. 2000 prekinila magistrski Studij na Visji pedagoski v mestu Malmé in

r"'. o2y > ‘ = < S ; :!‘, TP /;’;/ % *

se 1. 2001 predcasno upokojila. Zaradi upokojitve
ni mirovala, med drugim je s setrama Gabrijelo in
Olgo (SESTRE BUDJA) ter pozneje z druzinskim
pevskim zborom Orfeum posnela 6 zgoscenk
raznih vsebin i slogov. Mnoge od pesmi so
avtorsko delo sester BUDJA, Augustina je
predvsem avtorica besedil. Od leta 2002 je tudi
glavna urednica Slovenske kulturne revije za
Slovence na Svedskem - Slovensko (informativno)




GLASILO. V vseh letih bivanja na Svedskem je objavljala pesmi in &lanke v raznih revijah, koledarjih i
dnevnih medijih. Je dolgoletna predsednica slovenskega drustva v Landskroni na Svedskem. Od

ustanovitve  Slovenske zveze na
Svedskem, februarja 1991, je bila
tajnica vse do I. 2001. Nekaj let v 80.ih
letih prejSnjega stoletja je bila tudi
predsednica Drustva jugoslovanskih
knjizevnikov na Svedskem. To funkcijo
' f je prekinila predvsem zaradi Studija v
.~ Ljubljani (1988/89), drustvo je nato
' kmalu prenehalo delovati. Ze od nekdaj
je bilo njeno najljubse opravilo branje
knjig in petje v raznih glasbenih
skupinah, med drugim v narodno
zabavnem ansamblu Lastovke na
Svedskem (1971-1996, glej v knjigi
Ivana Sivca Vsi najbolj$i muzikanti, 1l
del, ICO Kamnik, 2003). Skratka —
obisk Avguitine na Svedskem |. 1964
~ zanjo Se ni koncan. Tam, razen krajSih
presledkov z obiski v Sloveniji, zivi z

druzino ze skoraj 46 let. Foto: Potomci, partnerji. Augustina Budja (Foto: Sandgren/Petersson, 2005)

Publikacije v sodelovanju s pevskim drustvom Orfeum ter sestrama Gabrijelo Karlin in Olgo Budja:

1979
1980

Singel: Lastovke

Singel: Na festival Zgoscenke sester BUDJA so:
SPOZNANJE, 1998 (Zlati Zvoki)

TEDEUM, slovenske bozi¢ne pesmi, 1999 (Zlati Zvoki)

TEDEUM, Svedske bozZi¢ne pesmi, 1999 (Systrarna BUDJA)

OTROCI ZEMLIE, 2000, (Zlati Zvoki)

GLASBENI MOSTOVI, VHS Video (Tillverkare MatjaZ Koncilja) 2001
AVE, 2002 / 3 (Zlati Zvoki);

VECERNICE, 2003 / 4 (Zlati Zvoki).

Literarne publikacije A. Budja:

STIRI POTA IN RAZPOTIJA, pesmi, antologija (Stirje pesniki), Svejug, Stockholm 1979
Slovenska IZSELJENSKA KNJIZEVNOST 1 (3), Evropa, Avstralija, Azija, monografija,
ZRC, Rokus. 1999

Slovenska KATOLISKA MISIJA na Svedskem, kronolosko zgodovinski Pregled 1962 -
2002, SKM, Géteborg, 2002

SVEDSKA SLOVNICA ZA SLOVENCE, ZA KONTRASTIVNI STUDIJ SVEDSKEGA
JEZIKA, slovenski in §vedski jezik, u¢benik, Druzina, Ljubljana, 2002

SLOVENSKO SVEDSKI BESEDNI vodnik / SVENSK-SLOVENSK ORDGUIDE na
potovanjih i pri pogovorih s Svedi (i obratno), priro¢nik, Samozalozba, 2003, 2004
SLOVENCI NA SVEDSKEM, okvirno zgodovinski Pregled, monografija, SamozaloZba,
2005

LETNI CASI / Arstider (Dikter), zbirka pesmi, slovensko i §védsko, Samozalozba, 2005
SLOVENER i Sverige OCH integrationspolitiken (Slovenci na Svedskem in integracijska
politika), monografija, v Svedscini, Samozalozba, 2006

RECEPTBOKEN Slovenska matrétter (Slovenske jedi), recepti v $vedsc¢ini, Samozalozba,
2006

Zbornik 1. I1. Slovensko INFORMATIVNO GLASILO, zbornik, Slovenska zveza na
Svedskem,Samozalozba, 2008
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Trije slovenski zbori med svetovno elito

Akademski pevski zbor Tone TomSic je nagrado osvojil kar
dvakrat. Foto: APZ Tone TomSic

Zborovsko tekmovanje za veliko nagrado Evrope

Med petimi finalisti za veliko zborovsko nagrado Evrope
2010 so trije zbori: Komorni zbor Ave, Saleski akademski
pevski zbor in Zbor Vokalne akademije Ljubljana.

Mesani Komorni zbor Ave (vodi ga dirigent Andraz
Hauptman), moski Zbor Vokalne akademije Ljubljana
(Stojan Kuret) in mesani Sale$ki akademski pevski zbor
(Danica Pire¢nik) se bodo ob japonskem zboru Vocal
Ensemble Est in latvijskem zboru Riga Cathedral Girls Choir
v soboto v Varni v Bolgariji potegovali za veliko zborovsko
nagrado Evrope. Trije zbori v velikem finalu so uspeh, ki ga do
zdaj ni uspelo doseci Se nobeni drzavi.

Zgodovina Vokalne Akademije Ljubljana se pise od
septembra 2008, sestavljajo pa jo izkuSeni zborovski
pevci iz vse Slovenije. Foto: Vokalna Akademija
Ljubljana

Slovenija je tako resni¢no velika sila v zborovskem petju
in, naj se slisi Se tako neverjetno, v tem je povezana tudi
s Filipini. Slovenija in Filipini sta namre¢ edini drzavi, ki
imata dvakratnega dobitnika velike nagrade Evrope.
Akademski pevski zbor Toneta TomSi¢a je to
priznanje osvojil v letih 2008 in 2002. Zanimivo je, da je
leta 2002 zbor nastopil pod vodstvom Stojana Kureta, ki
bo na tekmovanju letos vodil Zbor VVokalne akademije

Ljubljana.
14. maj 2010 Ljubljana - MMC RTV SLO e.e. Prispevek poslala Olga Budja

Slovenski Evropejec leta Boris Pahor o] ey £ENIERTeIEe=1gb41n
% Evropi - Za prvega
slovenskega Evropejca leta je
bil izbran pisatelj Boris Pahor.
Foto: MMC RTV SLO

Evropa je premalo samozavestna, je ob prejetju
nagrade za slovenskega Evropejca leta, Ki so jo
letos podelili prvi¢, dejal zamejski pisatelj Boris
Pahor.

Pahorju so nagrado podelili za njegovo
vecdesetletno ustvarjalno literarno in publicisticno
boju za pravice narodnostnih manjsin, Sirjenje
demokrati¢nih  vrednot in sodelovanje med

abivs o83

evropskimi narodi.
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Zaradi pomanjkanja samozavesti Evrope, ki je nastala na pogoris¢u druge svetovne vojne, se ta sprasuje,
kaksno vlogo bo v prihodnje prevzela v svetu. Pahor je opozoril, da Evropi Se vedno grozi nevarnost
totalitarizma, kot dokaz za to pa je navedel italijansko vlado, ker ne govori o italijanskem fasizmu.

Pet nominirancev Za slovenskega Evropejca leta 2010 so bili nominirani Se slikar JoZe Ciuha, nekdanja
evropska poslanka Mojca Dréar Murko, arhitekt Boris Podrecca in direktorica Poslovne Sole Bled
Danica Purg. Izbor so pripravile nevladne organizacije Panevropsko gibanje za Slovenijo, Slovenski svet
evropskega gibanja, Evro-atlantski svet Slovenije. Clani odbora za imenovanje so bili predstavniki teh
treh organizacij, France Buc¢ar, An Krumberger in Anton Bebler, za nominirance pa so glasovali tudi
poslusalci in bralci Vala 202 in Nedeljskega dnevnika.

T. V. Izbor pripravile nevladne organizacije 7. maj 2010 Ljubljana - MMC RTV SLO/STA

NajviSja avstrijska €ast za Borisa
Pahorja

Bistveno vpraSanje, ki se pojavlja v Pahorjevih knjigah, od zbirke spisov v
5 medvojnih izkuSnjah iz leta 1948, je svoboda. Foto: MMC RTV SLO
Castni krizec Republike Avstrije 26. april 2010 Dunaj - RTV SLO/STA

Pisatelja Borisa Pahorja so na ministrstvu za pouk,
umetnost in kulturo na Dunaju odlikovali s castnim
kriZcem za znanost in umetnost Republike Avstrije.

Za odlikovanje je pisatelja predlagala zalozba Mohorjeva
druzba iz Celovca, pri kateri je v nemskem prevodu izslo pet
njegovih romanov. Pahor je tako za Zivljenjsko delo nagrajen
z najvi§jim odlikovanjem, ki ga Avstrija sploh lahko podeli tujemu drzavljanu. V romanih, ki so jih v
nemskem prevodu pred mesecem dni izdali pri zalozbi, avtor
obravnava tudi slovensko narodno skupnost v Awvstriji, ki je v
marsi¢em dozivela podobno usodo kakor slovenska manjsina v Italiji.

Pahor je v tujini verjetno najbolj priznan slovenski pisatelj. Njegova Nekropola je med
drugim predlani prejela ugledno nagrado premio Napoli za najboljsi tuji roman, izdan v
Italiji. Foto: Emka

Na podelitvi Gastnega krizca sta imela slavnostna govora nekdanji i
avstrijski minister za znanost Caspar Einem in pisatelj Lev Detela. PahOr
V slovenskem kulturnem centru Korotan na Dunaju je sledil Se ¢astni
sprejem. V nems§c¢ino sta zajetno peterico knjiznih del - Im Labyrinth
(V labirintu), Villa am See (Vila ob jezeru), Die Verdunkelung
(Zatemnitev), Geheime Sprachgeschenke (Parnik trobi nji) in
Nomaden ohne Oase (Nomadi brez oaze) - prevedla Urska P. Cerne
in Matthias Goritz.

Lek)
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Zivljenjska naloga: ozave$¢anje o fasizmu Pahor se zaveda, da ima www . rtvsl
nemski jezik na podro¢ju srednje in severne Evrope Se vedno vlogo osrednjega kulturnega jezika. Nemski
bralci bodo prek petih prevodov bolje spoznali bistvo njegovega tragi¢nega otrostva v Casu faSizma in
okupacije Ljubljane. Sam svoje poslanstvo vidi v pisanju in pri¢evanju o fasizmu, ki se je simboli¢no
zatelo s pozigom slovenskega Narodnega doma v Trstu leta 1920. Ceprav se je nemski
nacionalsocializem porodil iz italijanskega faSizma, Pahor meni, da Italijani, Nemci in Slovenci ne
poznajo dobro genocidnih zlo¢inov, ki jih je povzrocala faSisti¢na ideologija. Pahor stavi predvsem na
izobrazevanje in ozavesSc¢anje mladih pri pouku zgodovine. Prepri¢an je, da bi moralo v zgodovinskem
ucbeniku temi fasizma namesto dveh skopih vrstic pripadati celo poglavje, kar je poudaril tudi prej$nji
teden na literarnem popoldnevu v Ljubljani.

Ceprav je naslov dastnega mes$¢ana Ljubljane Pahor pred kratkim zavrnil (zaradi politiéne vioge prestolnice v odnosu do Primorske v
zgodovini na splosno, vse od generala Maistra naprej), se je pogovora s pisateljem udelezil tudi Zupan Jankovi¢. Foto: MMC RTV SLO
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Ljubljana, svetovna prestolnica knjige

Ljubljana je tocno opoldne z dvigom zastave pred Mestno hiSo postala svetovna prestolnica knjige.
Enoletni Unescov projekt sta odprla ljubljanski Zupan
Zoran Jankovi¢ in predsednik drzave Danilo Tiirk.

S petnajstim svetovnim dnevom knjige je Ljubljana za
leto dni prevzela naziv svetovne prestolnice knjige. Z
gledaliSkim poklonom knjigi, branju in pisavam so
dogodek slovesno odprli Se v ljubljanskih Krizankah.

Na svetovni dan knjige je Ljubljana prevzela naslov Svetovne prestolnice
knjige (LSPK) Razmi$ljanje o pisavi kot misli o ¢loveku

Program projekta Ljubljana - svetovna prestolnica knjige

wwrEvslonst  (LSPK), s katerim je premagala konkurenco Dunaja, Sankt
Peterburga, Wellingtona, Guadalajara, Lizbone in Rige, bo ponudil 500 dogodkov. Med temi najdemo
Stevilne literarne vecere, dogodke v parkih in na ulicah, obetajo pa se tudi prva literarna hiSa v Sloveniji,
ki bo nosila ime po PrimoZzu Trubarju, dva nova tematska, z literaturo povezana parka ter nekateri drugi
manjsi objekti.

23. april 2010 Ljubljana - MMC RTV SLO/STA

Edvard Kocbek — kriv, ker drugi niso imeli pameti za pogum

Edvard Kocbek je bil 'prvak' Sluzbe drzavne varnosti. Do njene
'kapitulacije’ se je v njegovem dosjeju nabralo vec tiso€ strani in >
tako reko€ ni minil dan, da ne bi v njegov dosje vstavili novega lista. A
Igor Omerza je najprej hotel napisati knjigo o zgodovini Odbora za HﬁCBEH
varstvo Clovekovih pravic, ko pa se je zaCel zanimati za ozadje boja | FIK |
za svobodo in demokracijo, je naletel na Edvarda Kocbeka. Foto: Eduard
MMC RTV SLO

Igor Omerza v knjigi Edvard Kocbek osebni dosje |
§t. 584 na podlagi Studije ve¢ tiso¢ strani i
zgodovinskih  virov  razkriva usodo Edvarda | 0D- 584 j

- Sl eiary
[ s

EDVARD KOCBEK Kocbeka. Skoraj Stirideset let ni minil dan, da ne bi !ti,,_,._
OSEBNI DOSJE 1. 584 sluzba drzavne varnosti napisala strani o Edvardu %\"

Kocbeku, enem od ustanoviteljev Osvobodilne fornte, © I v .rivslos
ki pa je kasneje postal glavni drzavni sovraznik. Edvard Kocbek je bi neslavni prvak dejavnosti sluzbe
drzavne varnosti v Sloveniji. In na koncu njegovega zivljenja se je v njegovem dosjeju nabralo ve¢ tiso¢
strani. Ta skopi povzetek besed Igorja Omerze pojasni, zakaj je Edvard Kocbek oziroma njegova usoda
tako reko¢ klju¢na oseba za razumevanje delovanja totalitarnega rezima pri nas. Pa ne le tiste forme
totalitarnosti, ki jo je poosebljala jugoslovanska oblast, ki se je z obsodbo na notranji azil odkrizala
Kocbeka, ampak pravzaprav zasnove za uspevanje totalitarnosti med Slovenci. Kot je na predstavitvi
knjige Edvard Kocbek - Osebni dosje $t. 584 poudaril Kocbekov sin Matjaz Kocbek, je njegovega oCeta
najprej izlocila Cerkev.

si

Povod je bil znameniti Kocbekov esej Premisljevanje o Spaniji, nekaksen Kocbekov odgovor na veéletno
propagiranje frankisticne strani v €asopisu Slovenec, v katerem je Kocbek obsodil ravnanje KatolisSke
cerkve v Spanski drzavljanski vojni. V tem spisu, ki mu je poleg SirSe polemike okoli Kocbekovega
pristanka v nemilosti klera posvecen prvi del Omerzove knjige, se tudi izkaze bistvo Kocbekove
osebnosti. Kot je Kocbek povedal v izpovedi v kratkem filmu reziserja Milana Ljubica, ki je bil v celoti
javno predvajan prvic prav pred pogovorom o knjigi, je bilo v njem vedno nekaj protestantskega; zato je
bil neprijeten tako v starem kot v novem rezimu. Klju¢no vprasanje knjige, ki se ukvarja predvsem z
usodo Kocbeka po njegovem sre¢anju z Borisom Pahorjem in 'kuhanju’ (zloglasnega) intervjuja oziroma
Kocbekove samoizpovedi o dogodkih ob koncu druge svetovne vojne, je, kaj je Kocbek sploh naredil, da
je bil tako preganjan? Pravi odgovor se bolj ukvarja s tem, kaj so storili drugi. Gre namre¢ za kompleks
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reakcij ali pa nereakcij ljudi, ki "niso dovolj pametni za pogum™ in Ki jih morda premaga strah, groza pred
lastno usodo. Slednje je formulacija Kocbeka, ki je v televizijskem posnetku dejal, da ga je tudi njega
samega bilo groza pred lastno usodo, vendar pa ga to ni odvrnilo od delovanja.

To klju¢no vprasanje pa pravzaprav ni bilo izhodis¢e knjige, na predstavitvi
katere sta sicer spregovorila tudi ze omenjeni Kocbekov sin in Kocbekov
prijatelj pa tudi njegovo 'Zrtveno jagnje', politicni disident Viktor Blazi¢. Igor
Omerza je do Kocbeka prisel po ovinkih. Najprej se je lotil studija za knjigo, ki
naj bi ob dvajsetletnici Odbora za varstvo ¢lovekovih pravic osvetlil delovanje
tega telesa. Omerza nam je povedal, da je celo veC poglavij za nekoliko SirSo
knjigo Gradniki odbora Ze imel napisanih. Nato pa se je lotil prispevka ..
Spomenke Hribar k $irjenju polja svobode v slovenskem prostoru. In Ze na  «&& e —uw
zaCetku eseja Krivda in greh, v katerem je Hribarjeva kriti¢no razgrnila povojne = -
likvidacije sodelavcev okupatorjev in s katerim je tudi vstopila v medijski | &= TPt ol
prostor, je naletel na osebo Edvarda Kocbeka. Omerzo je Kocbekova usoda 'zgrabila' in kmalu je
ugotovil, da je njeno razumevanje tudi klju¢ do razumevanje celotne evolucije etosa jugoslovanske
oblasti.

Trzaska naveza Vpogled v Kochekovo usodo je zanimiv tudi zato, ker je v tej zgodbi kljucen $e en kleni
Slovenec, sovraznik totalitarizmov. To je seveda Boris Pahor, ki se zaradi bolezni pogovora v
Cankarjevem domu ni mogel udeleZiti. Zato pa je Pahor v Ljubljano poslal pismo, v katerem se je Omerzi
zahvalil, da je prikazal zasluge trzaske skupnosti pri oblikovanju slovenske neodvisnosti, suverenosti.
Kocbek je namre¢ o povojnih pobojih domobrancev in o udusitvi politi€nega pluralizma Osvobodilne
fronte spregovoril prav na Pahorjevo pobudo. Tudi knjiga Edvard Kocbek osebni dosje $t. 584 sledi
srecanju med Pahorjem in Kocbekom v Opatiji in poznejSemu razvoju dogodkov, vse do objave
pri¢evanj, Kocbekove izpovedi, ki ji je Pahor dal obliko intervjuja in ki je v Trstu pod naslovom Edvard
Kocbek — pri¢evalec nasega Casa iz§la 18. marca 1975.

Zelja po Nobelovi nagradi resi Kocbekove pesmi Na pogovoru o knjigi je zanimiv uvid v Kocbekovo
usodo podal njegov sin, ki se Se spominja, kako so se njegovemu ocetu odpovedovali prijatelji, novi
konvertiti. Ta uvid je povezan s ponovnim vstopom Kocbeka v literarno javnost, iz katere je bil po vojni
oziroma po objavi dnevnika svojih medvojnih doZzivetij TovariSija in zbirke Strah in pogum izgnan.
Kljucen preobrat je nastopil zaradi Titove ni¢evosti. Pojavilo se je razmisljanje, da bi Tita poskusili
nominirati za Nobelovo nagrado za mir. Akademija v Stockholmu pa je kot pogoj za to zahtevala
izpustitev politi¢nih zapornikov, zagotovitev svobode zadrskemu in beograjskemu filozofskemu krogu in
Se nekaj ukrepov, ki bi bili dokaz svobode v Jugoslaviji. In tedaj se je tudi zacela pobuda, da Kocbeku
izdajo pesmi. Za zbirko Groza je potem Kocbek celo dobil Presernovo nagrado.

Za reSetke so $li drugi Razseznost perfidnosti jugoslovanskega rezima pa poleg Kocbekove dokazuje
tudi usoda tistih, ki so morali placati namesto njega. Od vsega zacetka je namre¢ vladal strah pred
mednarodno akcijo kulturnikov in intelektualcev, ¢e bi Edvarda Kocbeka zaprli. Zato so Kocbeka drzali v
domacem priporu, omrezenem s prisluskovalnimi napravami, namesto njega pa so raje zaprli kakSnega
njegovega tesnega prijatelja. Med njimi je bil tudi Viktor BlaZi¢, novinar, publicist in dolgoletni
civilnodruzbeni aktivist. In ironija usode je hotela, da so ga leta 1976 zaprli, ker naj bi hujskal Kocbeka, v
resnici pa je Blazi¢ prav Kocbeku pomagal pri korekcijah teksta za prispevek Edvard Kocbek — pri¢evalec
naSega Casa, ki naj bi sprozil 'pohod' oblasti nad Kocbeka. Blazi¢ nam je tako povedal, da je Kocbeku
namignil na nujnost omembe nekaterih posebnosti slovenske osvobodilne fronte, kot so bile na primer
partizanske bolnice, Kkajti tudi izpust na videz tako postranskih podatkov iz besedila bi oblast lahko
izrabila za ocitek Kocbeku, da je slovenski NOB predstavljal necelovito in zato nujno pristransko.

Zgodba o Edvardu Kocbheku je seveda le ena izmed zgodb o manj lepi zgodovini Titove Jugoslavije.
Vendar je na neki nain kljucna, saj je sinteza perfidnosti in zlo€inskih aspektov te vladajoce
nomenklature, katere (potencialni ali priloznostni ali naklju¢ni) krvniki so v dokumentih, uporabljenih v
knjigi, tudi poimensko imenovani. Vendar pa je knjiga bolj kot obsodba neke oblasti pomembna v svojem
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obCeCloveskem ali pa vsaj obceslovenskem poslanstvu. Razkriva namre¢ zlo¢insko bojazljivo
potuhnjenost navadnih ljudi. Zato je morda najbolje skleniti s pomenljivo mislijo literata Theodorja
Haeckerja, katoliskega misleca, kot je bil katoliski mislec tudi Kocbek, ki je prav to misel vkljuéil v
svoje premisljevanje o Spaniji, torej v besedilo, s katerim so se desetletja preganjanja pravzaprav zadela.
"Kaj je vec: mrtva resnica ali Ziva laz?"

Polona Balanti¢ Ljubljana - MMC RTV SLO, 16. marec 2010

Nizanje spominov za mozaik 20. stoletja

Kocbek - nacelno izhodisc¢e v formulaciji Pahorjeve politi¢cne misli Tudi Edvard Kocbek je imel, se
spominja Pahor, kriti¢en odnos do religije in diktature. Trzaski pisatelj je preprican, da so Kocbeka, enega
izmed idejnih vodij slovenskega krs¢anskega socializma, po podpisu Dolomitske izjave v komunisti¢ni
partiji politicno izigrali. Njegovo krs¢ansko-socialisticno gibanje je bilo izjemno dobro sprejeto na
podezelju, saj je tamkaj$njim prebivalcem, tako kot Pahorju, nudilo upanje. Pahor je imel v 70. letih
velike tezave zaradi intervjuja, ki ga je naredil s prijateljem. Kocbeka je k intervjuju nagovarjal Stiri leta,
kon¢no pa je ta z besedami "pridi ¢ez osem dni" vanj privolil in pozneje sestavil besedilo, ki je bilo

cey .

intervjuju ni odgovarjal njemu - ampak slovenskemu narodu.

SR

Landskrona (600 ar /1413-2013/)

W, = Vid Oresund ligger Landskrona,
Jag dlskar den stad, ddr jag bor!

Just nu
dar Landskrona som
vackrast,

Ger diktarna inspiration.
Jag dgnar min stad denna visa,
Som kdrleksférklaring i tonl
Parker ligger stilla i Landskronas 6ppna famn, En evigt ung Landskrona bdr pd minnena fran
Fiskarfru-statyni blasten trotsar dygnet forr
runt. Sex sekler staden funnits, hann med krigen
Sakta glider fdrjor in, forankrar sig i hamn, och med fred.
Borstahusen speglar Oresund. I sdmja lever mdnniskorna, allt dr som sig bor.
Mdngfald pryder torg och gator med.
Smabatarna i hamnen flértar ldangtansfullt
med Ven, Parker ligger stilla i Landskronas 6ppna famn,
De kdrlekskranka svanarna stror vattenburna De kdrlekskranka svanarna stror vattenburna
lek. lek.
Fdgelkvitter hors fran ovan nagonstans pa Sakta glider fdrjor in, forankrar sig i hamn,
gren, Vindens sus blir till naturens smek.

Vinden sus blir till naturens smek.

I Tornio, Stockholm, Karlskrona,

Mot strdnderna vdgorna sldr.
A. Budja; 2010-03-23
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EVROVIZIISKA ZMAGA glasbenice Eve-Nine Kozmus

V primerijavi s tisto Evrovizijo, ki se ji skoraj ni mogoce izogniti in ki
je bila letos v Oslu, je tekmovanje Evrovizijski mladi glasbenik, ki ga
prav tako prireja Evropska zveza televizijskih in radijskih postaj
(EBU), vredno skoraj zanemarljive pozornosti SirSe javnosti. A tega,
da se je letos ze cetrti¢ v finale (tekmovanje prirejajo od leta 1982)
prebila tudi Slovenija, ki je tokrat prvic domov odnesla tudi zmago, ni
mogoce spregledati. 16-letna flavtistka iz Celja Eva-Nina Kozmus je bila
preiSnji teden tista med sedmimi finalisti, ki je prepric¢ala Zirijo pod
predsedstvom madzarskega skladatelja in dirigenta Pétra Eotvosa

(zmago ji je prinesla izvedba dela koncerta za flavto Jacquesa lberta).
Eva-Nina Kozmus je duaklnja Srednje glasbene baletne Sole v Ljubljani in I. gimnazije v Celju, njena
mentorica pa je Milena LipovSek. Mlada flavtistka ze od svojega enajstega leta dobiva nagrade na
mednarodnih tekmovanjih, med drugim v PoZarevcu, Trstu, Kopru in Zagrebu. Kot solistka je sodelovala
tudi s Simfoniénim orkestrom RTV Slovenija, Simfoniéni orkestrom SGBS Ljubljana in Godalnim
orkestrom Celje. Foto: MMC RTV SLO/A. J. Prispevek O. Budja

Den DLlomstertid nu bommer

Ingela Hageman Anna-Lena Johansson
Birgitta Wennerling Gunilla Paetau Sjoberg
Sumiko Kiyohara Joze Strazar Kiyohara
Ragnhild Mac Niklas Rundquiist

Konst och musik for sjdlen i Gustaf Vasa Kyrka
curator Ingela Hageman
info: www.ingelart.nu/den__blomstertid
Kyrkoherde Ake Nordstrom inviger utstillningen
konsert av pianisten Ragnhild Mao

sondagen den 9 maj kl 16.00-18.00
utstaliningen pagar t.o.m. 18/7

Svenska kyrkan =g=

GUSTAF VASA FORSAMLING
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VASA PISMA ERA BREV

Hej pa er! Mars 2010
Inte gldmmer vi er inte, senast igar satt jag faktiskt ute i det fina védret och ténkte pa just
dig. Jag tankte pd vad du har fér egenskap som jag har haft nytta av i mitt liv. Det jag kom
fram till var ditt glada bemdétande av manniskor i stérre sammanhang typ "veselica" och
ndr du har varit konferencier. Eller att beméta en individ. Du har en férmaga att fa en att
kanna sig betydelsefull. Detta har jag haft med mig i mitt yrkesliv som larare. Alla har vi
ndgon eller ndgra vi tycker har ett beteende som stdmmer éverens med ens vardegrund.
') : *

Férra veckan hade jag féraldramoéte och att bemdéta en stor skara vuxna manniskor kraver
sitt mod. Man maste vara glad, trevlig och intressant att lyssna pa. Helt enkelt ha nagot i
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sig som fangar nagons intresse. Det tycker jag att jag for det mesta ocksa lyckas med. N&r
jag var barn och du stod och pratade inféor ma8nga ménniskor utan att visa nervositet
kommer jag ihdg att jag tyckte att du var sa modig. Du fick alla att lyssna pa dig. Du log
och var intressant. Jag kom fram till att du faktiskt redan som barn maste ha inspirerat mig
hur jag ska forhalla mig till ett stérre sammanhang som kréver bade narvaro och skéarpa.
En av bilderna &r tagen i Brands v8 nér vi var pa skidsemester med Roba, Lotta och
barnen, andra bilder &r fran ett senare tillfalle. kram/Leonida

PS Jag har tagit mig friheten att publicera ditt brev hér, Leonida. Det kéndes gott att fi ldsa om vad du tycker om
mig. Inte ofta man far en sda spontan omdéme frdn ndgon som man tycker om. Tackar. Vi borde oftare berdtta for
vdra ndra och kéira vad vi tycker och tianker om dem, eller hur. Gustika

Jag skriver om mig sjalv |

| oktober fyller jag 50 ar. Vad har jag gjort alla dessa ar?

Jag foddes i en stad, Celje, som ligger i Slovenien och bodde 18 ar hos mina foraldrar.
Min mamma jobbade pa ett dagis och min pappa var polis. Min store bror Damjan borde vara 7
ar aldre, men dog som 3-arnig. Hans hjarta var for svagt. Likaval, i min barndom var han
alltid en del av familjen, en del av vara ritualer. Det har tagit mig manga ar att fatta hur ont
det gor nar foraldrar forlorar sitt barn.

Vad var bast nar jag var barn? Det var roligt att ga pa daggis och borja i skolan och
leka, skriva, rdakna och prata med manga andra barn. Jag har en kompis kvar, som jag gick pa
samma dagis. Vi traffas varje ar och ofta pratar vi om hur vi lekte som sma barn. Det var
ocksa kanon att fiska med min italienska” morbror. Jag tanker pa honom nar jag sjalv fiskar,
hur néjd han var nar jag fangade min forsta stora fisk. Mammas sma kakor, med valnotter, var
ocksa goda. Och nér jag nu ar i skogen och det ar lugnt sa kommer jag ihag min pappa, hur vi
plockade svamp och tittade pa vilda djur.

Jag var duktig i skolan, mycket bra i matematik och fysik men inte sa bra pa engelska
och tyska. Jag gillade musik och spelade flojta. Jag tranade judo och spelade mycket fotboll.
Ibland var det inte latt att diskutera med mina foraldrar, vara asikter om nastan allt,
inkluderat politik, livet, konst, osv., har alltid varit mycket anorlunda. Min forsta stora karlek

> ~ 0 R ; var Alenka.

o 9 Hon &r nu

lakare och
bor kvar i
Celje. Nar
jag var
tonaring
dromde jag
mycket om
att flytta
fran min
stad och
mitt  land.
Mina

foraldrar tyckte inte om det och heller inte Alenka.

Nar jag var 18 ar flyttade jag till universitetsstaden Ljubljana och pluggade biologi och
kemi. Jag ville resa vidare, helst till Nord Europa. Nu kan jag inte forklara varfor jag ville
norrut, men jag borjade lara mig svenska och laste mycket om Sverige och Norden. Jag
gillade Bergmans filmer och Olof Palmes utrikespolitik. Nar jag var 20 ar fick jag ett
resestipendium och var sa en hel sommar i Storuman (Lappland) och laste om sprak,
litteratur, politik och konst. av Jure Piskur (april 2010)
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BREVET FRAN REBECKA

HEj MOrmor! Folat att jag har vatt slarvig med att skriva till dig, men jag
har haft vildigt mycket att gora. Jag skrev ett mejl till dig for ett tag sen, men
det hade tydligen inte skickats sa mammma.och det va ju synd..for jag skrev
ett langt brev som du hade vatt glad i.Jag saknar dig mormor min och jag
horde att gammel mormor har fyllt ar, du far hilsa henne sa gott fran mig. Hur #
mar hon? Har du det bra dér nere dd? Och niar kommer du hem? Du har vatt
borta i evigheter. Det va synd att du missade min konfirmation,det hade bettyt

mycket for mig om du hade
vatt dir. Det gick brai
allafall, jag gjorde inte bort
mig eller snubblade heller
inte i kyrkan (tack och lov:)

Och tack sd& himla mycket
for presenten..bade frdn min
fodelsedag och
konfirmationen. Jag blev
. \ jétte glad for pengarna och

S sminket. Jag hoppas att du
har det bra dir nere och att
du kommer hem snart.dlskar
er... puss och kram..rebecka.

!
g |
' """‘(um ol B G5

oo Foto: G15

Rebecka Solves familj efter konfirmationen 24 april 2010

ENKAS HALSNIN:

Rebecka,

Du kommer en natt ha en drom,

dar du gar langst en

strand tillsammans med mig.

I sanden kommer bilder av ditt liv trada fram.
Du ska pa varje bild se

att dar finns tva par fotspar i

sanden, ett par ar dina egna och

det andra paret ar mina.

Nar den sista bilden visat sig

kommer du att se tillbaka

pa sparen, dar du da upptacker

att manga ganger under

ditt liv, finns det endast ett par fotspar i sanden.

Du kommer att se
att det var under de mest ensamma
och svara stunderna i ditt liv.
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Detta kommer bekymra dig mycket

och din fraga till mig

kommer da att vara;

- Lenka, nar jag doptes lovade du mig
att nar jag en gang

bestamde mig for att ga min egen vag,
att du da skulle ga med mig hela vagen.
- Men jag ser

att under de svaraste tiderna i mitt liv finns
det bara ett fotspar.

- Jag forstar inte

varfor du lamnade mig nar jag behovde
dig som mest.

Da kommer jag att svara dig;
-Rebecka mitt dlskade gudbarn,
jag alskar dig och skulle



aldrig lamna dig.

- Under tider av svarigheter

och provningar dar du bara

kan se ett par fotspar, da bar jag dig.

Jag vill avsluta med nagra ord

som kanske kan starka

dig pa din vag. Denna vag som jag vet ibland
kommer vara valdigt tung.

- Du ar starkare an du tror,
varje utmaning i ditt liv
hjalper dig att vaxa.

Lenka

Foto: Efter konfirmationen 17 april 2010: Annie Karlin
med kusinen Tanja Tuomainen

Annie
Jag kan hira din rbst, stiga som gnistor frin en eld,

Bortsvept igen, svitvande wmellan drim och verklighet,

_Jag Rinner Lgen denna vilsenhet,
sowm. finns dir hos var och ewn.
Sbker du efter trygghet, da hittar du den hos wmig,

Awnnte, du blir pi en drdm,

att kunna méla en bild av dig sjilv,

Fanga den som flnns gomet L en djungel av toeal,
Stjlirmorna Lyser tvall bortonm dess Ljus en evighet,
Hos oss finns ocksh en rymad sow dr Lika djup,

Vi kawn gb sakta genom natten

och byta tankar om Livets hemlighet,
Forsblka att hitta fram,

tLL ni't som verkar riktigt och sant,

om du fragar mig vad som fr meningen,
har jag inget enkelt svar,

Mew jag) kan folja dig hitr

langs dewn stora vigen etk tag,

Annle, jag dnskar dig all Lycka som finns pé denna jorol,

- Alla problem du stoter pa starker din kropp

och din sjal.

Varje problem du ska overvinna

okar din forstaelse for livet.

Nar alla dina bekymmer vager tungt pa dina axlar,
kom da ihag att sa lange jag kan och formar,

finns och star jag vid din sida.

Rebecka, jag onskar dig all lycka

som finns pa denna jord.

Jag dlskar dig och ar glad att jag ar en av dina
Gudmodrar.

Pu komumer (och gy det sikert redan) att
sviva

mellan drdm och verklighet, L den
forklidnad Livet tvingat pé,

AV hela wmitt hjdirta snskar jag, att du
ska finna din egen verklighet

och att du en gling kan siiga "jag Lever
mitt eget Liv”,

Svivande wmellan drbm och verklighet,
VILL jag tro att du skea hitta hewm.,

Jag Alskar dig och Gr si glad att jag av alla fick bli din Gudwmor,

Hoppas jag har skatt mina forpliktelser,
45
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JOZE STRAZAR KIYOHARA

Komenskega 8, 1000 Ljubljana, tel.: +386 1 434 9465
e-naslov: info@dlul-drustvo.si, www.dlul-drustvo.si

JoZe Strazar Kiyohara

Pro hominibus et terra

Ob Poletni muzejski noci

vas Drustvo likovnih umetnikov Ljubljana

vabi na otvoritev razstave na Vrt Komenskega 8,
ki bo v soboto, 19. junija 2010 ob 19. uri.
Razstava bo na ogled do 17. julija 2010.

Predsednik DLUL Jurij Dobrila

lzvedbo razstave sta omogocila
Ministrstvo za kuturo RS in
Mestna obcina Ljubljana

JoZe Strazar je ustvarjalec, ki ze od leta 1965 Zivi in dela v Stockholmu, tokrat pa bo ponovno prisoten v
slovenskem prostoru, kamor se rad vra€a in razstavlja. Njegova tokratna razstava na vrtu DLUL je
zato nova priloZnost za vse, ki bi se radi podrobneje seznanili z njegovim umetniskim delom, njemu pa
predstavlja moznost, da se predstavi novi slovenski publiki.

Strazar se ukvarja s kiparjenjem in slikanjem. Zanimajo ga razli¢na podro€ja; od ustvarjanja skluptur v
glini in bronu do medaljerstva. Svoje delo pa poskusa Siriti tudi na podorcje prostorskih postavitev. Tu
njegovi posamezni kiparski kosi pridobijo nov pomen in kontekst, vzpostavljajo nove zgodbe in
omogocajo nov, drugacen pogled na avtorjevo delo. V okviru tega mu predstavlja Se prav poseben izziv
delo, ki se kakorkoli povezuje z naravo. Iz nje StraZar izhaja in v njo se s svojimi deli vra¢a. Pregled
njegovih dosedanjih del kaze, da avtorja narava navdihuje v formalnem in simbolnem smislu, zato si je
tudi za vrt zamislil postavitev, ki temelji na njegovih sicersSnjih izhodis¢ih. Zanima ga iskanje preproste
forme in vklju€evanje le te v prostor. Njegovi kipi zato tezijo k oblikovni €istosti in minimalizmu. Pri tem
pa avtor skuSa vendarle ohranjati svojo nagnjenost h kombiniranju razli¢nih materialov.

Postavitev na vrtu je poimenoval »Pro hominibus et terra«. Zamislil pa si jo je kot labirint iz
trave, iz katerega rastejo tri vertikalne in sloke skulpture, ki so kombinacija Zeleza, lesa in brona. Gre
pravzaprav za stebre z bronastimi figuricami, ki ponazarjajo vzkaljena semena, saj avtorja e posebej
zanima svet rastlin. Da bi skulpturo naredil bolj »Zivo« in Se bolj povezano z naravo pa je v labirint
vkljucil tudi razlicna semena iz »deZel vzhajajoCega sonca«, po katerih je sam potoval in od tam tudi
prinesel vsa ta semena. Tako bodo naravna semena, shranjena sicer v plasti¢nih ovitkih, prepuséena
naravnim pocesom na vrtu.

Avtor se v svojem delu med drugim ob¢asno navezuje tudi na preteklost in na razlicne
kulture. V postavitvi na vrtu tako izhaja tudi iz grSke mitologije in iz tradicije »dezel vzhajajolega
sonca«. S tem sku$a na vrtu, sredi Ljubljane preplesti raznolikosti nasega sveta v enoten, homogen in
univerzalen kiparski jezik. Postavitev je zasnovana z namenom, da jo gledalec obhodi in si jo ogleda z
vseh strani, ter da se morda tudi »izgubi« v njenih mnogoterih obrazih in pomenih. Da se k njej morda
tudi vec€krat vrne. Postavitev se bo hamre¢ spreminjala glede na procesualne zakonitosti narave, poletni
¢as pa bo celoti zagotovo vsaki¢ znova dodajal $e posebno slikovitost.

BARBARA STERLE VURNIK
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Sest let, odkar je Slovenija v druzbi evropskih zvezd

1. maja mineva Sest let od najvecje Siritve Evropske unije. Na danas$nji dan leta 2004
se je EU namre¢ iz tedanjih 15 ¢lanic razSirila na 25, v povezavo pa je tedaj vstopila
tudi Slovenija. Slovenija je pristopna pogajanja z Unijo zacela februarja 1998, zakljucila
pa jih je s podpisom pristopne pogodbe 16. aprila 2003. Pred omenjenim podpisom so
marca 2003 Slovenci na referendumu izrazili plebiscitarno - skoraj 90-odstotno - podporo
¢lanstvu Slovenije v povezavi, tako da je januarja 2004 zeleno lu¢ za vstop brez glasu proti
prizgal Se DZ.

Sledili evro, schengen in predsedovanje Na ta nacin je bila odprta pot za izpolnitev
enega osrednjih ciljev, ki si jih je drzava zastavila ob 0samosvojitvi leta 1991 - da
Slovenci prihodnost gradimo v druzbi demokrati€nih evropskih drzav. Sledilo je Se vec
slovenskih "evropskih dosezkov". 1. januarja 2007 smo kot prvi, ki smo v Unijo vstopili
maja 2004, uvedli evro; konec tega leta smo postali del schengenskega obmocja brez
nadzora na notranjih mejah, v prvi polovici leta 2008 pa smo kot prvi "novinci"
predsedovali povezavi.

Zadnja Siritev Unije 2007 Spomnimo Se, da se je EU po letu 2004 Sirila Se enkrat, in sicer
leta 2007, ko sta se petindvajseterici pridruzili Bolgarija in Romunija. Na ¢lanstvo pa $e
vedno ¢akajo drzave Zahodnega Balkana.
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" Kidric¢ je bil moj predhodnik, jaz pa nisem njegov naslednik"’,

foto: Blaz Samec/DELO

Pahor in Jan$a na seji ob dvajseti obletnici prve slovenske demokrati¢ne vlade, foto: Blaz
Samec/DELO

Sti¢na/lvan¢na Gorica - "Kidri¢ je bil moj predhodnik, jaz pa nisem njegov naslednik”, je na slavnostni
seji Demosove vilade dejal njen predsednik Lojze Peterle. Nekdanji obrambni minister in predsednik
SDS Janez JanSa pa je opozoril, da je ob razklanosti javnosti glede arbitraznega sporazuma v
vrednostnem sredi§¢u ogrozena vrednota enotnosti, ki jo je vzpostavil Demos.

Peterle je prebral skupno izjavo prve demokrati¢no izvoljene slovenske vlade. Med drugim je izpostavil,
da je Demos "hotel postaviti v sredino ¢loveka s polnim sposStovanjem njegovega dostojanstva, izvesti
demokraticne reforme, uveljaviti vladavino prava, prispevati k spravi in pomagati slovenskemu
gospodarstvu k novi rasti”. Osamosvojitev in prelom z nedemokrati¢nim rezimom je po njegovih besedah
Sloveniji omogocila umestitev na politi¢ni zemljevid sveta. Peterle je poudaril, da prva demokrati¢na
vlada odklanja razlage in dejanja, ki skuSajo pripisovati neresnicno vlogo pri demokratizaciji in
osamosvajanju nosilcem nedemokrati¢nega reZima. Slovenija je dosegla suvereno drzavnost, mednarodno
uveljavitev in nov gospodarski razvoj, ker se je odlocila za prelom s starim redom, je dejal.

O Casu, ko se ljudje Se niso potegovali za ministrske stol¢ke Clan predsedstva Demosove vlade lvan
Oman se je ob tej priloZnosti zahvalil vsem, ki so sprejeli vabilo v Demosovo vlado, saj je bil to "cas, ko
se ljudje Se niso potegovali za ministrske polozaje”. Uspeh Demosa na volitvah pred 20 leti je po
njegovem mnenju uspeh vseh Slovencev, saj so zaupali ljudem, ki so znali brati znamenja ¢asa. Oman je
v svojem nagovoru med drugim spomnil na enotnost, ki so jo ljudje pokazali v ¢asu odlocanja za
slovensko drzavnost. Danes pa je po njegovih besedah veliko govora o razklanosti naroda. "Bog ne daj,
da bi bilo Se kdaj tako, da bi bilo treba biti tako enoten, kot smo bili leta '91," je poudaril. Kot silno
pomembno vrednoto pa je izpostavil narodovo soZitje v spoStovanju.

Nekdanji pravosodni minister Rajko Pirnat je opozoril na razklanost slovenske javnosti in politike pri
bistvenih vprasanjih. V tem kontekstu je omenil razklanost javnosti glede arbitraznega sporazuma o0 meji
s Hrvasko. Pritrdil mu je Jansa. Kot je dejal, je Slovenija prvi¢ v situaciji, ki se ljudi poziva na
referendum o izjemno pomembni stvari, politika pa ni enotna. Pred vstopom v EU in Nato je bila politika
enotna, danes pa je vrednota enotnosti, ki jo je vzpostavil Demos, "v vrednostnem srediscu ogrozena”.

O Demosovi vladi pa je JanSa povedal, da ne le, da je bila najbolj uspesna doslej, brez nje tudi nobene
naslednje ne bi bilo. Ob tem se je dotaknil tudi zapletov okoli obelezitve 20. obletnice demokrati¢nih
sprememb, saj se je na drZzavni ravni o slovesnosti zacelo razmiSljati Sele, ko se je izvedelo, da se
pripravlja danasnja proslava. DrZzavna slovesnost je sicer predvidena za 24. maj.
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Nekdanji notranji minister Igor Bavcar je izpostavil, da sta v Sloveniji danes dva pravna vatla, "enega za
nase, drugega za njihove". "Kljub vsemu je treba verjeti v moc¢ demokraticnih institucij drzave, ki morajo
to karikaturo slovenskega makartizma enkrat za vselej pokopati,™” je poudaril.

Izpostavil je prispevek slovenskih policistov k slovenskih osamosvojitvi in ob tem kriti¢éno ocenil sedanjo
policijo, ki po njegovo "dozZivija proces politizacije”. "Danes so v takih ali drugacnih policijskih
postopkih vsi clani tedanje viade. Pod viadavino te policijske ministrice se ne sprasujemo vec, komu se
prisluskuje, ampak komu se ne. Danes kazenske ovadbe pisejo tisti, ki se proglasajo za botre sedanje
politicne koalicije,” je dejal Bavcar in izpostavil ljubljanskega zupana Zorana Jankovica.

Mimo arbitraZnega sporazma ni §lo Premier Borut Pahor je izrazil prepri¢anje, da arbitrazni sporazum
"na zmagovit nacin” zakljucuje ciklus 20 let graditve slovenske drzavnosti. "Jaz tudi ne bi vztrajal pri
neki resitvi, ¢e ne bi ocenil, da je tako zelo dobra za Slovenijo,” je dejal in pojasnil, da bi se v tem
primeru odlo¢il Se za 20 let ¢akanja. "Ampak ko sem ugotovil, da imam pravzaprav v rokah en dragocen
trenutek zgodovine, ko lahko nekaj povlecemo v korist nase drzavnosti, sem se tako odlocil, z mano vlada,
vecina v drzavnem zboru, in sedaj bodo odlocili Se ljudje," je Se povedal.

Lojze Peterle je izrazil obzalovanje, da nas je slovensko politi¢no vodstvo pripeljalo v taksno situacijo,

e S | m’“u/ "Na Hrvaskem so to

" POZDRAVLJENI V OBCINI ‘ spr(_a!emall : .dvema

IVANCNA GORICA trefjinama, pri nas z
navadno vecino," je
izpostavil. Menil pa
je, da je ljudstvo
glede vpraSanja, ali
podpreti ali zavrniti
.. arbitraZni sporazum,
" negotovo tudi zato,
ker aktualni premier
Borut  Pahor in
njegov  predhodnik

Janez Jansa
"razlagata isti
dogovor povsem
razli¢no".

Clan takratne

Demosove vlade in
profesor na pravni fakulteti v Ljubljani Rajko Pirnat opozarja, da se trenutno odlo¢amo med dvema
slabima izbirama. Kljub temu napoveduje svojo podporo arbitraznemu sporazumu. "Kot pravnik moram
zaupati pravu, torej zaupati temu, da bomo prepricali arbitrazno sodisce, da imamo prav,” je dejal in
dodal, da bo zato podprl arbitrazni sporazum, kljub temu da ni najboljSa izbira.

O podpori arbitraznemu sporazumu je spregovoril tudi evropski poslanec in ¢lan LDS Jelko Kacin, Ki
meni, da se moramo odlociti, ali gremo naprej ali nazaj. "Jaz bi izkoristil vsako priloznost, da gremo
naprej,” je povedal.

Nekdanji ¢lan predsedstva RS in predsednik Slovenske kmecke zveze Ivan Oman pa je izpostavil dejstvo,
da so na hrvaski strani takoj ratificirali arbitrazni sporazum. "Pri nas pa vlada to prenasa na prebivalstvo,
na ljudstvo, na drzavljane, ki pa sploh nimajo pravnega znanja in ne vedo, kaj kaksna dikcija pomeni," je

menil Oman.

Ta.S., M0.Z./STA | ned, 16.05.2010
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Armand Krajnc blev Mastarnas mastare 2010

Boxaren Armand Krajnc vann " Méstarnas méstare"-
och han tivlade hela tiden for att vinna. Tillaggas bor

att han genom sina fordldrar harstammar fran
SLOVENIEN och att han foddes i Landskrona.

Armand Krajnc blev Mastarnas mastare 2010.

- Min sambo sa till mig" ak ner for att vinna och se det

inte som nagon semester". Och jag gjorde som hon sa,
sdger Armand.

Armand Krajnc slog ut brottaren Tomas Johansson i
finalen och vann "Mdstarnas mastare". Han berattar
att han foérvantat sig att hamna bland de tre basta.

- Men det kandes s3 klart jattebra att vinna. Min sambo sa att jag skulle 8ka ner fér att vinna och
inte se det som en semester. Och jag gjorde som hon sa, sager Armand som dock hade véantat sig
en annan finalmotstandare.

- Jag trodde att jag skulle st& mot Louise, men Johansson &r ocksd bra och stark. Jag hade aldrig
traffat honom innan programmet, men han &r jattetrevlig. Jag funderar pd att bjuda ner honom hit
till Ystad ndgon gang, sager han.

"Mé&starnas mastare" har varit en stor tittarsuccé och Armand berattar att manga manniskor
kommit fram pa stan for att prata.

- Det &r verkligen en bredd i publiken, i dag var det en 85-3rig dam p& ICA som kom fram och ville
prata och tidigare har sma fyradringar kant igen mig. Det &r ett bra program, och jag hoppas det
blir fler omgangar. Jag skulle till exempel vilja se Bjérn Borg tavla, sdger han.

Armand Krajnc: The lion is back
Starkast. Smartast. Gladast. Ystadsbon Armand Krajnc kan kalla sig manga saker efter att ha vunnit
Méastarnas mastare. Han var bast bade i vissa kraftprov och i kinaschack. Bild: Sprisse Nilsson

Elva mastare var samlade fran borjan. Bara en kunde vinna. Bara en kunde bli Mastarnas
mastare. Det blev boxaren Armand Krajnc fran Ystad. "The lion is back", vrdlar Krajnc nar
YA-sporten segerintervjuar honom.

Fakta - Armand Krajnc

Alder: 36.

Bor: Ystad.

Familj: Sambon Maria och barnen Maja, 8 ar, Melvin, 5 &r, Levi, 1,5 ar.

Klubb: Driver Ystads sportklubb sedan tre ar tillbaka.

Smeknamn: Kallades som boxare fér The Lion.

Meriter: Blev professionell boxare 1996. Hojdpunkten i boxarkarriaren kom 1999 da han vann WBO-titeln och
blev varldsmastare i mellanvikt. Han behdll titeln till &r 2002 och férsvarade den tre gdnger, bland annat genom
att besegra en annan svensk, Paolo Roberto.

Aktuell: Vann SVT:s prestigefyllda tévling Mastarnas mastare.

Fakta: Alla deltagare i Mastarnas mastare — tv-programmet dar svenska idrottsstjarnor tavlar mot varandra i
olika grenar.

Armand Krajnc - boxning Ulrika Knape - simhopp
Tomas Johansson - brottning Agneta Andersson - kanot
Louise Karlsson — simning Tomas Gustafson - skridsko
Tomas Brolin - fotboll Catrin Nilsmark - golf
Patrik Sjdberg - héjdhopp Rsa Sandell - boxning

Stefan Holm - hdjdhopp

SVT:s programserie Mastarnas mastare ma vara en lek. Men det &r en lek dér alla brukar allvar, en lek som alla
deltagare vill vinna. Det ar en lek som &r fysiskt krdvande och mentalt pafrestande, en lek dar prestigen
fullkomligt flodar och dar varje deltagare, pd olika satt, ger sitt yttersta for att roffa at sig vinnarbytet.
Finaldeltagarna Tomas Johansson och Louise Karlsson nddde inte &nda fram. Det kravdes ett hungrigt lejon for
att goéra det.

- Jag behéver utmaningar. Jag gillar alla former av utmaningar. Ett lejon kan inte bara sova. Jag maste jaga,
sager Armand Krajnc med en blick som liksom bekraftar det han nyss sagt. I ungefar fyra veckor kdmpade
Krajnc mot de andra méastarna pd Malta, dar programmet spelades in. Grenarna de tavlade i handlade om allt
ifran boule till hinderbanor med elstétar. Krajnc beréttar att den roligaste grenen var kinaschack, dar han till
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méangas forvaning var bast av alla.

- Jag sa till Tomas Brolin efterdt att det sitter har och pekade pd mitt huvud. Inte har sa jag och pekade pa
biceps. Det handlar inte om muskler, man maste ha huvud, sdger Krajnc och skrattar hogt.
- Det var som ndgon sa till mig en gang att "Armand, nar du blir fokuserad s har jag aldrig sett ndgot
liknande". Och s& &r det. Det &r bara vinna som géller féor mig nér jag blir fokuserad. Ingen
trodde att jag skulle vinna i kinaschack. Programserien spelades in i somras, men segerruset
har inte lamnat Krajnc. Hela hans framtoning berattar att titeln Mastarnas mastare betyder
mycket for honom. Han styrker det med ord ocksd. Men skiljelinjen mellan lycka och
bedrévelse &r inte sallan skor. Det visades inte minst i finalen nar Krajnc holl pd att férlora
fattningen ndr han skulle bygga ett torn av stenar. Férra sasongen fick denna tavlingsdel
langdhopperskan Erica Johansson att grata av frustration.

- Jag sag det och forstod inte hur man kunde grata for en sddan sak, men efterdt forstar jag
Erica. Det var det mest frustrerande jag varit med om. Man byggde upp och sedan rasade
det. Jag holl pd att spricka av ilska. Jag ville bara kasta stenarna at pipan. Jag var néra att
flippa ur, nara en blackout, sdger Krajnc och pratar plétsligt snabbare an vanligt. Han tar ett djupt andetag och
fortsatter:

- Det krévdes oerhort mycket tdlamod och uthallighet. Men det finns en grans &ven for oss professionella
boxare och idrottsman.

Vid tre tillfallen under programserien hamnade Krajnc i den sd kallade nattduellen, dar tvd personer tévlar om
att fanga ett nedfallande svard. Den som inte fangar svardet aker ur tavlingen. Krajnc vann samtliga tre
ganger. Den sista gdngen gjorde han det mot héjdhopparen Patrik Sjoberg i en duell som foregicks av ett s
kallat psykkrig, som inte visades i tv.

- Sjoberg sa till mig att "du vet att det har inte &r boxning va? Det hdr & min gren. Jag kommer vinna. Har har
vi inte boxhandskar pa oss", berattar Krajnc som fick extra téndvéatska av orden.

- Han gjorde fel dar. Jag ar boxare och alskar att munhuggas. Jag blev bara vassare. Jag sa till honom att "Det
har ar ingen finputsad friidrottsbana. Det ar gyttjigt har. Det ar lejonets kula inne i grottan och det har kommer
sluta illa for dig. Din l&dngd spelar ingen roll. Jag &r s& snabb", sager Kranjc och ler &t minnet.

Fére motet stod bdde Sjoberg och Krajnc pad tvd segrar i nattduellen. Efterat fick Sjoberg aka hem.
- Vilket slag jag slog. Det &r ju ett slag ndr man plockar svérdet. Hade jag gjort sa i en boxningsmatch s8, ja
vilken knockout det hade blivit. Jag ville visa att lejonet annu har kvar hungern. Jag ar svardkungen. Ingen
annan har vunnit nattduellen tre ganger.

Tidigare i tavlingen fick Krajnc viss kritik nar han valde ut simhopperskan Ulrika Knape till nattduellen. Vissa
menade att det var ett fegt val. Fér Krajnc var det ett taktiskt steg mot slutsegern. Aven den duellen féregicks
av ett psykkrig.

- Hon fragade varfor jag valde henne. Jag sa till henne att "Jag vill vinna. Jag &r har for att vinna, inte for att
bli kompis". Och redan dar hade jag fatt ett 6vertag. Den viljan att vinna fanns inte bara hos Krajnc. Han
berattar till exempel att Tomas Brolin var lurig och oberdknelig infér tavlingarna, att Stefan Holm forberedde sig
minutiést infér varje moment och att Patrik Sjoberg lade sin energi pd att férsoka snacka ner sina motstandare.
- Alla ar tavlingsmanniskor och féorandrades automatiskt nar det var dags fér tavling.

Aven mellan tavlingarna var deltagarna olika. Vissa var mest for sig sjélva, andra sékte social gemenskap. Och
trots att de levde sd nara inpd varandra under relativt 18ng tid uppstod inga namnvérda konflikter, enligt
Krajnc. A andra sidan kan han ha missat dem, eftersom han ofta gick sin egen vag.
- Jag har familj och tre barn och efter tvd veckor blev det lite jobbigt att vara ivag fran dem. Jag var ofta for
mig sjélv och tranade pa dagarna. Jag laddade och fokuserade pa tavlingarna. Det var lite som nér jag tog VM-
baltet i boxning. Jag gick in i mig sjalv. Och precis som nar han, under smeknamnet The Lion, boxade hem VM-
titeln 1999 nddde han &nda fram med sin satsning den hdr gangen. Den sista ronden avgjordes mot brottaren
Tomas Johansson, som Krajnc for évrigt utmalar som sin béste vdn under veckorna pa Malta. Tavlingen gick ut
pd att lyfta upp och sa& ldange som mojligt halla kvar en sorts skottkdrra med vikter.
- Det bérjade branna i axlarna och kidndes som ndlar, men jag forsokte ténka att "kom igen, nu kér vi, har ska
jag sta och halla bara", sager Krajnc.

Tomas Johansson ténkte sdkerligen ndgot liknande. Men efter den
sista vilje- och styrkekampen var det inte han, utan Armand Krajnc,
som stod som segrare.
- Helt fantastiskt. Det wvar det jag kom dit for.

Hur har det varit att hélla detta hemligt sd lange?
- Folk har frgat och jag har sagt att jag tror det &r nasta tisdag jag
dker ur. Och sedan har ndgon kommit tillbaka och sagt att jag inte alls
3kte ur. D& har jag sagt att "nej, men nésta tisdag maste det vara".
Det har varit skoj.

UIf Gummesson Ulf.gummesson@ystadsallehanda.se

Sa har sag prispallen ut i Mastarnas mastare. Armand Krajnc vann. Han flankeras har av tvdan Tomas Johansson och trean Louise
Karlsson. Bild: niclas skéld
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DRUGE SLOVENSKE NOVICE

Referendum o sporazumu o arbitrazi je bil tudi ta teden predmet vel pogovorov. Na
ponedeljkovi seji drzavnega zbora je predsednik vlade odgovarjal na vprasanja poslancev. Zvonka
Cernaca iz SDS-a je zanimalo, kdaj in kje se je premier s predsednico hrvaske vlade Jadranko
Kosorjevo dogovoril o teritorialnim stiku Slovenije z odprtim morjem - kar slednja vztrajno zanika -
in ali bo arbitrazno sodisCe o stiku z odprtim morjem res odlocalo naknadno. Kot zagotovilo je Pahor
navedel neformalni dogovor s Kosorjevo v Trakos¢anu, po katerem sta se strani vrnili za pogajalsko
mizo, predmet pogajanj pa je bil drugi Rehnov predlog. Poslanca iz SLS-a Jakoba Presecnika pa je
zanimala podlaga Pahorjevih trditev, da se lahko Slovenija ob morebitni zavrnitvi arbitraznega
sporazuma znajde v mednarodni izolaciji.

Vlada je bila ta teden delezna kritik, da na svojih spletnih straneh oglasuje za arbitrazni
sporazum. Nekaj strank jo je prijavilo na inSpektorat za notranje zadeve, na drzavnem tozilstvu je
ovaden predsednik Borut Pahor. Drzavna volilna komisija je ocenila, da bo za izvedbo referenduma
potrebovala dobre stiri milijone. Denar bo zagotovljen s prerazporeditvijo sredstev iz proracuna.

Studentje in dijaki so poskodovali poslopje drzavnega zbora. Ob demonstracijah proti predlogu
zakona o malem delu, na katerih se je v sredo, 19. maja, zbralo 15 tisoC protestnikov, so
posamezniki v poslopje metali jajca in kamenje. PosSkodovali so veC stekel, fasado in kipe na
proCelju. Samo na steklih je Skode za 27 tisoC evrov. Obsodbe izgredov prihajajo z vseh strani,
organizatorji so se od dogajanja ogradili.

Poslanci so v cetrtek obravnavali stiri zakone, ki so namenjeni ozivitvi gospodarstva in
predvidevajo novo jamstveno shemo za kreditiranje nalozb in nove davéne olajSave. Drzava je
SOD-u dala porostvo v visini 300 milijonov evrov. Poslanci so potrdili zakon o Solski prehrani.
Dijaska malica bo subvencionirana dvotretjinsko.

Drzavni statisti¢ni urad je sporocil, da je bila marca povprecna neto placa dobrih 967 evrov, kar
je Sstiri odstotke vec kot februarja. Stevilo brezposelnih pa se je aprila znizalo za 900 na okoli
98.900, kar je 10,6 odstotka.

V Stiéni so se 16. maja spomnili 20. obletnice tako imenovane Peterletove vlade in
Manevrske strukture narodne zascCite. Demokrati¢nih sprememb, ki smo jih dozivljali pred
dvajsetimi leti, ne bi bilo, ¢e ne bi bilo pogumnih ljudi, ki so nase prevzeli veliko odgovornost za
uresniCenje stoletnih hrepenenj nasSih prednikov. V tej luc¢i je bilo nadvse pomembno, da je
Slovenija poleg prve demokrati¢ne vlade in njenega programa dobila tudi svoje orozje. (Samostojna
in demokraticna Slovenija je bil temeljni motiv akterjev pri vzpostavitvi Manevrske strukture
narodne zascite. Manevrska struktura je nelocljivo povezana z demokrati¢nimi spremembami in
politicnim programom Demosa za samostojno Slovenijo.) To se je izkazalo takoj po izvolitvi prve
demokrati¢ne slovenske vlade, ki jo je vodil Lojze Peterle.

Slovenska vojska je 15. maja obelezila devetnajst let, odkar so v takratni Teritorialni obrambi
obvezno sluzenje vojaskega roka zaceli prvi slovenski naborniki. Osrednja slovesnost je bila v Celju.
Slovesnost so v neposrednem prenosu prvi¢ lahko spremljali tudi vojaki v Afganistanu, Bosni in
Hercegovini, na Kosovu, v Libanonu in v Makedoniji. Dan vojske pa je obeleZilo tudi osebje
vojaskega vikariata. Osrednjo sveto maso ob tem dnevu je v kapeli Kadetnice v Mariboru daroval
vojaski vikar dr. Joze Plut.

Kultura =pri Celjski Mohorjevi druzbi so izdali delo ve¢ avtorjev, posveleno 70-letnici
vsestranskega glasbenika JoZeta Trosta, delo misijonarja Pedra Opeke Izklju¢enost in solidarnost ter
knjiznico misli sv. Vincencija Pavelskega.

*18. maj je bil mednarodni dan muzejev. V Sloveniji se je praznovanju pridruzilo priblizno 50
muzejev in galerij, ki so vrata za obiskovalce odprli brezpla¢no. V sklopu tega so v Narodnem
muzeju Slovenije v Ljubljani odprli razstavo z naslovom Izbrani in odlikovani. Ogledati si je mogoce
odlikovanja Vatikana in cerkvenih viteskih redov. ((((Na razstavi si je mogocCe ogledati razli¢ne
uniforme viteSkih redov, mece, fotografije odlikovanih, odlikovanja, priznanja in diplome, skupaj
veC kot 100 eksponatov iz slovenskih, pa tudi mednarodnih zasebnih zbirk. Ena izmed takih je
zbirka odlikovanj iz zapuscine pred kratkim preminulega prvega veleposlanika Republike Slovenije v
Vatikanu, dr. Stefana Faleza.
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*Valvasorjeva priznanja za izjemne prispevke v muzejski dejavnosti so prejeli: Janez BalaZic za
obcCasno razstavo Umetnine iz Prekmurja, od romanike do modernizma, Irena Zmuc za obcasno
razstavo Napoleon rezhe Iliria vstan! in Joze Podpecnik za obcasno razstavo Pod Napoleonovim
orlom, 200 let ustanovitve Ilirskih provinc.

*V Mestnem muzeju Ljubljana so odprli razstavo Emona: Mit in resni¢nost, ki obiskovalcem
pribliza vsakdan v rimski Emoni, zgodovinske prelomnice v zivljenju tega mesta in miti¢no izrocilo
njegovega nastanka.

*Knjiga na vlaku je naslov novega projekta Slovenskih Zeleznic ter ljubljanske obcine in mestne
knjiznice. Na nekaterih vlakih viSjega ranga bodo za izposojo na voljo knjige vseh wvrst.
*Kobilarna Lipica praznuje 430. obletnico. Slavnostna akademija, na kateri sta prvi¢ nastopila ¢rni
in beli lipicanec v paru iz tamkajsnje jahalne Sole, je bila v sredo, 19. maja.

Onkoloski institut je prejel akreditacijo za izvajanje izolirane ekstremitetne perfuzije pri
zdravljenju raka. Po besedah Marka Hocevarja bi v Sloveniji s to metodo lahko pomagali 30
bolnikom z rakom na leto.

Lekarniska zbornica Slovenije in lekarniski farmacevti so tokratni teden zdravja v lekarnah
osredotodili na spodbujanje k zdravemu nacinu prehranjevanja in rednemu gibanju ter s tem k
zmanjsanju prekomerne telesne teze.

SpOI"t *Zadnji krog 1. slovenske nogometne lige je prinesel Se zadnje odlocitve. Tako sta si
mesti v evropski ligi ob drugouvrs¢enem Mariboru priigrali Se tretja Hit Gorica in Cetrta Olimpija. .
Ptuj¢ani so se s porazom poslovili od prve lige, medtem ko bo Interblock kot predzadnji igral
dodatne kvalifikacije za obstanek z drugouvrséenim iz druge lige, Triglavom Gorenjsko. Drzavna
nogometna reprezentanca pa je 18. maja v Mariboru opravila prvi trening v sklopu priprav na
svetovno prvenstvo.

*Rokometasi Celja Pivovarne Lasko so ze 17. osvojili naslov drzavnih prvakov. V predzadnjem
krogu MIK 1. lige SO \ gosteh premagali Jeruzalem Ormoz.
*Kosarkarice HiT Kranjske Gore so drugi¢ v zgodovini postale drzavne prvakinje. V odlodilni peti
tekmi v Celju so premagale Merkur.

*Sonja Roman je na atletskem mitingu v Daeguju, kjer bo prihodnje leto svetovno prvenstvo, na
1.500 m osvojila 4. mesto. y

*Veslaska zveza Slovenije je Iztoku Copu dala dovoljenje, da prihodnji konec tedna na Bledu
lahko nastopi skupaj z Olafom Tuftejem v dvojnem dvojcu za Norvesko.

Vir: Radio OGNJISCE, 21. 05. 2010

VADSTENA 2010

Po pogovoru z Darinko
Berginc, ki je letos potovala
v Vadsteno z avtobusom, ki
ga je organiziralo slovensko
drustvo Planika iz mesta
Malmo, smo izvedeli za
nekaj podrobnosti iz
binkoStnega srecanja : ‘
2010. Darinka ne more prehvaliti, kako lepo je bilo letos v Vadstenl Celo tako Iustno in Iepo kot
se Ze dolgo, dolgo ni imela. Bilo je sicer bolj malo ljudi, nekaj ve¢ kot sto po njenih izraunih,
vendar zato bolj lustno in prijetno. Predvsem je pohvalila vso organizacijo, izpostavila je g.
Zvoneta, kakor tudi g. Dorija iz Berlina, pa muzikante — narodnozabavni orkester Javor, ki so
se res potrudili, da so ljudi v zabavnem delu programa spravili na oder plesat. Skratka - zelo
lepo, lustno, prijetno pa Se krasno vreme. Tudi €astne sestre - nune so plesale. Darinka je
dobila pohvale za svojo sliko, ki jo je narisala in poklonila. Pa Se eno sliko, ki jo je darovala za
glaven dobitek pri sreColovu.. Skratka, vesela novica iz Vadstene. VeC o tem binkoStnem
srecanju bomo porocali v nasledniji Stevilki GLASILA.

Prispevek je poslala Olga Budja
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Zavod za pokojninsko in invalidsko zavarovanje Slovenije

Uskladitev pokojnin za 1,7% oziroma 1,1% od 1. 1. 2010

najnizja pokojninska osnova
osnova za odmero dodatnih pravic
1/2 najnizje pokojninske osnove
najnizja pokojnina po 56. clenu
mejni znesek
najvisja pokojninska osnova
kmecka borcevska pokojnina (431. c¢len)
kmecka pokojnina po SZK
drzavna pokojnina
dodatek za pomoc in postrezbo

za najtezje prizadete upravicence

vigji

niZji
limit za del vdovske pokojnine
Uskladitev pokojnin v letu 2010

Uskladitve transferjev v letu 2010

VAlV4

544,61 €
407,65 €
272,31 €
190,61 €
444,40 €
2.178,44 €
462,93 €
231,47 €

181,36 €

407,65 €
285,36 €
142,68 €
87,31 €in 1.731,86 €

1,7% oziroma 1,1%

From: ann-sofie.dahl@foreign.ministry.se
Date: Wed, 19 May 2010 15:12:24 +0200
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For Leonida Kembro Vi har emottagit Ert mail daterat den 17 april 2010 dar Ni skriver att Ni ar
emot nedlaggningen av den svenska ambassaden i Ljubljana. Regeringen beslutade den 21 januari
2010 att stanga sex ambassader, daribland Ljubljana. Efter att dessa férandringar av
utlandsorganisationen har genomforts kommer Sverige att under perioden 1990-2010 ha 6ppnat 40




och stangt 54 utlandsmyndigheter.

Inom ramen for det néra samarbete som rader mellan EU:s medlemsstater finns det utrymme for att
utveckla nya former for hur de bilaterala kontakterna ska uppréatthallas i framtiden. Nedlaggningarna
i Europa ar samtidigt ett led i den fortlépande 6versynen av UD:s utlandsorganisation som gérs for
att anpassa denna till de begransade resurser som foreligger.

Forandringar i utrikesrepresentationen ar en naturlig process utifran férandringar i
omvarlden och ur ett budgetperspektiv. Vi kan darfor forvanta oss att Sverige ocksa fortsatt kommer
att forandra sin narvaro utomlands.

Regeringen beslutade den 23 juli 2009 att tillsatta en statlig offentlig utredning (direktiv 2009:67) for
att bland annat titta pa hur vi kan astadkomma en mer flexibel utrikesforvaltning. Forhoppningen ar
att utredarens forslag ska gora det lattare att anpassa svensk narvaro utomlands efter skiftande
behov och efterfragan. Betraffande viseringsverksamheten vid de myndigheter som nu stanger (inkl
Ljubljana) kommer denna verksamhet att hanteras inom ramen for Schengensamarbetet.

Nedlaggningen av ambassaden i Ljubljana ska vara genomford den 30 juni 2010. Ett honorart
generalkonsulat kommer att 6ppna i Ljubljana. Ni har da méjlighet att vanda er dit med eventuella
fragor. Honorarkonsulatet kommer att ha ett nara samarbete med ambassaden i Wien. Den svenska
ambassadoren i Wien kommer att bli sidoackrediterad i Ljubljana och Bratislava. Ni kan saledes
aven vanda er direkt till ambassaden i Wien pa samma satt som gjordes innan ambassaden i
Ljubljana éppnade ar 2000.

Med vanlig halsning
Ann-Sofie Dahl

Kanslirad

Utrikesdepartementet Telefon: +46 8 405 30 28
Planeringsstaben Mobil: +46 7 37 56 55 69

103 33 Stockholm E-post: ann-sofie.dahl@foreign.ministry.se

Stvarnost telesa

Z jasnim antropoloskim pogledom Janeza Pavla II. se je v katoliSki Cerkvi bolj utrdila
zavest o pozitivnem pomenu in dostojanstvu Cloveskega telesa. Bila so namrec tudi
obdobja, ko so pod vplivom gnosti¢nih naukov imeli telo za manj vredno in za greh. Toda
Bog je mislil na telo, ko je ustvarjal prvega cloveka kot moza in zeno, podobno kot zivi v
sebi svojo bozjo naravo in svoje osebne odnose.

Ljudje tako zivimo v telesu, ki je nekaj, kar je skupno in obenem najbolj osebno.
Uresni¢imo se s samospoétovanjemv in odgovornostjo do sebe, pa tudi z odprtostjo za
podarjanje, srecanje in izmenjavo. Se vec, telo je zivo v bozji moci, ki prezema nasega
duha in nas krepi za zivljenje ljubezni, da premaguje usodno razpoko, ki tragi¢no visi nad
¢lovestvom kot minevanje, smrt in razkroj. Telo, ki izstopi iz odnosov in podarjanija, je
mrtvo, postane truplo. Nekateri Zelijo ostati v svoji samozadostnosti, loCujejo telo od sebe,
se zapirajo in nocejo stopiti v napor podarjanja. Toda prav tu nam prihaja Bog naproti z
vrtoglavim spustom svojega Sina, ki zacne prebivati v Cloveskem telesu. Vec¢na Beseda
postane solidarna z vsem, kar je Clovesko, ter se izgubi in je spet najdena, da pripravi
pobudo ljubezni in se moremo ljudje uresniciti po resnici, po kateri smo bili ustvarjeni.
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Marko Rupnik govori o prevladi osebnega ljubezenskega pocela. Bog se v svoji ljubezni ne
zadovolji s truplom in smrtjo, hoCe Zivega cCloveka in izpolnitev njegovega najglobljega
hrepenenja. Zato se Kristus po smrti odpravi v kaos podzemlja, da bi mogel na veliko no¢
zaplesati s Clovestvom, ki ga je tam cakalo. To je nov Zenitovanjski odnos, s katerim
nevesta Cerkev navduseno sprejema zenina Kristusa, da bi jo popeljal na svatbo, polno
uresniCene ljubezni. Tu ni ni¢ nestvarnega in nezivljenjskega. Kristusovo telo se ni
razgradilo v zemlji, OCe ga je obudil od mrtvih in ga postavil za izvir nove duhovne
Cloveskosti. Ta se v moci Svetega Duha preliva v nase zivljenje, da morejo nasa telesa
umirati minljivosti in grehu ter se v ljubezni ¢im bolj poistovetiti s Kristusovim
nestrohnjenim telesom. Evharistija je obcutljivost za umrljivo telo in za stvarnost
duhovnega telesa. Kar je prezeto z ljubeznijo, je iztrgano smrti.
Primoz Kreci¢, Druzina, 11.4.2010

Od druzinskega prijatelja Tkavéevih v Astorpu na
jugoyahodu Svedske smo v uredniitvo SG izvedeli,
da je rojak Stanko Tkavc po praznovanju svojega
80.ega rojstnega dne naglo umrl v domacem kraju,
kjer je zdaj tudi Ze pokopan.

Posnetek: Stanko Tkavc ob mednarodnem priznanju
samostojnosti RS, Billesholm 1992

Le kdo ni poznal rojaka, spretnega na harmoniki,
slovenskem ljudskem instrumentu, gospoda Stanka
Tkavca na Svedskem? S soprogo Ano sta dolga
desetletja Zivela v Astorpu, dokler se pred kak$nimi
desetimi leti nista vrnilo v domovino, oziroma na
avstrijsko stran Stajerske. Rojaki, ki smo Stankota
poznali, smo po tej druzinski stalni izselitvi iz
Svedske mo¢no pogresali njegovo dobro voljo in
pripravljenost raztegniti harmoniko, kadar je le
priloZznost to dopuS€ala. In takSnih priloZnosti
neko¢, v pomladi slovenskih drustev na Svedskem,
ni manjkalo! Igral je tudi v glasbeni skupini Martina PeCovnika, ki je tudi Ze odSel v
vecnost. Ansambel Martina PeCovnika je nastopal na raznih prireditvah in srecanjih skupaj
s Cirtlom Se¢nikom, ki se je v 80.ih letih vrnil v Slovenijo, z zdaj Ze pokojnim Martinom
PeCovnikom in s pevko Cirilo Lazuki¢. Stanko Tkavc se je tudi velikokrat pridruzil
romarskemu potovanju Slovencev na Svedskem, ko smo v slovenskem drustvu v
Landskroni organizirali avtobus v Vadsteno. Tudi na teh potovanjih je zapustil neizbrisen
vtis s svojo dobro voljo in zveneco harmoniko.

0%

Znanci in prijatelji izrekamo iskreno sozalje druZini pokojnega Stanka Tkavca, soprogi
Ani in otrokom z druZinami ter vsem bliznjim. Naj mu bo zemljica lahka in Bog
milostljiv!

Urednistvo Slovenskega GLASILA
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Sin preprostih starSev iz manjSe hribovske vasi pri Ljubljani je odsel

Studirat v Lund, nekega dne ugotovi, da je s cekini na tesnem. Dolgo

premisljuje in nato poklice domov:

Ata si moreS misliti, da se bo pri nas v Soli zacel tecaj za pse, kjer jih bodo ucili govoriti!
Zajebavas! Koliko pa to stane? se cudi ata.

Poslji Rexa in 400 euro, pa ga prijavim, kuje sin vroCe zelezo.

Pes in denar sta prispela in nekaj ¢asa je bil sin preskrbljen. Cez nekaj

Casa se denarnica spet sprazni in sin spet poklice oceta.

Rex, blebeta in melje, da se ga ne da ustaviti,<< razlozi oCetu, >> ampak
zamisli si, da se bo pri nas na faxu zacel tecaj, kjer bodo pse ucili brati!

Ce ta pes Ze govori zakaj nebi Se bral! je navdusen ata.

Odli¢no ata, poslji 600 evrov in ga prijavim, mu zagotovi sin. Na koncu

Solskega leta mlademu ucenjaku ne preostane drugega, kot da odide domov. Kaj
pa zdaj? Razmisli da bi bilo dobro zakriti dokaze in proda psa!

Doma ga ata takoj vprasa: Kje imas pa psa?

Uh ata, zamisli si. Danes sva med zajtrkom brala ¢asopis in mu reCem
danes greva pa domov. On pa lepo zloZi Casopis in reCe: Me pa res
zanima, ¢e me bo stari spet vzel sabo, ko bo Sel v gozd skakat po Bostjancic¢evi Magdi.....
Ata zardi in skoCi sinu v besedo: Upam da si se ga znebil, hudi¢a gobezdavega!
Seveda, ata!l

Slovenscina je zakon!
Antligen har jag fatt prova pa olika slovenska dialekter:

IKKnjizno slovensko:| *Ljubljana - japijevski srednjesol&ki:
1. Danes sem si kavo preve¢ 1. Dons sm si kofi Cist ful poSugrala.
sladkala. 2. Kva me kolas lih k doga wokam?

3. A si vidu keta kok po rufu klajmba?

2. Zakaj me klices, ko se 4. Ucer se je en oldi z rufa skenslu.

sprehajam s psom?

3. Si videl, kako se macek sprehaja *Ljubljana - zabarsko:

po strehi? 1. Dons sm si kavico u ibr preve¢ cukrala.

4. Vceraj se je en starejsi gospod 2. Kva mori$ k psa $etam?

vrgel s strehe. 3. A si vidu macka kva ga pu strehi pleza,
mudel, ne prbiji!

*Po mariborsko: 4. UCer se je en stari s strehe ruknu.

1. Joj, kak s'n si toti kafe danes fejst

pocukrala, Cuj. *Po korosko:

2. Kaj mi te tezis ko s'n glih s pesom 1. Matr sn s swadek kafe naredwa.

vuni? 2. Ka tezis ko sn s paso zuna?

3.. Glej si ti totega macka kak on po strehi 3. As vidu macko gr u lufto?

hoi. 4. Ucera se je edn s strehe bk spraju.

4. Cuj, vCerej se je en stari s strehe dol

fukno. *Po prekmursko:

1. Gnes san si kavo prevec pocukrala.
2. Zakoj me zovejs glij te gda psa Sejtan?
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3. Si vido kak se macek sejce gor po
streje?
4. Vceraj se je en stare doj s streje vrgo.

*Po prlesko:

1. Gnes sen si kofe viinta prevec
pocukrala.

2. Clj, ka me zoves, gli te kda pesa
sprehojan?

3. Si vida macoka, kak se po streji
sprehoja?

4. Flera se en stori s strehe fukna.

*Gorenjsko:

1. Dons sm s'kofe Cist prevec ucukrowa.
2. Zakuga me klices lih k psa sprehajam?
3. A s'vidu macka k pu streh pleza.

4. Ucer sej en ta star s strehe fuknu.

*Kraski prevod:
1. Joj, ma kej je dns tu kafe t'ku sltku!
2. Kej me hnjav's lih ku sm wnh s p'sm!

3. Kej si vidu macku, ku je sla nan djro po
strjhi?
4. Ucjra j an n'wnc¢ skwacu ss strj'he.

*Idrijsko:

1. Dans sm si kafjee prevec cukrala.
2. Kwa me mona kli¢es, ka hlih s kuzla
Spancirawa.

3. A s' widu, kak se enu mace huar pa
striih sprehaje?

4. Uciri se je en stari s strihe ruknu.

* »Knjizno« zasavsko:

1. Pizda, kuk sm'm si dons kufea
pucukrala.

2. Kuga me zaj'bavas, ku s'm glih s p'sam
uzuni?

3. As vidu, kaku en mack pu streh
Spancira?

4. Mat kurba, ucjiri sej en tast'r k'r s
strehe fuknu!

Veckulturnost v slovenskem jeziku, literaturi in kulturi

Primeri: zenin —nevesta
Zenin — nevesta
Zenin — Shaha

zenin — novica
zenth — nevesta
zenih — snaha

zenak — nevesta
zenitkovec — Sroza
Spozo — Spoza
novi¢ — novica
novi¢ — novica
novi¢ — hevesta
novic(o) — novica
novic(o) — nevesta
novic(o) — §poza
novicer — novica
muroz — muroza
marozo — maroza
marozo — nevesta
mladoZenja — snaha
mladoZenja — mlada
mladozenec — shaha
mladi — mlada
mladi¢ — mlada
ljubi — nevesta
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fant — nevesta

Primeri: zet — snaha

zet — snaha

zet — ta mlada

zet — nevesta

zet — kunjada

zet — od sina zena

ta mladi — ta mlada

ta mladi — nevesta

ta mladi — snaha

h¢erin moz — sinova Zena
od h¢ere moz — od sina Zena
od h¢ere moz — od sina Zenska
Svigarson — Svigartohter
Svigarson — ta mlada
Svoger — ta mlada
pristopnik — nevesta
pristop(lj)avec — nevesta
s(i)nah — snaha

rejec — nevesta

da junge — da junge
novi¢ — Novi

Hajdi in Leonida



Slovensk historia
eller
Europas bast bevarade hemlighet

Forts. av del 1 fran www.slovenienhistoria.se som utgar fran legenden om Kung
MatjaZ och handlar om Karantanien, dess statsskick, kuftur och symboler samt
kristianiseringen. Sammanstallf av Vesna Jakse

Redan pa den hedniska tiden
fanns det ett tempel pa den
idylliska 6n 1 mitten av sj6n
Bled. Pa 700-talet byttes
templet ut mot en liten
trikyrka och pa 900-talet
ersattes det av en stenkyrka.
Den andliga atmosfaren
upplevdes lika stort langt
senare pa 1800-talet da den
storste slovenske poeten
France PreSeren (se del 5)
kallade Bleds omgivningar
for "paradisets avbild".

Det dr mojligt att karantanerna pa grund av kinnedomen om kristendomen i stort
hade 6vergett sina hedniska gudar innan dopet kom, men att kristendomen holl sig
utanfor deras vardagliga liv och kultur pa grund av dess klassiska latinska
karaktarsdrag. Kristendomen slog istillet igenom med kraft efter att S:t Modestus
och hans munkar genomforde kristianiseringen under Koéttlachkulturen. Den forna
folkliga traditionen kristianiserades sa att symboler som livstradet linden ersatte det
kristna akantusbladet och den svarta pantern. en symbol for Kristus uppstandelse.
blev Karantaniens statssymbol. Kristianiseringen gick sa snabbt att karantanerna
maste ha varit vil fortrogna med den kristna tron redan innan.

Ar 800 e Kr. kronte paven Leon ITI Karl den store. den maktige frankiske konungen.
till "Kejsaren av Rom". Det heliga romerska riket, som grundades 962 och upplostes
av Napoleon Bonaparte 1806. var en konfederation av kristna stater samlade under
en imperialistisk krona. I denna konfederation var Slovenien (Karantanien)
jambordig med de andra staterna. Modema bayerska, dsterrikiska, jugoslaviska och
andra historiker beskriver karantanemas kristianisering som en total forlust av
sjalvstandigheten. Bayerska historiker degraderar Karantanien till ett "bayersk
gransomrade”. I forna Jugoslavien beskrev akademikerna under Belgrads direktiv,
att Karantanien under den tiden kom under ett "tusenarigt tyskt ok". Den tidiga
sjalvstandigheten och nationella identiteten hos karantaner (slovener) storde tydligen
de stornationella pangermanska, panslavistiska och storromerska ideologiernas
teorier, och gor det an idag.
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Ar 843 delades det frankiska riket i tre delar mellan Karl den stores séner med
konsekvensen att det en gang frankiska kungaddomet nu tillhdrde den franska, italienska
och tyska kronan. Den 0Ostra delen, det Ostfrankiska kungariket, som kallas Francia
orientalis, och efter &r 1000 blev kédnt som Tyskland far inte misstas for det moderna

Tyskland.
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Francia Orientalis bestod
av hertigdomen som bestod
av fem ursprungliga
folkslag eller nationer:
bayrare, swaber, franker,
saxer och karantaner (de
sistndmda dr dagens
Osterrikare och slovener).
De forsta fyra nationerna
forenades under de foljande
tusen aren till en, som
kallades Tyskland. Den
sistndmnda nationen, nu
kand som Slovenien, bestar
dn idag. I konfederationen
Francia Orientalis var
Karantanien eller Slovenien
(kallad Kérnten pa tyska)
jambordig med de andra
hertigdémena.

Det frankiska riket foljdes av Heliga romerska riket som bestod fram till 1806 (se del 2).
Pé bilden syns de 4 jimbordiga representanterna for 4 nationer inom Heliga Romerska
riket - fran boken Evangelarium of Emperor Otto Il1: Sclauinia (slovensk), Germania

(tysk), Gallia (fransk) och Roma (romersk).

Slovenskan Barbara av Celje blev t.o.m. kejsarinna av Heliga

romerska riket (se del 3).

fortséttning foljer

Ime Slovenci v napisu na ro¢aju Ca 62

et )

Ca 62(LLV)

| XIS R~
ST
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http://www.slovenienhistoria.se/Sloveniens_historia_2.html#HeligaRomerskaRiket
http://www.slovenienhistoria.se/Sloveniens_historia_3.html#Barbara

20 let po Demosovi viadi

Tranzicija Se
ni povsem
koncana,
meni Peterle.
Foto: MMC
RTV SLO

Na proslavi
sta bila tudi
premier in
obrambna
ministrica.

Pred 20 leti se je pricelo pisati prvo poglavje slovenskega "izhoda iz Egipta", je dejal slavnostni govornik
I[van Oman.

Joze
Mencinger,
Lojze Peterle
in Janez
Jansa (v
ozadju tudi
Igor Bav¢ar) -
Clani prve
slovenske
demokrati¢no

izvoljene
vlade.

Janez JanSa
je izrazil
upanje, da
bomo
razdeljenost
glede
vprasanja
meje
vendarle
premagali.

Na Pristavi je
bilo slovesno.
Zavedali smo
se, da bo za
osamo-
svojitev
potrebno tudi
orozZje, je
povedal Tone
Krkovic.

Vir: MMC .si
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UREDNISKA BESEDA INLEDNINGSORD
Volitve na Svedskem Val 2010

V nedeljo 19. septembra 2010 bodo volitve v parlament, ob¢ine in okraje

Kdo ima pravico glasovanja? Da bi pridobili pravico glasovanja v parlament morate biti
Svedski drzavljan, da ste napolnili 18 let in da ste bili al iste vpisani v evidencne mati¢ne knjige
Na Svedskem.

Da bi pridobili pravico glasovanja na obc¢inskih volitvah, morate biti vpisani v obCinsko ali
okrajno mati¢no evidenco ter biti stari najmanj 18 let. Ce ste drzavljan ene drzav izven EU
morate biti vpisani v mati¢no knjigo na Svedskem najmanj tri leta pred dnevom volitev.

Podatki o vas, ki so zapisani v mati¢ni evidenci 30 dni pred volitvami, so odlo¢ilni, ¢e in  Kje

boste lahko volili.

Glasovnica Vsi, ki imajo pravico glasovati, dobijo najpozneje do 31. avgtusta po posti
glasovnico. Ce glasovnico izgubite, lahko dobite novo v vasi ob¢ini ali na vaSem dolocenem
volis¢u. Na voliscu lahko dobite potrebno informacijo o volitvah.

Predc¢asno glasovanje od 1. septembra Da bi lahko glasovali pred¢asno, morate prinesti S
seboj glasovnico. Informacije o tem, kje lahko pred¢asno glasujete dobite na spletu www.val.se
ali na obcCini.

Glasovanje preko zastopnika Ce ste bolani, invalid ali ostareli, lahko glasujete preko
zastopnika. Zastopnik je lahko druZinski ¢lan ali nekdo, ki vas oskrbljuje z dnevno nego. Ce
vam poSto nosi dezelni postar, je lahko tudi on va$ zastopnik. Za glasovanje preko zastopnika
vam je potreben poseben materijal, ki ga narogite na ob¢&ini ali pri volitvenem organu. Ce Zelite
glasovati za posamezne kandidate, morate sami pridobiti potrebne glasovnice.

Glasovanje s tujine S tujine lahko glasujete po posti, na §vedski ambasadi ali konzulatu. Za
glasovanje po posti potrebujete materijal, ki ga narocite pri volitvenem organu.

Dodatne informacije o glasovanju

Volitveni organ: Tel: 020-825 825 (iz tujine: +46 8 635 69 00)
Web-sajt: www.val.se ® E-posta: valet@val.se

Obcina: Podatki za kontakt so napisani na glasovnici

okrajna uprava: Podatki za kontakt so napisani na glasovnici

Citat Catharine Hepburn: "Zivljenje je zato, da se ga Zivi. Ce se mora$ sam
prezivljati, si za vraga vendar izmisli, kako bo$ to pocel na zanimiv nacin. In tega
ne dosezes tako, da posedas naokoli in razmisljas o samem sebi."|

Rojaki, pojdimo na voli§&a! UUrednistvo



http://www.val.se/

slovenska 2 “¢" a na Svedskem

-
slovenska.riksforbundet@telia.com

Predsednik ima besedo...

Jesen je pred nami in mrzleje bo. Za nami so dezevni
toda topli avgustovski dnevi, veselimo se Se toplih
sonc¢nih Zarkov v septembru in pojdimo na sprehode,
| ¢e nam zdravje to dopusca.

— Dopusti so ze davno za nami, Ceprav se tisti, ki so v
e . =T . pokojnini radi odpravljajo v Slovenijo takrat, oziroma
sedaJ ko ni vec tako toplo Nekaterl se udelezujejo vinske trgatve v domovini, tretji pa imajo
tam svoje hiSe ali stanovanja, pa so tam vse od spomladi pa do pozne jeseni. Vsak pac uziva
tisto, kar si je pripravil, oziroma dela tisto kar si je Zelel vse do upokojitve. Taksno je pac
Zivljenje nas, ki imamo domovino ali zgrajen dom v dveh dezelah. Edino kar Se potrebujemo,
ko gremo v pokojnino je dobro zdravje, da bi lahko uzivali darove nasega dela. Ste pa opazili,
da zdravje med tistimi iz prve generacije zmeraj bolj peSa, marsikaterega ni ve¢ med nami in to
se pac pozna pri delu v slovenskih drustvih.

No, Zivljenje pa¢ teCe naprej. Aktivnosti v drustvih so stekle ze v avgustu, saj so v
Olofstromu  Ze organizirali avgustovski piknik in uspeSno likovno razstavo skupno z
sindikatom Metall, ABF in ob¢ino Olofstrom. Udelezili so se tudi slikarske kolonije v
Sloveniji, obenem pa pripravljajo veliko slovensko slikarsko razstavo v septembru. Tudi ostala
drustva so Ze zacela s svojim delom in vabijo ¢lane v drustvene prostore ali pa tja, ker bodo te
aktivnosti potekale.

V oktobru in novembru bodo v Stockholm, Olofstrom in Goteborg prisle tri kulturne
skupine, ki se bodo tam predstavili s koncerti ali s folklornim nastopom. S seboj bodo pripeljali
tudi majhne ansamble in praznovali bomo vinske trgatve in martinovanje.

Kot opazite je kulturno sodelovanje s Slovenijo na zelo dobri ravni in lahko re¢emo, da
slovenske kulturne skupine kar tekmujejo, da bi pokazale svoje delo tudi tukaj pri nas na
severu, na Svedskem. Slovenska zveza koordinira nastope teh skupin, tako da v istem ¢asu ne
pridejo vsi na Svedsko. Teh nastopov bi lahko bilo e kaj veg, toda nekatera drustva so presibka
za organizacijo tako velikih prireditev, znacilnost teh kulturnih skupin iz Slovenije pa je tudi,
da si skoraj vsi Zelijo priti v Stockholm, Goteborg in nato v Olofstrom, kajti vsi si Zelijo
ogledati ”severne Benetke” oziroma kaksno veliko mesto na Svedskem. Tudi zamejski Slovenci
v Ttaliji si spet Zelijo obiskati v naslednjih letih slovenska dru$tva na Svedskem s svojimi
pevskimi zbori.

Prav zaradi tak$nih kulturnih gostovanj je potrebno v novembru, da drustva posljejo proSnje
za projekte na Urad Vlade RS za Slovence v zamejstvu in po svetu. Obenem moramo pridobiti
¢imve¢ Clanov, da obdrZzimo ekonomsko pomo¢ Svedske drZave. Letos smo komaj presegli
mejo tiso¢ ¢lanov, zato se moramo $e bolj potruditi v naslednjem letu, da nam ne bi
nezainteresiranost spodnesla lojtro do uspesSnega dela in gostovanj iz Slovenije.

Na kraju vam Zelim:

Prijetne jesenske dni inv dobrododli priaktivnostihvv slovenska drudtvor
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Program dela Slovenske zveze 2010

+ 4.-18. septembra, Slovenska slikarska razstava v Olofstromu.

+ 25 -26. septembra, nastop pevskega zbora MPZ Primorje iz Ajdovscine v Stockholmu.
(SD Stockholm).

23. oktobra, 2 koncerta pevskega zbora MPZ Lipa iz Sempasa v Jimshogu in
Olofstromu.(KD Slovenija).

13. novembra, nastop folklorne skupine iz Nove Gorice v Goteborgu. (Slovenski dom)
20. novembra, jesenska konferenca Slov. zveze.

December: miklavzevanje in silvestrovanje v slov. drustvih.

¥+ #

Slovenska zveza na internetu
http://www.slovenien.nu/slovenskariksforbundet.htm
http://www. slovenci. si http: www. stockholm.embassy.si

FOTO: Posnetki s piknika v Barnakdlla: glasba, dobra
hrana in pl]aca pesem, ples in balinanje so zaznamovali
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DRUSTVA FORENINGAR

Slovensko drustvo Simon Gregorcic¢

Nacrt dela v jesenskih dneh:

Oktober : Obvestilo Poleti smo nacrtovali potovanje v Slovenijo, zaradi Zalostnih
dogodkov, ki so nas doleteli, je potovanje Zal odpadlo

November: Spominjamo se naSih rajnih svojcev in prijateljev, praznovanje ocetovega dne
(Farsdag) in martinovanje

December: V tradiciji imamo ze, da skupaj okrasimo novoletno jelko, nato bo miklavz
obiskal najmlajSe, in to Ze popoldne (Cas po dogovoru), v decembru bomo imeli Se nekaj

druzabnih vecerov in silvestrovanje.

Ob torkih Zenski krozki od 16.00 ure naprej, vabljene vse k sodelovanju.

Ob sredah pa moski del, prav tako vabljeni vsi (krozki bodo po dogovoru)

V septembru in oktobru je tudi ¢as nabiranja gob, tudi takrat se dobivamo in skupaj
prezivimo lepe in osveZujoce trenutke v gozdovih, potem pa Se doma ob ¢iS¢enju rezanju
In pripravljanju za suSenje.

Dragi ¢lani in Elanice drustva Simon Gregorci¢ v Kopingu!

V drugem polletju letoSnjega leta naj nam ¢as prinese dosti veselja, pogosta sre¢anja z mnogo
upanja in druzabnosti . Naj bo jesencas veselja, pred sabo imamo praznovanja okroglih
obletnic, ki jih bomo obelezili, ter se ob sre¢anjih skupaj poveselili. V vlogi predsednika
drustva Zelim in upam da se dobivamo veckrat v ¢im ve¢jem Stevilu, naj bo ¢im ve¢ veselja pri
vseh teh navedenih aktivnostih. Gojimo veliko Zeljo , da se nam pridruzijo tudi mlaj$i ¢lani in
Clanice drustva , da so med nami v sredis§¢u pri vseh dejavnosti, pomagajmo si in skusajmo jih
pridobiti v sredisce nasih dejavnosti, srecanj in druzenja.

Draga Marija, prisel je trenutek, in cas, Ro praznik, - rojstni dan - dohitel je vas,
V mislif z vami smo mi, clani dristva in prijatelji vsi,
Zelimo vam veliRo trdnega zdravja, upanja, veselja in srece,
ter dosti lepega v Zivljenju med vasimi najdraZjimi.
Pred vami so leta bogatejsa, Rot si lahRo predstavijate,
z radostjo jih sprejmite, in uzivajte v vsakem letnem asu,
izkoristite vsak trenutek, Ri nastopi, ne sprasujte se, zakaj?
saj vendar Zivljenge je lepo sedaj.
Kozarcek vinca nalijte, tréite na zdravje s svojimi najdraZjimi, ter ga do dna
i1Zpijte,
»Koliko kapljic, tolko let, Bog vam daj na svet Zivet.
Zivijo, of Zivijo Se vrsto let!«
To so Zelje vseh prijateljev in Clanov drustva Simon Gregorcic iz Kopinga. Gospa Marija vse najboljse!

Vse najboljSe tudi ostalim ¢lanom in prijateljem drustva Simon Gregorc¢i¢ za minule rojstne dneve, naj
vam vsem sluzi zdravje, naj bo z vami veselje in mirno, lepo Zivljenje!
V imenu €élanov in UO »Simon Gregorcic« Zelim dosti veselja in uspeha pri delu!
Predsednik drustva Alojz Macuh
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Slovensko kulturno drustvo B2 France Pregeren

GOTEBORG

IZLET IN PIKNIK
Ob dnevu drzavnosti je SKD France PreSeren priredil izlet s piknikom v naravi na Stora Dyrén
v Sydhamnu. UdeleZilo se ga je lepo Stevilo Clanov in prijateljev drustva. Iz Goteborga do
Ronnédngs brygge smo se pripeljali kolektivno z avtomobili, od tam naprej pa nas je popeljala
ladja do otoka Dyron.

O prihodu na otok nas je ¢akalo prijetno presenecenje, saj sta nas presenetljivo obdarili
Danica Slabanja in Cvetka Bobek z listki za nagradno toCkovanje katerega sta pripravili na
juznem delu otoka. Vreme nam je bilo zelo naklonjeno, bilo je son¢no in toplo, prav prijetno za
takSen zanimiv izlet. Po eno in pol urnem pohodu po tem prekrasnem otoku smo koncno
prispeli na cilj, toda bili smo la¢ni in utrujeni. Janez in Danica Slabanja sta z veseljem
poskrbela za jedaco in pijaco, prav tako tudi za kontrolo nagradnega tockovanja. Nagrado si je
prisvojil Tomo Laj$i¢ in dobil veliko brisaco v katero je zavil tudi svojo Zeno.

Drustvo je pocastilo vse ¢lane s hrano in prevozom.

PLAN NASLEDNJIH PRIREDITEV

Naslednje srecanje planiramo po dopustu. Obvestilo bo sledilo nasim ¢lanom po posti.
Rezervirajte si Cas, ter se veselite z nami.

Clanarino poravnajte na PlusGirot: 72 52 61-2, hvala.
S tem tudi pomagate pri obstoju Slovenske zveze na Svedskem.

SRECANJA ZENSK

Sporo¢amo Vam, da imamo Zenska sreCanja vsak zadnji petek v mesecu ob 19 uri. Vsebina
srecanj: pogovori v slovenskem jeziku, diskusije razli¢nih tem, vsekakor pa se nekaj veselja in
smesnic. Prijavite se pri Eriki na tel. 031-29 24 84.

CESTITKE SLAVLJENCEM OB OKROGLIH PRAZNIKIH

Iskreno ¢estitamo nasim slavljencem:

Ladotu Lomsku ob 50 letnici—predsednik SKD France PreSeren, je praznoval Abrahama v
krogu svoje druzine, prijateljev in znancev. Prav letos je tudi prevzel odgovorno vlogo
blagajnika v Slovenski zvezi na Svedskem. Zelimo mu veliko uspeha pri tem delu in pri
vodenju naSega drustva.

Ivanki Melihen ob praznovanju 50 let.

Alojzu StraSku za njegov praznik, 60 let.

Valentinu Pertovtu za osebni praznik in napolnjenih 65 let.

CESTITKE BODOCIM SLAVLJENCEM V tem letu bodo slavili tudi naslednji &lani:
Matjaz Zorman, 50 let Sonja Zorman, 50 let
Rune Jacobson, 70 let Stefan Tursic, 70 let



Izlet na Stora Dynon v Sydhamnu; Pohod po naravnih poteh otoka; Zakljucek piknika....
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Vsem slavljencem iskreno Cestitamo in jim zelimo veliko zdravih, veselih in sre¢nih let, da bi
se Se dolgo veselili z nami in nam pomagali v slovenskem drustvu. Lado je prav letos je tudi
prevzel odgovorno vlogo blagajnika v Slovenski zvezi na Svedskem. Zelimo mu veliko uspeha
pri tem delu in pri vodenju nasega drustva. Cestitke tudi od UO Slovenske zveze na Svedskem!

4
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Foto: Predsednik drustva praznuje v druzbi prijateljev...
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Lado praznuje »abrahama«; Brez domace muzike to ni mogoce... .
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Foto in tekst: Erika Jacobson



SLOVENSKI DOM Novice iz Goteborga

Ze je &as za ponoven tisk naSega »Slovenskega glasila« in treba je sestaviti kaj smo delali. No
Cas je kar nekam prehitro minil. Zadnje kar smo se zbrali v Astridsalen je bilo na Dan
drzavnosti po slovenski masi. Opazili smo, da jih je veliko Ze odpotovalo na dopust v
domovino. Poklonili smo se z minuto molka vsem, ki so darovali Zivljenje za domovino
Slovenijo. Pogovarjali smo se o dogodkih v Sloveniji med prijetnim klepetom ob kavi in
pecivu, ki ga je poklonil Slovenski Dom. ZaZeleli smo drug drugemu prijetne pocitnice in
sre¢no voznjo, ter da se vsi vrnejo nazaj zdravi in z novimi mo¢mi za delo.

Jesensko delo je pred nami, martinovanje z gosti s Slovenije 13. november v Gamlestadu
Medborgarhuset. Poskrbeli bomo za dobro vecerjo, bogat srecolov, dobro kapljico, kar pa
pri¢akujemo od obiskovalcev, da pridejo z dobro voljo in udobnimi ¢evlji za ples. Socialna
skupina je ponovno obiskala JoZeta Svagana na domu. Po zadnjem sporoéilu od Zene Sofie se
JoZe dobro pocuti po operaciji in z upanjem se pripravlja na obisk rojstnega kraja drugi mesec.

V bolnisnici smo obiskali Marjana Perovica, ki je tudi bil Ze parkrat operiran in upamo, da
bo z malo trme res prisel na staro pot. Zelimo Vama okrevanja in dobre volje, mislim da sta bila
vesela obiska, saj danes je to velikega pomena, da se ne bodo bolniki pocutili osamljeni in
pozabljeni.

Poskusili bomo ponovno organizirati tecaj "Prve pomoc¢i” saj se malo pozabi in pa tudi
nove metode, ki so potrebne se nauciti. O tem Vas bomo pismeno ali ustmeno obvestili, saj se
moramo prilagajati tem, ki bodo vodili tecaj.

Ko boste to brali, bodo dopusti ze pri kraju, zacetek Sole in za druzine nove obveznosti. Veckrat
smo ze poskusili, da bi se dobili za klepet enkrat ali dvakrat na mesec po vecerih, da
poklepetamo, se nasmejemo, popijemo kavo, a kaj ko je obisk tako malostevilen, vedno isti
ljudje, kadar pa gremo domov smo veseli in dobro razpolozZeni in kar prehitro so minile ure,
Pridite in se nam pridruzite, saj drugi¢ bo Ze lazje iti od doma. Nam, ki pripravljamo sre€anja,
bo to v veselje in zadovoljstvo.

Tudi nekaj jubilantev imamo: September - Vitja Predan 55 let, Oktober - Stane Ratajc 70 let

Vse najboljse za Vas rojstni dan

Naj Vam bo Zivljene posejano s cvetjem
Naj Vas povsod spremlja sreca in zdravje
Naj v Vasem srcu bije ljubezen in naj

se Vam izpolnijo vse zelje.

Da bi porabila Se malo papirja in tudi vaSega Casa, bi vam rada opisala moje poletno delo.
Konec aprila mi je sin Miran pripeljal svoja dva psicka, rase Bordercolli Gismo in Jack Russel
Nero v rejo, ker so v njihovem bloku renovirali vsa stanovanja. Saj so bili na vikendu ze lani
samo kratek Cas, letos je bilo to tri mesece. Prvi vecer je bil malo nemiren, tezko je bilo najti
primeren prostor za spanje. Novi vonji, novo okolje in nove sprehajalne poti.

Moram povedati, da sem res Cutila odgovornost do teh bitij. Na sprehodih racke ob vodi
niso bile varne, te so kaj hitro bile v vodi nedosegljive. Zgodnje jutranje ure so presenetile
mene in psicke . Srne na pasi, zajcki so se preganjali na igri$¢u, fazani in dve druzini kanadskih
gosk z 11 mladic¢i. Kako skrbno so jih star$i navadili na paso in nato nazaj v vodo. Na takih
sprehodih sreca$ ljudi, ki so prav tako zunaj z svojimi $tirinoZnimi prijatelji. Vro€e sobote in
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nedelje je Surte jezero privabil mnoge druzine k vodi in son¢enju. UZivali so celi dan, pekli na
zaru, pozabili pa so S seboj odnesti plasti¢ne vrecke z ostalo hrano, steklenice in kar nekajkrat
razbita stekla na sprehajalni poti, kar ni prijetno za pasjo tatko. Rada sta se tudi kopala in
vsepovsod sta mi sledila. Malo sva jih s Karlijem tudi razvadila s kaksno dobroto. Zelo sva se
navezala nanju in bilo je hudo, ko so jih odpeljali nazaj v Stockholm.

V Goteborgu so se spet zbrali otroci in mladina s celega sveta zaradi rokometa Partille
cup in Gothia cup nogomet. Na zalost ni¢ Slovencev, saj seveda nekaj stane. Stanovali so po
razli¢nih $olah in igrali na igri§¢ih tudi izven Goteborga. Ze zgodaj zjutraj sem sre¢ala nekatere
skupine, ki so se s tramvaji pripeljali v mesto in potem odsli na igris¢e. Vsako leto je vec
skupin in vecje zanimanje v svetu za to druzenje. Seveda tudi takrat dolgoprstnezi niso mogli
pustiti kar ni njihovo pri miru, saj so okradli te otroke vse od potnih listov do denarja. Ni¢ kaj
dobra reklama za Goteborg, toda obisk v Lisebergu, disco na Hedenu, so morda pregnala ¢rne
oblake in so otroci vseeno odnesli s tega turnirja lepe spomine.

V augustu bo tudi Kulturkalas za par dni z razliénim programom, razstavami, poskusnja
hrane iz razli¢nih drzav in vse kar spada zraven.

Po vsem tem dogajanju, so tudi dopusti pri kraju, turisti na poti domov in otroci za solske klopi.
Ne bo dolgo pa bo Ze zima in sneg in leto pri koncu. Mi bomo starejsi za eno leto in ni¢ ne
vemo kaj bo vnaprej.

Zunaj pada deZ in ni bilo teZko sestaviti nekaj za GLASILO, ¢eprav sem se malo bala kaj
naj napisem.

Vsem, ki berete to glasilo poSiljamo lepe, tople in son¢ne pozdrave.
Za Upravni odbor Slovenski Dom - Marija Kolar

SLOVENSK VECKA, Ana Kokol iz Géteborga, Hajdi Novak iz Malmé-ja, Leopold Karlin iz Landskrone in
nekateri drugi Slovenci od blizu in dalecna na promociji slovenskih vin v Malméju, dne 14. avgusta 2010.
Foto: Dora Tuomainen
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ORFEUM LANDSKRONA

Poletje 2010 gpr
Na pragu je jesen, poletje se nagiba h koncu. Delo v = gttt

okviru druStva drema, vendar je veCina Clanov Cez
poletje bila zelo mobilna, vecina jih je obiskalo
Slovenijo. Nekateri se Se vedno nahajajo v stari
domovini, tako drustveno delo — glasba in petje, ki
zahteva pol

V- 4 g

V Sloveniji se pripravljajo na trgatev. Nekje so Ze
zaceli, drugje bodo naslednji teden in vse tja do oktobra se
/ bo vrstilo to vinogradniSko opravilo po Sloveniji. K
jesenskim posebnostim spada tudi peena koruza!

Nekaj nasih ¢lanov je Ze upokojenih, tako niso vezani
na ¢as, da se ob koncu pogitnic vrnejo na Svedsko. Podobno
kot vsak letni ¢as ima tudi vsako starostno obdobje ¢loveka
poseben cCar. Ob nastopu V pokojninsko dobo se
posamezniku razvezejo dolZznosti, ki so ga/jo vezale skozi
vso delovno dobo (40 in ve¢ let)! Skont, bi rekli Svedi. In ¢e imamo to sreto, da nam tudi
zdravje sluzi, je to res zrela, zlahtna doba v nasem zivljenju. Privosc¢imo si lahko kaj posebno
lepega na jesen zivljenja, nekaj, kar smo si Zeleli ze iz
mladih dni. Nasi mladi pa imajo Se veliko delovnih let
pred sabo, zato je tudi njihovo sodelovanje v drustvu
sporadi¢no. Ko bo cas, se bodo tudi naSi otroci in

o

vnuki trudili in iskali svoje korenine, najsi bo to v
okviru drustev ali v domovini svojih starSev. Do tja pa a—
je Se dolga pot. Sre¢no na nje;j! . e
Pri Mali Nedelji so v enem letu zgradili kar dva =55
hotela kot priklju¢ek BIOTERMAM v tem kraju. Na S
naslednjih straneh objavljamo najnovejSo »spominsko =,
knjigo« v obliki fotografij, za spomin na poletne dni. SR e
- Bioterme
- Mala Nedlja
Johana
Kostanjevec iz

Helsingborga  je
napolnila 4 leta,
Cestitali so ji veliki
in majhni, mladi in
stari!



Obisk pri babICI in prababici v Prlekiji Budjeve radi OblSCG]O tudi znan01 in prljateljl

Leonida pri stricu Lojzeku Bohanec; Obisk druzine Kembro so zamenjali obiski druzin Solve,
Tuomamen Amande Molm Annie Karlin in Mateja Bencek, vnukov in pravnukov mamike,
' N i Angele Budja pri Mali Nedelji. Lenka je s
preostalimi zaradi avtomobilske nesrece

ostala na Svedskem. Praznovali smo tudi
rojstni dan Augustine z majhnim ¢asovnim
zamikom... .

Nato je sledilo slovo, spet je bilo treba reci
Zbogom in se vrniti na Svedsko. Ljudje z
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dvema domovinama so neke vrste vecni popotniki... . Srecno!

LetoSnje poletje v Sloveniji je bilo tropicno vroce, iskali smo senco in posegali po hladilnih
NN =1 : /W napitkih.

\ | ' 3, Prvi¢ nas je obiskal mali Patrick, Angelin

4 pravnuk.... Pa tudi g. Rotvajn lvan, rojak iz

§ - Goteborga, nas je prvi¢ obiskal v Prlekiji.

i A l ] by
| | b
: ‘ fr M
" / N
X r .'_‘ . a b .
:

Z Zvonkotom sva letos v
avgustu  obiskala  tudi
Maribor, mimo ve¢ kot 400
let stare vinske trte ne mores

|

iti brez obcudovanja... . : " i !IIME="“"'
o SR



Kosilo v nakupovalnem centru BTC v M. Soboti; Obisk pri ujni in ujcu v KurSincih — Milici in
Lojzeku Bohanec; Lojzek v svojem elementu s flaSo vina v roki, Zvonko kuha breskovo
marmelado na Zaru; Obiskala sta nas tudi draga prijatelja Lizika in Tine Menhard.... obisk
sosedovih in Olge s Prekmurja ter sreCanje na Karnevalu v Landskroni.... in spet je sledilo
slovo od doma v Sloveniji, z nadaljevanjem obiskov pri prijateljih in sorodnikih

=¥ Sy

OFrL,ON
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Obisk bivse sosede Rezke in moza Franca
Fekonja iz Avstralije; Piknik v Barnakalla; 14.
rojstni dan - Charli Solve ter razglednica nase
lepe Landskrone. Foto in tekst A. Budja

?




PLANIKA MALMO
Piknik: junij 2010, Planika — Malmo

Nasi ¢élani praznujejo

65 let, 09. oktober 2010.
70 let, 11. september 2010.
70 let, 24. oktober 2010.
75 let, 23. september 2010.

Angela Stanig, Trelleborg
Marjan Prasnik, Malmo
Ludvik Cimerman, Malmo
Joze UjéEig, Malmo

Predviden urnik prireditev september - december 2010

Skupna vecerja - petek, 24. september. Vederja z vinsko trgatvijo petek,
29 oktober. Praznik sv. Martina - petek, 19. november. Dedek Mraz in
Lucija - sobota, 11. december. Silvester, petek 31 december.

Dolga in ostra zima, unesla se Jje Sele proti koncu aprila, nam je posSteno

zmeSala nacdrte. Odpovedati smo morali kar nekaj srecanj. Pevski zbor
Planika ima prvo vajo v sezoni 07. septembra. Dirigent Johannes Likar bo,
vsaj upamo tako, zbor wvodil tudi v Dbodoce. Glede pricetka ostalih

aktivnosti (jezikovni tecaji, tecaj kuhanja, dop. pouk slov. jezika) bomo
vse C¢lane predvidoma obvestili v wvabilu, ki ga bodo prejeli najkasneje do
15. septembra. Upamo, da bo odziv na na3e prireditve dober kot wvedno
doslej, vcasih smo se morali celo nekoliko stisniti, da smo dobili

prostor.
JoF
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SKD Planika - Malmo

Jesen je pred vrati, slovenska drustva bodo po poletnem premoru ponovno
ozivela. Letos Jje pohitela Slovenija - Olofstrdm, katere ¢Clani so Ze v
soboto 28. avgusta pripravili, danes vsem dobro =znan in uveljavljen,
Piknik vseh generacij. Piknika se Jje vsako leto doslej udeleZilo tudi
precej cClanov Planike, kateri pa so letos izostali. Razlog so zapozneli
dopusti, deloma pa tudi zdravstvene tezZave. Upamo, da je prireditev kljub
temu uspela.

Piknik, nekoliko wve&¢jih razseZnosti, pa vsako leto v Jjuniju pripravi
tudi Planika. Leto3nji, Ze 36. po vrsti, Jje bil 12. junija. Na Bulltofti
smo tokrat nasSteli 62 gostov, ob lepSem vremenu - bilo je precej oblacno
in wvetrovno, bi nas bilo precej vec. V prejsnji Stevilki Slovenskega
glasila ste lahko prebrali da smo bili zaskrbljeni zaradi priprave, ker je
nenadoma zbolel mojster Zara Franc Franseus, kateri Jje tokrat lahko
pomagal le z nasveti. Danes lahko zapis3emo da Franc Ze okreva, pri ZzZaru pa
sta ga dostojno nadomestila Vili Soba in Andrej Pagon, oba muzikanta,
pevca 1in veseljaka. Vili in Andrej Dbi nedvomno imela velike teZave, Ce ne
bi wvsega nakupile 1in pripravile nasSe pridne <¢lanice upravnega odbora:
Zlata Sili¢, Marjeta Pagon, Angela Stani¢ in Ivanka Franseus. Pohvalo si
za 1zdatno pomo¢ zasluzi tudi Joze Myndel.

Piknik, 2010; cez nekaj let bodo vodili Planiko
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KULTURNO DRUSTVO "™ SLOVENIJA

Olofstrom
E-mail: slovenija.olofstrom@telia.com

SLIKARSKA KOLONIJA V SLOVENIJI
P R R AT {! : S A Foto: Udelezenci kolonije Most na Soci;

~"‘—2§ \‘ SERl g et ?;‘,&
T2 e

" ~ DuSanka in Silvana ob jezeru, Pri druZini
. Plesec

| Dusanka Keleginji iz Olofstréma in
. Silvana Stopar iz Kallinge sta se v
.~ juniju udelezili 10-dnevne slikarske
'~ kolonije v Mostu na So¢i. Ostali
- udelezenci likovne kolonije so:
- Bogdana Zagar in Stephanie
Jakovac iz Avstralije, Gary
Bukovnik iz ZDA, Branko Lenart iz
Avstrije, Joze L o
Arzensek, ¥ "% gL
Martin Bizjak, Stanka Novkovi¢, Pia Bajlo-Suhy in Zoran Karmeli¢ iz [58 gl S
Hrvaske, Igor Cvejanovi¢ in Marjana Gregl- Bikar iz Srbije ter Vlatko &5
Zimmer iz BiH. Vabljeni so bili tudi domaci slikarji: Ivan Stojan Rutar,
Sonja Povhe in Bogdan Soban iz obCine Tolmin. Osem udeleZencev je
bivalo v Mostu na Soéi, $est pa v Smartnem. Med ustvarjanjem so
obiskali ve¢ muzejev in naravnih lepot, kot so Korita pri Tolminu.

Letosnja tema slikarske kolonije je bila razglednica, tako so umetniki
ustvarjali svoja dela na tej temi. Organizirani sta bili dve razstavi: prvav
Mostu na Soéi ob prireditvi: No& na jezeru. Druga pa je bila v Smartnem v
Goriskih Brdih.

Mentor in vodja kolonije je bila spet poznana kustosinja in pedagoginja Monika Ivanci¢
Fajfar, ki se dobro odreze pri takih organizacijah s katerimi ima ze velike izkusnje.
Organizatorji slikarske razstave so: Zdruzenje Slovenska izseljenska matica, Turisticno drustvo
Most na So¢i, ob&ina Smartno ter ostali.

O koloniji bi lahko veliko povedali, toda v koloniji je potrebno pridno delati in slikati.
Obenem pa se umetniki tudi
spoznajo in pogovorijo med seboj
ter izmenjajo svoje izkusnje na
.. podro¢ju slikanja. DuSanka in
Silvana sta bili izredno zadovoljni s
kolonijo in upata, da se bosta lahko
Se kdaj udelezili takSnega sre€anja,
pohvalo pa  tudi  posiljata
organizatorjem kolonije. Bilo jima
je prelepo, zanimivo, delovno in
zadovoljni sta z obiskom naravnih

lepot.
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OBISK PRI ZAMEJSKIH SLOVENCIH V ITALI1JI
V sredini junija so me zamejski Slovenci iz Krasa nad Trstom povabili na pogovor in kulturne
dneve v Santa Croce- Kriz, ker je bil prav takrat Kriski teden 2010. Imel sem ¢ast in veliko
veselje prisostvovati koncertu, ki so ga poimenovali: Pesem pod zvezdami. To pa zaradi tega,
ker je bil koncert na prostem pri slovenski druzini, na dvoriscu, - BibCev borjac.

Odpeljal sem se iz Izole mimo Kopra in Trsta 55 km dale¢ proti Zgoniku in se ustavil pri
dvojezi¢ni tabli naselja Kriz- Santa Croce.
Tam sta me priCakala Rado Mili¢, ki je tudi podzupan obCine Zgonik in Milo§ Mili¢. Po
prisrénem pozdravu smo se odpeljali k njihovim sorodnikom, kjer sem pustil avto, nato pa smo
se sprehodili po naselju do mesta koncerta. Tam so Ze pripravili klopi in stole za obCinstvo. Po
obveznem pozdravljanju je domaci pevski zbor MoPZ Vesna iz Kriza in Zgonika opravil Se
zadnje pevske vaje. Njihov zborovodja je nas znanec iz pevske turneje na Svedskem, Rado
Mili€. Pol ure pred koncertom je prispel tudi gostujoci pevski zbor iz Slovenije, MoPZ Lopar iz
Loparja nad Koprom, katerega vodi zborovodja Vladislav KoroSec.

Pevski zbor VESNA iz Kriza pri Trstu

Ko je zacel koncert je bilo dvoriS¢e, oziroma borja¢ napolnjen do zadnjega koticka. Mlada
napovedovalka je napovedovala v obeh jezikih. Vsak pevski zbor je zapel po 10 lepih pesmi. Le
pavzo so morali napraviti, ko se je oglasil vaski zvon z veCernim zvonjenjem. Po koncertu, ki
so ga poslusalci nagradili z dolgim ploskanjem in zadovoljnim vzklikanjem, ker je bil
vsebinsko zelo bogat so nastopajoci vstopili v hiSo, ki je tudi turisticna kmetija. Tukaj je bila
vecerja, vec¢ slovenskih zamejskih vinogradnikov pa je podarilo vino, ki smo ga uzivali pozno v
no¢. Jaz malo manj, ker sem imel $e pot domov. Se nikdar v Zivljenju nisem sli$al toliko
slovenskih pesmi kot ta vecer in to noc, kajti kitara je kar romala iz ene roke v drugo, pevski
zbori so se izmenjavali, po polnoci pa so se zdruzili s pesmijo. Ne bi vec kot toliko govoril,
samo to da sem priSel v 1zolo ob polpetih zjutraj, kajti ¢util sem da smo si sorodni, jaz Zivim
dale¢ na Svedskem, oni po so tudi izven mati¢ne domovine.

Na poti domov sem se ustavil na bencinski ¢rpalki v Kopru, ker imam problem s spancem
med voznjo. Tam imajo tudi odprt bife in potreboval sem kavo, ker so se mi o¢i kar zapirale. Za
menoj sta pripeljala tudi zborovodja Loparja, Vlado KoroSec in njegova zivljenjska druzica
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Marjetka Popovski, ki je poznana pevka slovenskih narodnih pesmi, saj je nastopala tudi med
drugimi v Avstraliji in v Svici. Ob kavi in dolgem pogovoru, smo Ze postavili temelj za njihov
nastop na Svedskem v bodoénosti. Ze se je danilo, ko smo se odpeljali, jaz sem $el spat ona dva
pa skoraj naravnost na delo!

OBISKI V SLOVENIJI IN NA HRVASKEM

Povabljen sem bil tudi na slovensko-hrvasko mejo kjer je bil koncert kar Sestih pevskih zborov.
Kulturni program je bil dolg skoraj dve uri. V spominu mi je ostala slovenska pesem, Plenic¢ke
je prala. Koncert je bil na hrvaski strani v Zvonecah, ob tej priliki sem tudi obiskal sorodnike,
ki stanujejo 10 km od slovenske meje. V tej hrvaski vasici, ki je na robu Istre in Cigarije so
obenem pripravili preizku$njo vina iz njihovega okolisa, ki nosi ime Jarbola. Ta vinska trta je
pravzaprav sorodnik slovenske Rebule.

Ker sem imel na razpolago 10 dni, ko je bila Zena v slikarski koloniji sem obiskal kar prece;j
drustev, organizacij ter predstavnike slovenske oblasti. Na kraju smo skupno s Silvano in
Dusanko obiskali vas Sora pri Medvodah, kjer imamo bratsko drustvo s katerim sodelujemo.
Pri PlesCevih nas je pri¢akal in pogostil predsednik drusStva Francelj s celo druzino in pogovorili
smo se o kulturnih dejavnostih ter prihodnjih naértih. No nekaj povabil nisem mogel izkoristiti,
ker smo se zadnji dan v juniju odpeljali na Svedsko. En teden dopusta sem tudi hotel izkoristiti
samo za sebe in ga preziveti skupno z Zeno, Ceprav mi je mobilni telefon neprestano zvonil in
so me prepricevali, da moram prav njih obiskati. No saj Zivljenje teCe naprej in bodo morali
pocakati na naslednje leto.

' BARNAKALLA

Zadnjo soboto v avgustu imamo slovenski
piknik na meji Skine in Blekinge. Letos se je
~ razen naSih clanov, ki so pri§li iz cele juZne
. Svedske, sredanja udelezili tudi predstavnika
& Orfeuma iz Landskrone ter slovenski duhovnik
" Zvone Podvinski iz Goteborga. Vegino tedna je
. padal deZ in ko so se ljudje prijavljali sem jim
s | zatrjeval, da bo piknik uspel, Ceprav bo
~ dezevno, saj imamo na razpolago ogromen
Sotor, ki sprejme vec kot sto ljudi. To ni navaden Sotor za zabavo ampak poseben Sotor narejen
za postavitev v divjino, v neobljuden kraj. Lastnik tega kraja hoCe vse svoje zgradbe prilagoditi

naravi, da bi se udelezenci konference, poroke ali zabave najboljSe pocutili.

Pripravljalni odbor je bil na mestu piknika takoj po dvanajsti uri. Na prostem smo
pripravili tudi mize in klopi, dva Zara sta peklo meso, da se kar kadilo... Toda nam je vreme
prekrizalo nacrte in smo spet morali vse odnesti v Sotor. Pekli pa smo pod majhno streSico in
pod okriljem velikega soncnika, ki nam je posluzil namesto deznika. Zaradi dezja niso prisli na
sreCanje najmlaj$i otroci, ki se pac radi igrajo na prostem. Namesto treh sta prisli le dve
generacije. Toda vseeno smo bili veseli, saj je Ze v zaCetku piknika prislo okoli trideset gostov,
kar nas je spodbudilo. Dez je padal celo popoldne in je padlo okoli 20 mm deZzja.

No v velikem Sotoru pa smo imeli veselico z dobrotami iz Zara na slovenski nac¢in. Gospod
Zvone nam je prinesel paket laSkega piva, Ivanka in Ema sta pripravili domace pecivo in
hleb¢ke kruha. Na§ muzikant Viktor Semprimoznik nas ni pustil na miru niti eno sekundo ter
nam igral, nas razveselil in prepeval. Morali smo stopiti v krog in mu pomagali peti, ker nase
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slovenske pesmi so zares lepe in te prav prevzamejo. Slovenci smo narod pevcev. Nobeden se
ni ve¢ spomnil na dez. Ob Sestih je koncalo deZevati in se je kon¢no prikazalo sonce. Tisti
najbolj zainteresirani smo zaceli balinati, ¢eprav je bila mokra trava, toda kaj zato, saj piknika
brez balinanja pa res ne sme biti. Povemo le to, da smo pri lastniku, ki pride k nam na pecivo ze
narocili, da spet pridemo naslednje leto, zadnjo soboto v avgustu.

\ ' ' i -~
A - \ N
FOTO: Zenske so pripravile meso za zar, ki so ga moski spekli. Kosilo v Sotoru je bilo okusno!

SLOVENSKA SLIKARSKA RAZSTAVA ob

prazniku sindikata Metall

V nedeljo 29. avgusta smo se dopoldne v
Olofstromu udelezili slovenske mase, ki jo je
drzal g. Zvone, popoldne pa smo namesto kave in
pogovora v drustvenih prostorih imeli drugacne
nacrte. Likovna sekcija drustva pripravlja prvo
soboto v septembru veliko slovensko razstavo v
- kulturnem centru Léngan, pri Holje parku v
Olofstromu. Toda kar naenkrat smo dobili poziv
in vabilo iz olofstromske obc¢ine, ABF-a in

sindikata Metall, da naj organiziramo
predc¢asno slikarsko razstavo za njihove
Clane in  se pridruzimo njihovemu
dnevu, ki ga slavijo vsako leto zadnjo
nedeljo v avgustu. Odzvali smo se takoj
na ta poziv in pripravili razstavo, delali
smo skoraj do polnoci. Spat smo Sli
Sele ob poltreh zjutraj.

Program dneva naj bi se zacel ob dveh
in kon&al ob peti uri popoldne. Ze ob
eni uri popoldne je prostore slikarske
razstave obiskal poznani Svedski artist
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Martin Stenmarck, ki je potem pel in igral v parku za udeleZence veselice. Takoj nato so Ze
prisli na razstavo Ze prvi obiskovalci. Holje park in veselico je ta dan obiskalo okoli 2000 ljudi,
saj je bila izbira zelo pestra, Zupanja sama je servirala obiskovalcem klobase, da so klobase
dobile ime po njej “Olssonskorv.” Zupanja se pa¢ klice Margareta Olsson.

Nasa Likovna sekcija se lahko pohvali, da je razstavne prostore obiskalo 231
obiskovalcev, kar je izredno lepo Stevilo. Med drugimi obiskovalci je bil tudi cenjeni gost
gospod Zvone Podvinski, ki je bil preseneCen nad Stevilom razstavnih del in je pohvalil
ustvarjalce. Razstavljale so: Dusanka Kele¢inji, Silvana Stopar, Nada Zigon in Tina Belec.
Razstavnih slik pa je bilo 124! O tej razstavi bomo ve¢ pisali v nasledn;i Stevilki, ker bo odprtje
velike slovenske likovne razstave v soboto 4. septembra in bo odprta do sobote 18. septembra.

FOTO:
Clanice
likovne sekcije
na razstavi z
g. Zvonetom;
- Skupni
posnetek na
likovni
razstavi;
Dvorana se je
zacela polniti
z obiskovalci

Drustveno glasilo

V juniju smo izdali 66 Stevilko glasilo na 24 straneh in v 190 izvodih. Tisti, ki si zelijo narociti
to glasilo naj to sporocijo Cirilu, glasilo izdajamo petkrat letno in stane 140 kr, kar so stroski
poStnine.

KOLEDAR SRECANJ JESENI 2010

4. do 18. septembra, velika Slovenska likovna- slikarska razstava v hisi kulture- Langan pri
Holje parku v Olofstromu. Razstava likovnih del v olju in akrilu. Razstavljajo: DuSanka
Keleginji, Silvana Stopar, Nada Zigon in Tina Belec. Zna¢ilno je da razstavljajo slovenski
likovni umetniki treh generacij Slovencev na Svedskem.
4. septembra od 14.30 — 16.00 bo vernisaza in odprtje razstave. Nastopil bo tudi Viktor
Semprimoznik s harmoniko.
23. oktober, koncert MPZ Lipa iz Sempasa ter slovenska likovna razstava.
Po koncertu bo vinska trgatev. Pripravljamo tudi Se en koncert v cerkvi ali v domu kulture v
sodelovanju z ob¢ino Olofstrom za Svedsko obcinstvo.
18. decembra, miklavzevanje v drustvenih prostorih v Olofstromu.
Med letom bodo tudi slovenske mase v Olofstromu in Nybru.
Likovna sekcija:
Od avgusta — decembra, krozek likovne sekcije 3 nedelje v mesecu. VVabimo zainteresirane. Od
14-18.30 ure.
Drustveni prostori so odprti, ko ima likovna sekcija krozek, to je v nedeljah od 15.00 ure
naprej, trikrat mesec¢no.

KD Slovenija, Olofstrom Ciril M. Stopar
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KULTURA

"Slovenci svoje drzavljanstvo

poznamo le, ko gremo na
nogometne tekme"'

Ambasador slovenske besede doma in v svetu, kot
S0 ga predstavili na danasnjem sprejemu v Ljubljani,
je v pogovoru spregovoril tudi o vprasanju fasizma in
o tem, koliko je mladina o tem sploh poucCena. Foto:
Ana Jurc

Boris Pahor praznuje 97. rojstni dan

""Dokler imam toliko pameti, da jo lahko sam **dirigiram™*, ne bom
odnehal," je na kratkem opoldanskem praznovanju svojega 97. ‘
rojstnega dne, ki so mu ga pripravili v knjigarni Konzorcij, pripomnil zadovoljni Boris Pahor.

Trzaski pisatelj je rojstni dan prezivel v druzbi knjig in zalozb, ki sta natanko pred enim letom
izdali njegova izbrana dela. Na sprejemu, ki sta ga njemu v Cast pripravili zalozbi Mladinska
knjiga in Cankarjeva zalozba, je v dar dobil monografijo o slovenskem arhitektu in urbanistu
Maksu Fabianiju. Knjiga ni bila izbrana naklju¢no: ne samo da sta oba Primorca in zavedna
Slovenca, prav po Fabianijevih nacrtih je bil zgrajen Narodni dom v Trstu, katerega pozig je
pred 90 leti Pahor videl na lastne o€i - izkuSnja, ki jo danes navaja kot tisto sooCenje s
faSizmom, ki je v njem zasejal sovrastvo do zatiranja svobodne misli.

"Vesel sem, da danes tukaj vidim tudi precej mladih ljudi,” je pripomnil Pahor. "Ker kaksen
smisel bi imelo govoriti ljudem, ki imajo Zivijenje Ze za seboj?" Sam se namre¢ rad odzove
vsakemu vabilu na italijansko in slovensko $olo, naj spregovori o vpraSanju faSizma. In ceprav
pri mladini nikoli ne naleti na odpor, pa ¢uti, da o zgodovini niso dovolj pouceni: "Ta mladina
nima konkretno pravega pojma o tem, kar danes govorim o Narodnem domu, o fasizmu."

Narodne zavesti ne gre enaciti z nacionalizmom!

Bodimo vsi za evropskega cloveka, a ohranimo pri tem svoje obraze. S to mislijo takrat 22-
letnega SreCka Kosovela Pahor povzame vse, kar bi rad predal generacijam, ki prihajajo.
Narodno zavest danes pri mladini iz strahu, da se ne bi prevesila v nacionalizem, premalo
gojimo, je preprican. Da se je v nekaterih primerih nacionalna zavest spreminjala v
nacionalizem, je od nekdaj veljalo, a to ne pomeni, da, denimo, gpanci, Nemci ali Francozi ne
skuSajo obvarovati svoje identitete. "Kako bos ohranil neki jezik, ¢e nimas nekega prepricanja,
Zakaj ga bos ohranil?"

Dvajset let pozneje in Se vedno ne izobeSamo zastave

V sodobnem globaliziranem svetu se velik del mladine, predvsem tiste na levici, danes niti
zaveda ne veé, da je njihova domovina Slovenija. "Ce Se po dvajsetih letih Slovenci ne cutijo
potrebe ob drzavnem prazniku izobesiti zastavo, kje je potem narodova zavest?" se sprasuje
Pahor in nato duhovito nadaljuje: "Mi se v svoji himni ne priznamo, da smo Slovenci. Zive naj
vsi narodi, ki hrepene doc¢akat' dan - vse lepo in prav, narodi so nam lahko hvalezni, a kje je
kaksna omemba nasega? Poglejte samo Francoze: Allons enfants de la Patrie! Domovina takoj
v prvem verzu. Vi pa slovensko drzavljanstvo priznate le, ko imate nogometne tekme."
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Druzenje se je koncalo s pisateljevim podpisovanjem knjig, med katerim je na vpraSanje, ali
ima ob tej Castitljivi starosti Se kakSno neizpolnjeno Zeljo, odgovoril, da bi si zelel docakati izid

knjige, ki bi nacizem obravnavala tako, kot je Nekropola tematizirala fasizem.
Ana Jurc 26. avgust 2010, Ljubljana - MMC RTV SLO

Razstave na Svedskem in v Sloveniji
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Foto na prejsnji strani: Joze StraZar

Letosnje leto je bilo zelo uspesno za Jozeta Strazarja in Sumiko Kiyohara. Razstave v Svedski
in v Sloveniji so bile izredna priloznost, da so si ljubitelji umetnosti ponovno, nekateri pa tudi
prvi¢, lanko ogledali njuna razstavljena dela.VV Stockholmu sta Joze in Sumiko razstavljala v
cerkvi Gustav Vasa Kyrkan. Razstava je trajala vse poletje in je bila v sklop poroke svedske
princese Viktorije z izvoljencem Danijelom. Ob odprtju razstave so obiskovalci lahko
prisluhnili lepemu in zelo kakovostnemu, posebej za to priloznost pripravljenemu koncertu.

Joze Strazar je na razstavi v Skulpturparken Marsvinsholmen, Skane sodeloval z vecjo
skulpturo iz kombinacije zeleza in brona. Razstavo, ki je trajala vse poletne mesece, si je
ogledalo vec kot deset tiso¢ obiskovalcev. Na razstavi Konstfrontation, Industri-Sten-Konst v
Tingsrydu v pokrajini Blekinge je Joze Strazar pokazal svoje klesane in gladko polirane
marmorne skulpture. Joze Strazar je v juniju in juliju letos razstavljal na vrtu galerije ZDSLU
(Zveza Drustev Slovenskih Likovnih Umetnikov) v Ljubljani. Razstavo, instalacijo, ki je bila v
sklopu Poletni Festival in Poletna muzejska noc¢, je kustos Barbara Sterle Vurnik ob¢instvu
takole predstavila.

Danes odpiramo razstavo, ki je prva od letosnjih v ciklu razstav Stirje letni casi, ki se
tradicionalno Ze leta odvija na vrtu DLUL. Hkrati se razstava vklju¢uje nocoj, torej prav na dan
otvoritve, tudi v vseslovenski projekt Muzejska noc¢, v kateri se bodo danes vrstili mnogi
kulturni dogodki vse do poznih noc¢nih ur in to po vsej Sloveniji z namenom S$irjenja in
promocije kulture v javnost, med ljudi. Joze Strazar je ustvarjalec, ki ze od leta 1965 Zivi in
dela v Stockholmu. Njegova tokratna razstava na vrtu DLUL je zato priloznost za vse, ki bi se
od blizu radi spoznali z njegovim delom, zanj pa priloznost, da se predstavi slovenski publiki.

Zanimajo ga razli¢cna podrocja; od ustvarjanja skluptur v glini in bronu do medaljerstva.
Svoje delo pa poskusa sriti tudi na podorcje prostorskih postavitev. V okviru tega mu
predstavlja se prav poseben izziv delo, ki se kakorkoli povezuje z naravo. Zato si je tudi za vrt
zamislil postavitev, ki temelji na njegovih sicersnjih izhodiscih. Zanima ga iskanje preproste
forme. Njegovi kipi zato tezijo k oblikovni ¢istosti in minimalizmu. Pri tem pa avtor skusa
vendarle ohranjati svojo nagnjenost h kombiniranju razli¢nih materialov.

Postavitev na vrtu je poimenoval »Pro hominibus et terra«. Zamislil pa si jo je kot labirint iz
trave, iz katerega rastejo tri vertikalne in sloke skulpture, ki so kombinacija zeleza, lesa in
brona. Gre pravzaprav za stebre z bronastimi figuricami, ki ponazarjajo vzkaljena semena, saj
avtorja Se posebej zanima svet rastlin. Da bi skulpturo naredil bolj »Zzivo« in $e bolj povezano z
naravo pa je v labirint vkljucil tudi razlicna semena iz »dezel vzhajajoce ga sonca«, po katerih
je sam potoval in od tam tudi prinesel vsa ta semena. Tako bodo naravna semena, shranjena
sicer v plasti¢nih ovitkih, prepuscena naravnim pocesom na vrtu. S tem skusa Strazar na vrtu,
sredi Ljubljane preplesti raznolikosti nasega sveta v enoten, homogen in univerzalen Kiparski
jezik. Postavitev je zasnovana z namenom, da jo gledalec obhodi in si jo ogleda z vseh strani,
ter da se morda tudi »izgubi« v njenih mnogoterih obrazih in pomenih. Da se k njej morda tudi
veckrat vrne.

BARBARA STERLE VURNIK Stockholm, 29.8 2010

Lep pozdrav od Jozeta in Sumiko Strazar Kiyohara
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Kulturno drustvo
Slovenija, Olofstrom

it
W_*;EL prireja W i

IKOVINO raz

ﬁvensklh umetmkov od 4. ll!] Iﬁﬂ

Umetniska razstava slik

4** v olju in akrylu v *

&2 LANGAN

SE2 rI Holje parku v Oloisiro

ernisaZa in odprtje likovne razstave
bo v soboto, dne 4. septembra 2010
ob 14.30 - 16.00 ure.
£ Umik odprtih dni razstave: £
Sobote in nedelje: od 10 - 16.00 ure

Sreda: od 15-19.00 ure

Pokrovitelj: Urad Vlade RS za Slovence
v zamejstva in po svetu

Dobrodosh

|
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VIKIS- Viktor

Semprimoznik

Viktor Semprimoznik je
letos izdal zgoscenko
oziroma CD plosco, ki
nosi ime: USPESNICE -
Samlingsalbum. Na
zgoScenki je 24 melodij

in pesmi Vikisovih
uspesnic, avtor teksta in
glasbe je Viktor. Ce Zelite
stopiti v kontakt z
Viktorjem glede
zgoScenke ali nastopa se
oglasite na naslednji
telefon: 0451 — 30625 ali
0708 - 130 625.V
redakcijo nam je Viktor
poslal naslednje
sporocilo, ki je tudi napisano na notranjem ovitku zgoScenke:

18
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X
A
R

Glasba — delo in veselje je moje Zivijenje.

37 let, vodja in glavni

USPES motor ansambla je
SAMLINGSALBUM Savinj¢an Viktor
Semprimoznik-  Vikis.
Je prvi in edini
slovenski ansambel, ki
je posnel na Svedskem
veliko plosco. I1zSla je 9.
marca, leta  1978.
Nosilna skladba je
"Blisk v gorah ” za
katero sem sam
napisal vse skladbe,
tako glasbo- kot
besedilo. Vse skladbe
(c:ca 300)sem napisal
ob mislih na svoj dom,
na svojo domovino.
Gre za iskrena Custva,
ki so v daljni tujini
privrela kar sama na
dan.

Viktor



ASA PISMA/REPORTAZE ERA BRE

SOMMAR... De flesta ar pa eller har haft

valbehovlig semester, men sakteligen borjar en del
att hitta tillbaka till gamla rutiner. Detta galler aven
oss pa Torso Twisted. Vi vill samtidigt férlanga
sommaren med ett par bra erbjudanden till vara
gaster. Foljande hander pa Torso Twisted
under augusti manad:

SLOVENSK VECKA | samarbete med
. : . HUSET SATZ VINIMPORT, Vinska Klet Goriska
A Brda och ett flertal andra slovenska producenter,

arrangerar vi en tillstalining da ni har mgjlighet att
inta god mat och vin fran Slovenien.

Lordagen den 14:e augusti klockan

18:00... minglar vi pa 54:e vaningen uppe i
Turning Torso med ett glas champagne och lite
tilltugg. Klockan 19:00 bjuds det pa en tre-ratters
middag med slovenska specialiteter samt
slovenska viner pa restaurang Torso Twisted.
Pris: 495:-/pers

Sondag 15/8 — Torsdag 19/8 frin

klockan 17:00 Slovensk buffé med specialiteter
fran Slovenien samt vinprovning under sakkunnig
ledning, av slovenska viner. Pris: 298:-Ipers. For bordsreservation vanligen ring pa 040-12 68 50
eller maila till info@torsotwisted.se

(

I Imiio

Ndgra synpunkter efter »slovensk vecka«:
LEONIDA Kollade precis pa fotografier mamma har skickat mig och da sag jag att du deltog i
"slovenska veckan" pa Turning Torso! Synd du inte sa nagot till mig for jag ville verkligen ga och

hade ingen att ga med. "= Hur var det dar? Var det nagot nytt eller kinde du igen dig i den
slovenska kulturen? Hoppas i alla fall att du hade trevligt.
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http://a8432.beepsend.com/?link=1303&msgcode=00000128000001542003664.a98a3699a99a8ae9ca9a4a8a7a4a9a574ab93ae9f64a9a1ae9692a
http://a8432.beepsend.com/?link=1303&msgcode=00000128000001542003664.a98a3699a99a8ae9ca9a4a8a7a4a9a574ab93ae9f64a9a1ae9692a

HAJDI Na, vad synd om Turning Torso!! Det lat kul nar Gustika skickade ut infon (alltid kul nar det

1147408/,20,110

hander nagot "slovenskt" i Sverige). Forsokte fa med Magnus, men han vagrade, som han alltid gor
nar han inte far veta i forvag vad menyn ar... Hade tyvarr inte en tanke pa dig, eller tankte
undermedvetet att du gar med Peter om du kan tanka dig att ga... Sa jag "dvertalade” Consolita
(hon ville garna ga, sa det var inga storre problem). Riktigt synd att vi inte pratade om det!! Var
lite fundersam nar jag sag alla dina kusiner dar, men da tankte jag annu mer att du inte ville ga,
annars hade du varit med dem... Annars, maten var god (!), men tyckte inte att det var saa sarskilt
slovenskt (prsut till forratt, men med mozarella till, gott men inte som jag brukar ata den i
Slovenien, till huvudratt en langkokt flaskbit, gott, men inte heller det sa slovenskt i mina 6gon,
till efterratt tva ostar varav den ena var fransk...). Alltsa mycket gott, men inte saa slovenskt.
Vinerna var daremot slovenska!! Mycket att smaka pa, gott och kul!! Numera finns det alltsa
slovenska viner pa systemet igen! De flesta ur bestallningssortimentet och de flesta masta man
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kopa in minst 6 av (sa om ni ar sugna att dela en lada, sa hor av dig!!).

14/08/2010

14/08/2010

- 14/08/2010

i%,08/2010




Foton ar tagna av Dora Tuomainen

L
14/08/2010 NS 114/ 08/2010

Vadret ute var uruselt, dock blev humoret, maten och de slovenska viner pa Turning Torso
jattegoda, sa alla blev n6jda och belatna! Ett tack till Jorgen Satz!
Dora, Hannu, Leopold, Kerstin, Lotta, Robert, Peter, Ivanka, Franc, Ana, Hajdi, Consolita,

i~

<

14/08/2010
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Vesna JakSe — Vtisi Svedskega turista

Pogled iz ljubljanskega gradu; Blejski grad; Tobias in Micke; Pri Natasi in Lukasu; Tim in lka na Taboru; Vintgar
: - QD AT

Letos smo se druzina, moj partner Micke, h¢erka lka in sin Tim, podali na pot v Slovenijo z meSanimi
obdutki, saj smo na Svedskem, pri njegovi vzrediteljici, pustili svojega novega druZinskega ¢lana, psa
Kirroja. »Cel mesec brez njega...,« to se nam je zdelo skoraj nemogoce. No, pa je mesec vseeno
hitro minil. lka in Tim sta bila teden dni na Taboru mladih »Mojca« (www.drustvopm-mojca.si) v
Dolenjskih Toplicah. Medtem sta priSla v Slovenijo na kratek trodnevni obisk nasa Svedska prijatelja
Par Svensson in Tobias Danielsson. Prvi je prevajalec knjig iz italijanscine, francoSc¢ine in anglescine,
drugi pa knjizniar zaposlen v glasbenem arhivu v Svedski prestolnici. V Sloveniji sta bila prvi¢, zato
me je zelo zanimalo kakSen vtis bosta dobila.

Prvo no€ sta prespala v Penzionu Pod Lipo v Ljubljani, kamor sta priSla z vnaprej naroCenim
prevozom iz letalis€a JoZeta Pucnika. Ko sta prispela je bilo Ze pozno, Ze polno€ in prek, a prijetna
ljubljanska noc€ ju je vabila v pub v blizini penziona, kjer se jima je zelo lepo prilegel kozarec piva
Union. Naslednje dopoldne sva z Mickejem, po prijetni voznji na konéno dokoncani avtocesti iz
Novega mesta, nasla fanta pri zajtrku pod lipami pred penzionom. Ceprav sredi prestolnice, tega v
umirjenem prijetnem okolju ni bilo Cutiti. Proti turisticnem srediS€u mesta smo se, ¢eprav smo bili tako
blizu, da bi lahko Sli peS, odpravili z avtom, a Kongresni trg, kjer smo zeleli najti parkiriSce, je bil zaprt
zaradi gradbenih del. ZaokroZili smo po bliznjih cestah, kjer nam je pot - za najina turista kot po
naroCilu - preCkal kar predsednik vlade, Borut Pahor. Parkirali smo na Kongresnem trgu nasproti
parlamenta, ki je bil e vedno zaznamovan od dogodkov okrog Studentske demonstracije maja letos.
Ogled Ljubljane je bil na zaCetku torej malce politicno obarvan. Uspeli smo priti do PreSernovega
trga, malo naprej od trga pa Se na novi Mesarski most, ter si ogledali stari del mesta. Seveda smo se
podali tudi z vzpenjaCem na Ljubljanski grad in si privoscili pogled na Ljubljano z grajskega stolpa.
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Po ogledu LJubljane Smo sll na Bled, tam pa s pletno do otoka na jezeru. Gosta sta bila navduSena nad lepoto

' : s ¥y jezera in okolice. Malce skeptiCno sta nato pristala na sprehod ob
soteski Vintgar blizu Bleda, ker nista pricakovala tako lepih brzic reke
Radovne v soteski z lepo urejenimi potmi in mostovi.

Naslednji dan smo se zbudili v vikendu na vinski gori Ljuben na
Dolenjskem od koder je Cudovit pogled nad kotlino, kjer se
skrivajo Dolenjske Toplice, ter nad Kocevskim Rogom, kjer so
hribi pokriti s pragozdovi. Od tod smo se nato odpravili v bliznje
Novo mesto, kjer so najina gosta navduSevale arkade na
Glavnem trgu, aktivnost mladih v mestu, ki se odraza med
drugim v Zalozbi Gogi ter v Hostelu Situla, ambient in odlicha
kava v Kavarni, ter Tintorettova slika v Kapitlju. Radovednost
sta izven Novega mesta zbujala tudi samostan Pleterje s
Skansenom pri Sentjerneju ter Kostanjeviska galerija v
Kostanjevici, kjer smo si zal lahko ogledali le lepote zunanje
zgradbe, ker je bilo za ogled razstav znotraj galerije pred
zaprtjem premalo Casa.

Zadnji dan njunega obiska v Sloveniji sva Para in Tobiasa
pospremila proti obali. Na poti smo se ustavili v Postojni in si
ogledali

Postojnsko jamo. Zopet sta bila prica temu,
da slovenska pokrajina s presenecenji in z
lepotami ne skopari. Ker sta oba resna
glasbenika sta ze poznala Tartinija in se ze
veselila, da bosta videla njegovo rojstno
mesto, Piran. Tudi Piran je naredil boljSi vtis
od pri¢akovanega. Po skoku v slano morje se
je prilegla kava na Tartinijevem trgu. Potem je
bil Ze Cas za naSa gosta, da zapustita
Slovenijo in se podata naprej proti Trstu in
severni Italiji.

Par mi je opisal svoje vtise nekako takole:
Ker nikoli prej nisem bil v Sloveniji, je bila
drzava zame veC ali manj nekaj novega.
Nisem vedel kaj lahko pricakujem. Obcutek, ki
ga imam po tem obisku je, da ima Slovenija
brez dvoma nekaj specificno svojega, z
lastnim jezikom podkrepljenega, in da je hkrati
prostor slovanskih, germanskih in rimsko-
italijanskih sre¢anj skozi cas, katerih sledi tu
neprestano sreCujemo. Morda je ravno
Slovenija tista zgodovinsko tako tezko
ulovijiva a v duhu prisotna »Srednja Evropa«?
Tempo se v tej drzavi zdi mirnejSi kot v : : o e
sosednji Italiji, zvo€na raven rahlo zaduSena. Mentaliteta se zdi vcaS/h ma/o Svedska. V kavarnah in
restavracijah je pristop spro$¢eno prijazen in cetudi ne govorim slovensko sem se pocultil
vklju¢enega. Narava je marsikje pravijicno lepa, véasih dramaticna, véasih prijazno objemajoca. Za
tiste, ki jih zanima kulturna zgodovina, obstajajo tu in tam muzeji, cerkve, samostani ter gradovi in
mescanski ljubitelj kave se lahko veseli temu, da so trZaSke praZarnice za kavo kot doma v
slovenskih »kavarnah«.

Vesna JakSe
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P4 1970-talet holl

Jaro Ankerst,
professor i medicin
vid Lunds

universitet, sin forsta foreldsning for en grupp
likarstuderande. An i dag undervisar han pa
lakarutbildningen, som ansvarig for termin 6. Men
inte sd lange till. Den siste juni gar Jaro Ankerst i
pension.

- Det 4r med blandade kinslor jag 1dmnar uppdraget
som terminsansvarig. Det hdr har varit mitt liv
under ménga ar. Det gér inte att bortse frdn nagot
man intimt varit forknippad med sa linge. Det &r
valdigt stimulerande att arbeta med motiverade
ungdomar — de ar var framtid, sdger han. Jaro
Ankerst foddes 1 Slovenien 1941, kom till Sverige i
borjan av 1960-talet, lockad av den cancerforskning
som professor Georg Klein da bedrev i Stockholm.

— Georg Klein och Tumdrbiologen i Stockholm var
ett begrepp 1 hela virlden pa den tiden, beréttar Jaro
Ankerst. Pa hosten 1967 ldmnade han Stockholm,
samtidigt som ddvarande docent Hans Olov
Sjogren, sedermera professor i tumoérimmunologi
vid Lunds universitet och fortfarande aktiv som
professor emeritus, for att istallet forska i Lund.

— Vi hade samma idéer om forskning och han har
blivit min forebild som forskare och manniska. Men
ndr Hans Olov Sjogren ett par ar senare flyttade till
USA for att forska, stannade Jaro Ankerst kvar i
Lund for att fortsdtta med sin cancerforskning pa
Institutionen for medicinsk mikrobiologi under
professor Rune Grubb.

”Jaro, vi ska flytta till Amerika!” minns jag att Hans
Olov sa till mig. Men det kindes vél bra, sd jag
valde att stanna i Lund. Efter att ha disputerat 1971
forskade Jaro Ankerst ndgra ir pa Institutionen for
tumorimmunologi pd Solvegatan, innan han satsade
pa invirtesmedicin. I borjan av 1980-talet blev han

specialist, bade i medicin och i allergologi. I dag
arbetar Jaro Ankerst 66 procent med undervisning
och forskning. Resten av tiden dgnas at kliniken.

— Grundutbildningen tar mycket tid. Jag hinner inte
med forskningen som jag gjorde forr. Nu far jag
forska pé kvéllar och helger istillet. Men jag gjorde
en gang ett val och har aldrig &ngrat det. Jag har
trivts med att jobba med ungdomar, sidger Jaro
Ankerst som genom é&ren varit med om en
lakarutbildning i fordndring.

— Det genomfordes en stor fordndring sa sent som
2005, men nu & vi mitt uppe 1 en ny
fordndringsprocess inom grundutbildningen, tack
vare Bolognaprocessen. Fordndringar Oppnar for
nya mojligheter, men innebér ocksa vissa risker. Jag
tycker inte man hunnit finslipa den f6rdndring som
gjordes pa utbildningen for tre ar sedan.

— Den svenska grundutbildningen for ldkare har haft
ett gott rykte internationellt i manga ar, och svenska
lakares kompetens ar uppskattad utomlands. Det &r
viktigt att vi behaller den standard vi har i dag,
sdger Jaro Ankerst och uppmuntrar unga studenter
att lasa medicin.

— Lékare ar ett bra yrke som innebdr manga
mdjligheter, man utbildas ju bade vetenskapligt och
yrkesméssigt. Men de som sdker in pa
grundutbildningen ska ha stor empati och
ansvarskénsla. Det stélls krav pa dem.

Den 30 juni blir Jaro Ankerst sista dag som
ansvarig for termin 6 pa ldkarutbildningen. Dérefter
tar professor Claes-Goran Lofdahl vid.

— Men jag kommer att fortsdtta att forska,
atminstone ett tag till. Sedan fortsdtter jag som
timanstélld pa kliniken. Jag har ju mina patienter att
ta hand om, séger han.

Fotnot Bolognaprocessen dr namnet pd ett samarbete mellan 45 europeiska ldnder om utbildningen pa
hogskoleniva. Samarbetet syftar till att framja rorlighet, anstdllningsbarhet och Europas konkurrenskraft som
utbildningsomréde. Maélet ar att 2010 ha skapat ett gemensamt europeiskt omrade for hogre utbildning (EHEA),
dér akademiska examina och utbildningskvalitet blir jamforbara pé ett tydligare sétt 4n tidigare.

Kélla:Wikipedia



Rosvita Pesek: Brez Demosa ne bi bilo tako hitre osamosvojitve

Po besedah Peskove je
osamosvojitvena enotnost Slovencev
trajala manj kot mesec dni, od zaCetka
do konca decembra 1990.
Foto: RTV SLO

Brez Demosa, ki je bil na oblasti v
letih  1990-1992, osamosvojitve
Slovenije - v tako kratkem €asu in s
tako odlo€nimi rezi - ne bi bilo, je v
pogovoru za MMC med drugim
ocenila Peskova. Ob  dnevu
drzavnosti smo na MMC-ju opravili
intervju z Rosvito Pesek, novinarko
TV Slovenija in doktorico zgodovinskih
znanosti, ki je svojo znanstveno pot
posvetila preucCevanju slovenskega
osamosvajanja od Jugoslavije. Do zdaj
je izdala dve deli, v katerih je
predstavila  svoja  spoznanja in
ugotovitve glede slovenskega osamosvajanja: Osamosvojitev Slovenije (2007) in Skupscinski
koraki k samostojni drzavi (2008).

Je bila slovenska osamosvojitev v zacetku devetdesetih let prejSnjega stoletja rezultat
nekakSnega samoumevnega zgodovinskega razvoja slovenskega naroda? Je Sel zgodovinski
razvoj slovenskega naroda - kot neka rde€ nit - neizogibno k osamosvojitvi? Ali gre torej za
nekaksen evolutiven razvoj ali pa gre pri osamosvojitvi Slovenije od Jugoslavije v zacetku
devetdesetih za nekaksen prelom, revolucionaren prelom? Kaj menite vi? Verjetno je meSanica
obojega. Eno je dejansko revolucionaren prelom, ko gre za padec komunizma v vzhodnoevropskih
drzavah. In v verigo teh padcev se je
vklju€ila tudi Slovenija, tudi Hrvaska
nekoliko kasneje, nato pa Se Bosna,
Makedonija, Crna gora in nazadnje
Srbija. Drugo pa je slovensko nacionalno
vprasanje, ki je paC svoj zenit doseglo
konec osemdesetih let prejSnjega
stoletja. K temu je veliko prispevala
srbska agresivnost, v smislu
memoranduma Srbske akademije
znanosti in umetnosti iz leta 1986, v
smislu srbske parole "en Clovek - en
glas", kar bi bilo za Slovence v Jugoslaviji
pogubno.

Pred 20. leti je.naslal

Brez Demosa slovenske osamosvoijitve v
tako kratkem Casu in s tako odlo€nimi
rezi ne bi bilo, ugotavlja Peskova.

Foto: MMC RTV SLO

Najve€ pa je k temu prispevala neka elita, ki je nastajala konec osemdesetih let, ki se je zacela
povezovati ter tudi javno osmisljati in ubesedovati svoje zahteve. Tu gre seveda za nastajajoCo
slovensko opozicijo in voditelje novonastalih strank, ki so se zna$li na tej prelomnici. In seveda gre
tudi za popusc€anje in rahljanje togosti v odnosu do Jugoslavije, ki ga je bila do takrat delezna Zveza
komunistov Slovenije (ZKS) v razmerju do Zveze komunistov Jugoslavije (ZKJ). Tukaj ni
nepomembno vprasanje odhoda slovenskih delegatov s 14. kongresa ZKJ-ja januarja 1990. Ce
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upoStevamo ze znane stvari, da sta bili komunisticha partija in Jugoslovanska armada dva
najpomembnejSa stebra integracije Jugoslavije - in tudi Tito do takrat, ko je Se Zivel -, potem je bil z
omenjenim odhodom s kongresa zvezne partije dejansko spodmaknjen en mejnik, ki je to
vecnacionalno skupnost drzal skupaj in potem omogocil, da se je zgradba zruSila sama vase.

Kaksna je bila vioga Demosa pri osamosvajanju? Ali je bila njegova vioga kljuéna ali bi do
osamosvojitve prislo brez Demosa, a na druga¢en nacin, oz. ali je Demos zgolj pospesil
osamosvojitev 0z. osamosvojitvene procese? Vloga Demosa je vecCplastna. Zagotovo se tukaj
zgodovinarji med sabo razlikujemo. Sama bi skoraj pritrdila temu, da brez Demosa osamosvojitve ne
bi bilo - v tako hitrem €asu in s tako odlo¢nimi rezi. Za zgodovinarja je zelo nehvalezno napovedovati,
kaj bi se zgodilo, Ce bi se ... Recimo, Ce bi pri nas vlado po prvih demokraticnih volitvah spomladi
1990 sestavila dotakratna oblast. Ce bi torej vlado sestavila Stranka demokratiéne prenove (SDP),
kakor se je preimenoval ZKS, ki je bil sicer poleg Zveze socialisticne mladine (ZSMS) oz. LDS-a
posamicen zmagovalec volitev, in ¢e se Demosove stranke pred volitvami ne bi povezale, Ce ne bi
zacutile, da samo zdruzene lahko dobijo vecino - vprasanje je, ali bi se rez zgodil tako hitro. Verjetno
v letu in pol ne, ¢e sodimo po tem, kako so se stranke novonastale opozicije, nekdanje t. i.
druzbenopoliticne organizacije o0z. DPO-ji (socialisti, mladinci in komunisti), pristopale do
nacionalnega vpraSanja, kakSne pomisleke so imele in kako zelo pomembna jim je bila poCasna
dogovorna pot brez ostrih rezov. V tem primeru verjetno v tako kratkem €asu osamosvojitve brez
Demosove volje ne bi bilo.

Ali bi se kljub temu osamosvojili ali pa
smo takrat, ob prelomu osemdesetih in
devetdesetih let, Slovenci izkoristili
"okno priloznosti", ki se je odprlo in ki
bi se, ¢e ga Slovenci takrat, prav v
tistem casu, ne bi izkoristili, zaprio?
Bila je priloznost, priloZnost, kot jih je bilo
Ze veC v zgodovini, pa se silnice niso
obrnile tako. Zato je, seveda, treba
izpostaviti mednarodni kontekst in klju¢ne
osebnosti, ki so pri nas te silnice zaznale
in jih usmerile v pravo smer.

V €asu osamosvajanja Slovenije in vojne
za Slovenijo je bil obrambni minister Janez
Jans&a, notraniji pa Igor Bavcar.

Foto: RTV SLO

Poglobiva se v takratni mednarodni kontekst. Vemo, da je tujina Slovence svarila pred
osamosvojitvijo, da ni bila zelo naklonjena osamosvajanju Slovenije, saj je zelela ohraniti
Jugoslavije. Zakaj? Tujina nam je bila absolutno nenaklonjena. In zato me je zdaj, ob Se nekaj dneh
nazaj aktualnih polemikah, povezanih z arbitraznim sporazumom, kar motil ta nas strah, ki ga je bilo
zaznati, namreé kako bo reagirala tujina. Ce bi se slovenska vodilna politiéna elita ob osamosvajanju
tako bala tujine, v osamosvojitev na tak nacin ne bi Sla. Kaijti ni ga bilo tujega politika, ki bi si upal do
25. junija 1991 jasno in glasno podpreti osamosvojitvene teznje Slovenije in Hrvaske.

Naj spomnimo: samo teden dni pred razglasitvijo slovenske drzave je priSel v Beograd takratni
ameriski drzavni sekretar James Baker, ki je prinesel sporocilo konference EU-ja in ZDA o evropski
varnosti in sodelovanju, da ne bodo dopustili nobenih enostranskih dejanj. Bolj jasnega signala nam
tujina ni mogla dati. Se 14 dni pred slovensko osamosvojitvijo je amerigki veleposlanik v Jugoslaviji
Warren Zimmermann v ljubljanskih Krizankah dejal: "50 let vas ne bomo priznali." Torej, nobenih
znamenj ni bilo, da se bo Evropa, da se bo svet pozitivno odzval in priznal Slovenijo in Hrvasko, ko
bosta razglasili svojo drzavnost. In vendar sta Slovenija in Hrvaska to naredili, vsej evropski in
svetovni politiki navkljub. Bile so prijateljske navezave, bili so tihi diplomatski signali, ki jih je bil
delezen predvsem takratni predsednik slovenske vlade Lojze Peterle od tedanjega nemskega
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kanclerja Helmuta Kohla in papeza Janeza Pavla Il., katerega vpliva ne smemo zanemariti. On je
posebej razumel slovenske stvari zaradi svoje izkudnje s poljskim komunizmom. Bilo je torej nekaj
naklonjenih znamenj, ampak jasne, odlo¢ne podpore pa nismo bili delezni od nikogar.

Ko prihaja v slovenski druzbi do politiénih razdelitev ob posameznih vprasanjih, se velikokrat
omenja, da ni ve¢ te osamosvojitvene enotnosti. Je bila ta osamosvojitvena enotnost
dejansko zgodovinsko dejstvo ali je to zgolj mit oz. postaja ze nekakS§en mit? Osamosvojitvena
enotnost je nekaj, na kar bomo lahko zelo ponosni, in dobiva Ze mitoloSke razseznosti, tukaj se z
vami strinjam. Ampak bi bilo, Zal, treba opozoriti na njeno kratkotrajnost. Kolikor sem lahko preucila
stvari, je ta osamosvojitvena enotnost trajala manj kot mesec dni. Ce povemo, od kdaj do kdaj jo
Stejemo, jo Stejemo od takrat, ko so vse stranke na pogovorih pri takratnem predsedniku predsedstva
Slovenije Milanu Kuéanu, ki je bil koordinator osamosvojitvenih aktivnosti, dogovorile, da bo plebiscit
o samostojnosti Slovenije 23. decembra 1990, da bo Stela absolutna vecina volivcev in da si bodo
enotno prizadevale za uspeh plebiscita. Torej to veliko enotnost lahko Stejemo pravzaprav od
zaCetka decembra do konca decembra, ko je plebiscit dejansko uspel. Tisto so bili trije, Stirje tedni
sloge, ko so nasi politiki z leve, z desne, rdeci in ¢rni in drugih barv hodili skupaj po slovenskih trgih,
mestih in vaseh in naznanjali in vabili ljudi na plebiscit ter jim obljubljali raj pod Triglavom, da tako
reCem. Kasneje, ko so stekle priprave na osamosvojitev, in tudi pred tem, v obdobju od 10.
novembra, ko je na sreCanju poslanskega kluba Demosa v PoljCah priSla v javnost ideja o plebiscitu,
do soglasja, ki je bilo dosezeno mesec dni kasneje, o taki enotnosti ne moremo govoriti. Bila je
kratkotrajna, bila pa je kljuéna, kajti plebiscit je bil enkratno dejanje naroda, kjer je dozorela elita
spoznala, da sama ne bo mogla, da se mora uskladiti. Takrat res ni bilo Casa za sektastvo. Zato je bil
tudi sprejet tisti sporazum, ki so ga stranke, predvsem na pobudo Spomenke Hribar in Franca
Zagozna, podpisale in se v njem zavezale, da si
plebiscitnih izidov ne bodo lastile in da si bodo
skupaj prizadevale za to, da Slovenija postane
samostojna in neodvisna.

Peskova med posameznike, pomembne za
slovensko osamosvoijitev, v prvi vrsti priSteva Jozeta
Pucnika, takratnega predsednika koalicije Demosa.
Foto: RTV SLO

Prej ste omenili osebnosti, ki so razumele silnice
zgodovine. Katere so bile kljuéne osebnosti
osamosvajanja? Velikokrat se govori o0
zaslugah. Ali je po vasem mnenju kdo, ki si
lahko upraviéeno lasti zasluge pri
osamosvajanju, oz. ali so posamezniki, ki jim lahko pripiSemo te zasluge? To "zaslugarstvo" je
ena Cudna re¢, ki jo zna politika zmeraj dobro unovciti. Ampak kakor koli bomo gledali stvari, ne
bomo mogli mimo, recimo, prvakov Demosovih strank. Mimo njih ne moreS. Verjetno pri
osamosvojitvi ne more$ mimo Tineta Hribarja, absolutno in v prvi vrsti ne moremo mimo Jozeta
Pucnika. Verjetno si zasluge pri uveljavljanju spoznanja o tem, da smo stopili na ¢oln in da ga je
treba pripeljati do obale, ne da odre€i niti Ku€anu. Potem je tu Drustvo slovenskih pisateljev, ki je
sredi osemdesetih zaCelo upor proti t. i. Solskim jedrom, ki je zaCelo opozarjati na slovensko besedo.
In e zaCnemo ta krog Siriti, je tukaj Se tista javnost, ki je stala na RoS$ki leta 1988 v €asu sojenja
Cetverici JBTZ, ki je ni bilo strah pokazati odpora proti uniCevanju slovenske besede na vojaskih
sodis€ih. In tista javnost, ki je potem pod dezniki stala na trgu pred slovensko skup$€ino in se borila
za Janso, Borstnarja in TasiCa, za Clovekove pravice, za nas vse, kakor se je glasil slogan. Pojem
"zaslugarstva" je nekako zelo Sirok in bi se ga lahko pripisalo vsem 88,5 odstotka volilnih
upravi¢enceyv, ki so na plebiscitu 23. decembra 1990 rekli "da". Vendarle pa smo imeli neko politicno
elito, ki je prepoznala priloznost in ¢as, v katerem se je dalo nekaj narediti.

Intervju MMC-ja z novinarko TV Slovenija in zgodovinarko; 25. junij 2010, Ljubljana - MMC RTV SLO
Ale§ Zuzek
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Spomini iz Lurda!

Na predvecer 16.junija se nas je zbrala precej$na skupina na letalisc¢u Save v Goteborgu. Bili
smo razlicnih narodnosti, Poljaki, Madzari, Italijani, Nemci, Hrvati, Svedi, Slovenci in celo iz
Sri Lanke in Indonezije. Nekateri so se Ze poznali med seboj od prej, drugi ne. Kar nas je
povezovalo skupaj je bilo to, da smo katolicani in skupni namen tega potovanja je bilo romanje
v svetovno znano Lursko svetisce.

. 3074

Lurska votlina

Luna nas je spremljala visoko nad oblaki, ko smo z letalom pristali na letaliS¢u Girona v
Barceloni. Prijeten mozakar nas je ¢akal z avtobusom, s katerim smo nadaljevali pot do Lurda.
Ob sedmi uri zjutraj smo malo otrujeni prispeli na cilj — pred samostanom Centre Assomption v
Lurdu. Levi del tega samostana je v obliki »Hostel-a«, kjer smo imeli celi penzion nasega
bivanja.

Ravnateljica katoliSke Sole v Goteborgu gos. Paddy je bila na$ vodic tega potovanja. Obilo
truda je vlozila pri organizaciji tega romanja, kajti vsi obiski, masSe in izleti so bili Ze v naprej
rezervirani za nas. Z nami je bil tudi duhovnik gos. Franz Schneider, ki je v toku tedna daroval
mase v Svedskem jeziku v razli¢nih kapelah, baziliki in pred votlino.

Lurd lezi v srcu Pirenejev, gorske verige na jugozahodu Evrope. LurSko svetiSce
sestavljajo obsezne povrSine, ki jih precka reka Gava. Na njih je veliko cerkva, bazilik, kapel,
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sprejemnih centrov, dispanzer, muzej, knjigarna, dvorana za konference ter stavbe katere so
namenjene postrezbi romarjev.

......

08,20 08°¢

Podzemna bazilika sprejme 20 000 ljudi Spodaj: Bazilika Roznega venca

Po svetni strani je LurSko svetiS€e organizirano kot podjetje, ki z sodobnimi sredstvi upravlja
dejavnosti v zvezi z obiskom ve¢ kot Sest milijonov romarjev letno.Zaposljuje ve¢ kot Stiristo
placanih delavcev, od katerih je 120 sezonskih ki so razporejeni v 60 sluzbah ( pastorala,
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sprejem, administracije, varnost, tehnika itd. Komplotnega delovanja Lurskega svetiS¢a ne bi
mogli zagotoviti brez 110 000 prostovoljcev, rasporejenih v ustanovi Hospitale Notre — Dame
de Lurdes, ki spremljajo romarje in bolnike, delujejo po raznih sluzbah.

Banderole nase skupine - nosijo tri generacije, tretja je zaspala v nahrbtniku

152 let je od tega kar je mlada Bernardka, po nakljucju stala pred votlino Massa - vielle in kjer
se ji je po njenih izjavah prikazovala Marija. Veliko je bilo napisanega od teh prikazovanj skozi
stoletje. Ko danes kot romar stoji§ pred votlino te prevzame posebni notranji mir, ko gledas
mnozico ljudi ki v poCasnem toku in vsak pogreznjen v svoje misli mirno stopajo naprej v
procesiji se dotikajo skale, se krizajo, poljubljajo steno se umivajo z vodo in prizigajo svece.
Masni obredi v razli¢nih jezikih se odvijajo po celodnevnem rasporedu.

V toku tedna smo z vodicko spremljali zgodovino mlade Bernardke, obiskali njen rojstni
dom — mlin, nato jetni$nico trenutno stanovanje ko je o¢e ostal brez dela. Obiskali smo tudi
cerkev, Kjer se je krstila in hodila v Solo. Bili smo tudi v Bartresu, kjer je kot mlado dekle pasla
ovce pri teti.

En cel dan smo preziveli med Pirenejskimi gorami. Po zajtrku smo dobili »culico z
malico« in vzeli nahrbtnike in se odpeljali proti Gavarnie. Sonce, vesela druzba in cudovita
narava nas je spremljala prav do vznoZja snega. Malica je kar dobro teknila in o¢i so se napasle
gorskih lepot. Istocasno smo si pa vzeli za spomin roZico nase mladosti » materine solzice«.

Lurd je kraj proSenj, zahvale in tolaZbe in prestolnica molitve. Tisti ki jih je ranilo Zivljenje so v
prepri¢anju, da so naleteli na vrelec upanja in miru. Kadar je ¢lovek v veliki telesni ali duSevni
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stiski, se pogosto zgodi, da v molitvi naredi »zaobljubo«. Mariji ali kakemu svetniku, ¢e bo
reSen hudega. » Votivne podobe« so majhne plosce katere so podarili romarji iz hvaleznosti za
milost ki so jih bili delezni na Marijino pripros$njo. Teh je v Lurdu na tisoCe in tiso€e z imeni, te
krasijo zidove bazilik.

Procesija zvecer, v ospredju invalidi
Izlet v Pireneje

Molitev tukaj je molitev roznega venca. Vsako ve€er ob 21.00 se zatne Marjanska procesija z
lu¢kami v papirnatem sve¢niku, na katerem so besedila in molitve. Glavnina procesije so
vozicki z bolniki, nato ostali z banderami krajev odkod prihajajo. Molitev roznega venca je v
vseh jezikih, vmes pa odpevi Ave Marije. Ob koncu procesije na ploscadi pred Baziliko, Skof
podeli blagoslov.

Ko smo zopet pristali na Svedskih tleh, smo bili kot ena velika druzina in Ze v naprej imamo
planirano sreCanje, kjer bomo obujali spomine. Duhovno obogateni si Zelimo ponovnega
potovanja To so samo drobtinice vsega kar smo videli in doziveli.

Bobas S 2010.06.22 14:07
Skupinska slika romarjev pred Hostel
Besedilo sestavila Marija Laj$i¢ s pomoc¢jo Marije Perovic, slikar Zeno Perovi¢, Goteborg

43



XS E N TNV SC TR RN ELN Karlo Pesjak bo imel predavanje v Landskroni 20.

oktobra 2010 ob 19.00 uri v knjiznici ,(biblioteket). Organizator je Foreningen Norden. Naslov
predavanja : Pa resande fot i Finland och i Sverige, Fotograf Karlo Pesjak bo pokazal slike iz cele
Skandlnavue prav tako tudi iz svoje domovine Slovenije. Prijava do 13. oktobra.

Hallands
Va der

Jag dkte all Hallands Vaderd med PhotoNatura. Vi bodde hir 1 en vecka 1 de gamla fyrvaktarbosta-
dema. Fyren tandes 1884 och den automatiserades 1965. Omradet kring fyren heter Bagganisan som
ar en av manga intressanta platser har p3 Vaderon, andra ar Tangakarmet, Norre skog, Lilla och Stora
Sandharmn, Stora Groning, Oadammen, Sondre skog, Hilledammen, Ulagapskamret, Kappelhamn osv.

Det 3r mitten av maj, vitsippoma blommar verallt och hir pa on ir kronbladen stora som femkronor.
Artrikedomen ar stor pa on. Man kan finna omkring 600 vixter och ca 250 fagelarter, varav ett 70 tal

hickar hir pa on. Vaxtea trivs pa Vaderon och just nu blommar t.ex. svalor, harsyra, skorbjuggsort,
gullviva, ekorrbir, styvmorsviol och rodblira. Triften vintar fortfarande i knopp och bokskogen lyser

gratrut dominerar med ca 2000 par, menhaxvnmrkmvxﬁmblandmohhmasfaglx strmd—
skata, storre strandpipare, smiskrake, ander och giss i kikaren. Aven mindre figlar som stenskvitta,
rodstjart, bofink finns och niktergalen sjunger vackert i buskama.

Man tror att folk bodde har redan under bondestenaldern. Vaderdn ir 3,2 km lang och pa det smalaste
stallet ar den bara 650 1 bredd. Arealen ar 3,1 km®. Det forsta huset i modem tid var en lotsstuga som
uppfordes 1844 och ar museum idag, nu finns 8 privata stagor. Men bonde livet lever kvar genom

de olika betesdjuren pa &n, tex betar far, gottlandsmuss och shettlandsponny. Koma ar hereforddjuren
— utmarkta betesdjur eftersom de ar lugna och fomojsamma. De ater gama buskar och sly och ar goda

Andra intressanta platser att se ir Engelska kyrkogarden, Kungsaken och den Liggande linden.
Hallands Vaderd ar ommamnd forsta gangen nmt 1230 i Snorre Sturlasons Heimskringla.

Folj med pa en vandring i naturskdna naturreservatet Hallands Vaders.




Skogens mvanare
FORELASNING av Karlo Pesjak

‘é'" i ¥ .:; e

“Algen ir skogens komung”, brukar man siga. Jag sager, for att hylla alla kvirmor, "algkon ir skogens drottning™!

Hugin och Munin satt pa Odens axlar och s3g och horde allt. Orden ar formiskindska: "tanken och mivmet”. Unga korpar ar bland
de mest lekfulla av alla fagelarter. De glider nadfdr snodrivor enbart for ndjes skull. Raven har jagats genom drev- och grytjakt.
Den tita langhariga vinterpélsen anvands i palsindustrin. Riven graver en lya, som ofta har flera utgangar och gama placerasien
slhuttring, under tradrotter och stenblock. Att fa se lekande ravungar pa varen ir en harlig upplevelse i naturen.

“Surt saraven” om romnbaren. "Listig som riven”, 3r ett amat uttryck. Skatan ir bade jarv och nyfiken. "Tjuvaktiz som en skata”™
ir ett valbekant uttryck. "Skatriksdag™ 3r ett annat, det tros vara en form av gemensamt pamingsspel. Krakan ar social och 1arak-
tig, och har en skarp syn, god harsel och utvecklat luktsinne. Bade skatan och krikan ar svara bophmdrare. "Pristens Lilla kraka,
skulle ut och 3k3”.., ir en sanglek och bamvisa, som anvands vid dans kring julgran och midsommarstang. Ormvraken ir Sveri-
ges vanligaste rovfagel och hackar i stora delar av den radkladda delen av Sverige men saknas i fjallen. Duvhoken ir en kraftip
rovfagel, honan ir betydligt stomre an hanen. Duvhoken har korta nmdade vingar och ling stjart. Den stortdyker blixtsnabbt och
manovrerar raskt mellan stammar och grenar.

Folj med nll Hoghwit och Bramnarebygden vid Eyrkhult, har besoker vi Barbro o Guomar Bengtssons skog.
I Linmgarum vid Store mosse wéffar vi pa manga invanare som wrivs i skogen. Halle o Hunneberg dr kinda for sina dlgar och
kungen jagar har arligen. Vi besoker ocksa Tyringetrakien med Smedeboda, Skialsboke, L. Tockarp och Matterod.

FOTO: KARLO PESJAK - PHOTONATURA, NATUR FOTOGR AFERNAN

Karlo Pesjak, Abroddsgrinden 29, 281 33 Hissleholm. Tel. 0451-10442, mobil 070-5791839.
45



NASA CERKEV

§reéanje rojakov v Vadsteni,
Svedska

Foto © Matjaz Merljak

Rojaki s Svedske so se na soboto
pred binkostmi (letos je bilo to 22.
maja 2010) tradicionalno zbrali na
romanju pri sveti Brigiti. Letos so
imeli v gosteh rojake iz Berlina z
njihovim  Zupnikom Izidorjem
Pec¢ovnikom Dorijem, ki je bil
glavni masevalec. Po duhovnem
delu je bil Se zabavni z ans. Javor
iz Slovenije.

Prisli so rojaki iz Malmoeja, Stockholma, Olofstroema, Goeteborga - torej z vseh
delov Svedske. Sveto maso je daroval zupnik Dori in po njej so tradicionalno
poromali k slovenski lipi, ki je ob cerkvi, v kateri je pokopana sveta Brigita Svedska.
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Pesem Lipa zelenela je je nagovorila vse navzoce. Procesija se je zakljucila z
litanijami Matere bozje. V cerkvi in kasneje v dvorani je zbrane nagovarjala oljna
slika Darinke Berginc iz Helsingborga. Postavljena je bila tudi podoba blazenega
skofa Antona Marina Slomska, ki jo je ob lanskem romanju blagoslovil mariborski
nadskof metropolit Franc Kramberger. V procesiji so nosili tudi relikvije blazenega
skofa.

“Utrjevali smo slovensko identiteto."”
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Gost romanja je bil zupnik za Slovence v Berlinu, lzidor Pecovnik. Bil je prvic na
Svedskem in v Vadsteni. "Razpolozenje je bilo odli¢no," je dejal in povedal, s ¢im je
nagovoril zbrane: "Sporocilo je bilo binkostno. Integracija in asimilacija ni problem
kristjanov, ampak je to politicni problem. V Cerkvi ni tujcev, vsi smo sestre in
bratje." Pokazal je na razlicnost jezikov, kjer se vsi v vesoljni Cerkvi razumemo.
Rojake je opogumljal, naj se niCesar ne bojijo, saj so binkosti rojstvo Cerkve.

Po duhovnem delu romanja so se najprej poveselili na samostanskem vrtu, nato pa se
v dvorani. Tam je za dobro voljo igral ansambel Javor, ki je prisel iz Slovenije. Med
rojaki je bilo opaziti mlade in stare, obisk pa je bil zaradi bolezni nekoliko manjsi.
Romanje je podprl Urad za Slovence po svetu, pripravili ga je Misijski pastoralni svet
v sodelovanju s Slovensko zvezo na Svedskem.

Pise: Matjaz Merljak Objavljeno 27. 05. 2010, Radio OGNJISCE
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\Vadstena 2010

37. vseslovensko romanje in sreCanje Slovencev v
Vadsteni na binkoStno soboto 22. maja letos je bilo
ponovno slovensko obarvano tudi za Svede, ki so
tisto soboto srecavali naSe veselo razpoloZene rojake,
kateri so se od blizu in daleC pripeljali z avtobusi ter
osebnimi avtomobili, da bi skupaj praznovali
binkostni dogodek in da bi se ponovno srecali drug z
drugim, kakor vse od leta 1974 naprej.

Zahvala gre Vladnemu Uradu za Slovence po
svetu, z ministrom dr. Bostjanom Zeksom, ki je bil
ponovno glavni sponzor tega vseslovenskega
sreCanja. Tako smo lahko gostili glasbeno skupino
Viharnik iz domovine, katere c¢lanica in ¢lani so
pricarali slovensko razpolozenje. Bilo je tako
prijetno, da so navzoci romarji govorili: Vsakomur,
ki ni priSel na to romanje in vseslovensko sre€anje je
lahko samo Zzal. Zahvala gre na tem mestu tudi
Slovenski zvezi na Svedskem ter njenemu
predsedniku Cirilu M. Stoparju, ki so delno
sponzorilali prevoze avtobusov v Vadsteno, delno pa
tudi veliki projekt, ki ga ima Slovenska misija glede vseslovenskega srecanja v Vadsteni. Tako
je Misijski pastoralni svet, skupaj s slovenskim duhovnikom Zvonetom tudi letos, ob nesebi¢ni
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pomoc¢i clanic Misijskega pastoralnega
sveta in njihovih pomocnikov zmogel
organizirati in izvesti ta tako pomembni
projekt za ohranjanje slovenstva in
slovenske identitete tudi na Svedskem.
Zato sr¢na zahvala vsem neutrudljivim
in skrbnim  mamam MPS za vso
nesebino pomoc, da je gostoljubje tudi
v Vadsteni slovensko obarvano. Prav
tako gre zahvala JoZetu Zupanci€u in po
B njem Slovenskemu Domu iz Géteborga,
kakor tudi Ivanki Franseus ter njenim
pomocnikom pri organizaciji prevoza iz
Malmo in ostalih slovenskih skupnosti z




juzne Svedske. Slovenski duhovnik je vesel vsakega romarja in se zahvaljuje tako vsem, ki ste
uspeli letos od blizu in dale¢ priromati k Sv. Brigiti Svedski, kjer smo praznovali binko§tni
dogodek. Od Malmgja do Stockholma, od Nybra do Goéteborga so romarji povezali slovenske
skupnosti, na kar je slovenski duhovnik zelo ponosen. Hvala vam vsem za zvestobo Vadsteni.

s <34

Za kulturnl program v dvoram je poskrbela VOdltel_]lca Marlja Kolar iz Goteborga k1 je kot Ze
tolikokrat prej vodila program, da je bil tudi ta del dostojno opravljen. Marija, naj po tej poti
pride v vajin dom s Karlijem en majhen cvetek zahvale.
AT TR I e T Ty Y f Glasba in ples sta sestavni
del nasega romanja in
vseslovenskega  sreCanja.
Brez tega bi Vadstena na
binkostno soboto ne bi bila
slovenska. Brez  tega
slovenskega vzdu§ja bi si
sestre Sv. Brigite, ki nas
romarje po sveti masi
gostijo na dvoriscu, tezko
' zamislile Binkosti. Kajti
¢ Slovenci vselej prinesejo
L &L . Rl novega binkostnega duha v
Vadsteno In sestre tudi Vellko VlOZlJO SVO_]lh moci, da nas sprejmejo najprej v cerkvi in nato pri
njih na vrtu. Veliko molijo za nas, da bi bilo vreme zares lepo in vselej smo vsi skupaj zares
usliSani, saj je bilo letos vreme nekaj izrednega, precudovitega. Vreme je bilo kot Ze dolgo ne
tako lepo. In tej lepoti, temu veselemu razpoloZenju so dajali svoj ton pri sestrah na vrtu, kakor
potem v dvorani do poznih veernih ur ¢lanica in ¢lani ansambla Viharnik, ki so za to
priloznost prispeli med nas v Vadsteno. Ze s svojo pozitivno drzo, kakor s svojimi ubranimi
glasovi in lepimi melodijami so pri€arali slovensko vzdu§je, ki je tako pomembno za nase duse,
ki se napijejo tistega slovenskega vzdus$ja, katero jim pomaga potem Se dolgo med letom,
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Ceprav smo si z mnogimi dale¢ narazen zaradi velikih razdalj, se s hvaleZnostjo in z veseljem
spominjati binkoStnega srecanja in njegove duhovne ter narodne sporocilnosti.

;___l - 2 ’ﬂ " < I ' Ampak, najslasji bomboncek tega
\ 2, - . N ST | sreCanja pa je seveda tisto, kar se
i/l dogaja v cerkvi pri sestrah Sv. Brigite.
Letos je zaznamoval prazni¢no
bogosluzje na§ Dori  Pecovnik,
slovensko nemSki Zupnik pri  Sv.
Elizabeti v Berlinu. Prvi¢ je priromal
med nas, a upamo da nas bo v bliznji
prihodnosti Se obiskal. Seveda pa je bil
po clanih ansambla Dori ze veckrat
med nami, sicer na drugacen nacin.
Njegovo sporocilo je bilo binkoStno
obarvano. Ob razmiSljanju o integraciji
in asimilaciji, to sta podobna politicna
in ne verska problema tako v Nemciji,
kakor na Svedskem, je Zelel povedati
« da v Cerkvi ni tujcev, ampak smo vsi
bratje in sestre med seboj. Ob izkustvu
mavrice v Goteborgu se je spomnil na
lep binkostni dogodek, ki je povezal
Nem¢ijo in Svedsko. Pod tem obokom
imamo skupnega junaka Slomska, saj
imata oba njegove relikvije. Med
1 procesijo je SlomSkove relikvije nosil
| akolit Peter, ki je sodeloval pri sv. masi
in je poroen s Slovenko Lucijo.
Zupnik Dori je spregovoril tudi o
darovih, ki jih kristjani prejemamo iz
binkoStnega dogodka, to je razli¢nost
jezikov. Kako se torej v Kkatoliski
Cerkvi, ki Sirom sveta ne pozna meja, v
njej dobro razumemo, ker govorimo
# jezik ljubezni. Zupnik Dori je vse
“ romarje, skupaj z duhovnikom
§ Zvonetom podprl v tem kar so in kar
delajo, kakor tudi v tem, da bodo Se
naprej korajzni in veseli in naj se
ni¢esar ne bojijo, saj je binkostni
praznik dan, ko so apostoli premagali
¥ strah in so zadeli javno oznanjati
Jezusovo veselo oznanilo. Naj Binkosti
odmevajo v srcih vseh romarjev, da bo
v slovenskih skupnostih na Svedskem
Cutiti duhovno pomlad.
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kraljevo
druzino. S tem
dogodkom smo
na nek nacin
povezani tudi
rojaki preko
zborovodkinje
Jerice Gregorc
Bukovec, ki je
s  Studentskim
zborom  pred
Svedskim
nacionalnim
praznikom
obiskala
kraljevi par in
so njima na cast
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Da pa bi bila podoba slovenskega
romanja v  Vadsteno ohranjena
spominu, je za to letoSnje srecCanje
Darinka Berginc iz Helsingborga
naredila veliko oljno sliko, Ki
predstavlja podobo romarja, ki se
ustavi pri znamenju v naravi. V ozadju
pa je vasica, podoba, ki jo slikarka
Darinka nosi s sabo na Svedskem $e iz
svojih otroSkih let, podoba nekje iz
soSke doline. Darinka, naj vam dobri

- Bog bogato poplaca vaso velikodugnost

in idejo, da bodo naSa romanja tudi na
takSen nacin upodobljena na umetniski
nacin.

LetoSnji slovenski prvoobhajanci v
Angeredu so: Martin Zupanci¢, Filipa
Lomsek in Jonatan Geld. Slovenska
skupnost vam cestita in se veseli tega
presrecnega dogodka, ki naj vam
pomaga, da boste Jezusa vredno
prejemali v svoja srca in tako rasli v
pripadnosti njemu, kakor tudi zupnijski
in slovenski skupnosti. Cestitke tudi
starSem, ki so vas skrbno spremljali pri
vasi pripravi na ta dogodek.

Slovesna poroka med princeso

- Viktorijo in Danijelom je velik
i dogodek za vso Svedsko, posebej za

§
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prepevali Svedske pesmi. Naj bo skupna pot princese Viktorije in njenega moza princa Danijela
blagoslovljena ter da bosta v ponos kraljevi druzini, kakor tudi kraljevini Svedski. Jerici pa in
njenemu mozu Martinu ter sineku Matiju pa vse blagoslove, da bodo zares sre¢na druZinica.

o LR B e ST e
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Lepo
pocitnikovanje
in tudi s
Svedske
dobrodosli prvo
nedeljo v
mesecu
avgustu, torej 1.
8. na Sv.
Visarje, kjer bo
ob 10.30
predavanje in
ob 12.00
slovesno
Y somaSevanje,

' oziroma
= : romarska sv.
masa. Dobrodosli! Jeseni pa spet povabljeni k zbiranju pri slovenskih sv. maSah Sirom juzne
Svedske.
- vas Zvone
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1Z ZIVLJENJA CERKVE NA SLOVENSKEM

V molitvi in hvaleznosti

Evharistija je jedro nase vere

Druzina, 20.6.2010, t. 25/59

Prvi Slovenski evharisticni kongres - izjemen dogodek v
Cerkvi na Slovenskem

R’ \ 4
\
4

Ce so prireditelji do nedelje, 13.

junija, le
ugibali, koliko vernikov in ljudi dobre volje se bo

udelezilo prvega evharistichega kongresa v
samostojni Sloveniji, je bilo Ze pred deveto uro
zjutraj jasno, da bodo presezene tudi tiste
najbolj optimisticne napovedi. Verniki, ki so
najprej napolnili celjski stadion Arena Petrol, ko
je prostora zmanjkalo, pa Se bliznjo rokometno
dvorano in na koncu plosc¢ad pred stadionom, so
prisli 'k masi z beatifikacijo mucenca Alojzija

Grozdeta, ki je Dbila osrednje dogajanje
kongresa, z osmimi posebnimi vlaki,
Stiristodesetimi avtobusi, ve¢ sto osebnimi

avtomobili, tisti od blizu in nekateri tudi od dalec
pa pesS. Dobre volje in molitvene drze ni zmotila
niti pokvarjena lokomotiva enega izmed vlakov
in nekaj posegov v motorno drobovje avtobusov.

Kljub nepricakovanemu velikemu Stevilu
vernikov - 32.000 jih je priSlo na kongres, je vse
teklo zelo gladko. Od napovedi evharisti¢ne
prenove in prvega slovenskega evharisticnega
kongresa, ki so ga slovenski Skofje napovedali
na zacetku leta 2009, se je zvrstilo vel sto
molitvenih in evharisticnih sre¢anj na ravni
posameznih Zupnij, dekanij, skofij in gibanj. Z
njimi so Zeleli Skofje, duhovniki in verniki pozZiviti
praznovanje nedeljske mase, c¢eScenje Kristusa
pod podobo kruha in utrditi vero v Ljubezen, ki
odresuje, kot so molili v posebni molitvi. Ko je
postalo jasno, da bo evharisticni kongres v
zgodovino zapisan tudi kot dogodek, na katerem
bo za blazenega razglasen mucenec Alojzij
Grozde, je bilo veselje toliko vedje.

Ob brezjanski Mariji Pomagaj, ki je nekaj
dni pred kongresom tudi sama postala romarica,
se je festival molitve nadaljeval po Zupnijah, ki
jih je na poti v Celje obiskala. Na koncu je vso
no¢ ob njej v cerkvi Svetega Duha v Celju tik
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pred kongresom v molitvi, petju in razmisljanju

P hows prebedelo vec¢ kot 600 mladih, ki so

4 na dogodek brez primere poromali
pesS. Razpolozenje so Ze v nedeljo
zjutraj stopnjevali kolegi z Radia
Ognjisce, ki so skupaj s slovenskimi
glasbeniki in priCevalci pripravili
uvodni program.

Eden najveli¢astnejsih trenutkov
prvega slovenskega evharisticnega
kongresa je bil prihod milostne
podobe Marije Pomagaj z Brezij na
stadion. Vel kot sedemsto
duhovnikov in ve¢ sto ministrantov jo
je pospremilo med tribune. Med
pesmijo  Marija, pomagaj nam
sleherni ¢as se je orosilo marsikatero
oko. Po vencku sodobnih krs¢anskih duhovnih
pesmi sta o tem, kako se je Kristus v evharistiji
dotaknil njunih Zzivljenj in vse druzine, govorila
zakonca Anita in Rajko Simonka. Z ve¢ aplavzi
pa so navzocCi verniki prekinili pricevanje Pedra
Opeke, misijonarja, ki med najrevnejsSimi
Malgasi uresniCuje Kristusov projekt nove
zaveze, da bi bili vsi bratje med seboj.
Evharistija nam daje modci, da stopimo k
drugemu kot bratu. Na koncu uvodnega
programa je vec kot Stiristo otrok in starSev iz
sedemnajstih katoliskih vrtcev, ki so imeli pred
maso poseben program v bliznjem don
Boskovem centru, pripravilo koreografijo na
pesem Vstani in steci k Jezusu.

Kruh za zZivljenje Med pesmijo Jezus, boZzji
kruh si za Zivljenje v izvedbi 1.300-Clanskega
zdruzenega zbora iz petintridesetih Zupnijskih
zborov pod vodstvom dirigenta prof. Alesa
Makovca in spremljavi orkestra Slovenske
policije, med masSo je na orgle igral prof. Tone
Poto¢nik, so k oltarju na celu papezevega
odposlanca kardinala Tarcisia Bertoneja pristopili
nuncij v Sloveniji Santos Abril y Castelld,
nadskofje in skofje iz sosednjih dezel in iz Srbije
in Bosne in Hercegovine, domaci nadskofje in
Skofje, grkokatoliski skof Keki¢ in predstavniki
evangeliCanske in pravoslavne Cerkve. Vse
navzocCe je na zacetku mase pozdravil nadskof
Anton Stres. Poseben pozdrav je namenil vec
tiso¢ vernikom, ki niso mogli priti na stadion. Z
besedami: »Tukaj smo, da izpricamo to svojo
vero, svoj krscanski ponos, svojo hvaleznost
Bogu, da smemo biti Jezusovi ucenci in clani
Cerkve ter pri vsaki sveti masi gostje pri mizi, ki
nam jo pripravlja sam Jezus Kristus,« je uvedel
v praznovanje. Takoj po kesanju je novomeski



Skof Andrej Glavan pristopil h kardinalu
Bertoneju in prosil za razglasitev Alojzija
Grozdeta za blazenega. Po proSnji je postulator
Igor Luzar prebral kratek Grozdetov zivljenjepis.
Zatem je mnozica na stadionu, v dvorani in na
plos¢adi vzvalovala. Kardinal Bertone je
povzdignil mucenca Alojzija Grozdeta med
blazene. Med bucnim aplavzom so odkrili
Grozdetovo podobo na oltarju in pred razpelo
prinesli njegove relikvije.

Kardinal Bertone je Grozdeta v nagovoru oznacil
za mucenca za vero in vzornika mladine.
Poudaril je, s kaksno globoko vero je priceval bl.
Alojzij Grozde, in pojasnil, da nam bo »pozorno
branje zgodovine Cerkve na Slovenskem, zlasti
nasilnih preganjanj, ki jih je utrpela v preteklem
stoletju - pomislimo na ¢as komunizma, tuje
okupacije in drzavljanske vojne -, razkrilo, da je
bila Bozjemu ljudstvu evharistija glavni vir
opore, moci in tolazbe«. Evharisticna skrivnost
nam po besedah kardinala Bertoneja razodeva
hrepenenje Boga, da bi ¢loveku podelil resni¢no

njegovih besedah »vsakega kristjana klice k
obnovljeni zvestobi pri udelezbi nedeljske
evharistije«. ProSnje za vse potrebe so bile
iskren izraz skrbi za bliznje in prosnja za moc
pricevanja v vsakem trenutku. Darove na oltar
so prinesli predstavniki vseh slovenskih Skofij in
na simbolicen nacin pokazali, da je bila v Celju
pri masi navzoca vsa Slovenija. Obhajilo, ki ga
je delilo ve¢ sto masnikov, je bil eden izmed
vrhuncev evharisticnega kongresa. Kristusa so
ponesli k vernikom na od
sonca razbeljene tribune, k
preizkusanim bratom na
invalidskih  vozi¢kih, ki so
imeli poseben prostor na
5 pokriti tribuni, za trenutek se
¥ je ustavila tudi dezurna
zdravnica, prejela obhajilo,
kratko pomolila in odhitela
naprej, prejelo ga je tudi
dekle, ki je Se trenutek prej
oblezalo od napora in vrocine,
mamica s spe¢im otrokom v
naroCju, tudi tisti, ki so ostali
pred vrati stadiona, gospa, ki
je bila Se pred pol ure v
dvorani pri spovedi ... Kdo ne
bi delil zahvale, ki jo je izrekel
novomeski Skof Glavan na koncu mase, in
goreCe pocastil Gospoda v NajsvetejsSem. Celjski
Skof Stanko Lipovsek si Se pred pol leta gotovo
ni mogel predstavljati, da bo kot domaci skof
pred tolikSno mnozico vernikov v procesiji nosil
sveto Resnje telo, ki so ga pocastili z litanijami
Srca Jezusovega. Ganljiv prizor, kakor so ga
pozneje opisovali mnogi. Verniki so vztrajali
kljub soncu in vrocini. Na koncu vrhunec s
podelitvijo blagoslova z NajsvetejSim. Ko je
zadonela Se Marija skoz’ Zivljenje, pa je lahko
vsak zacutil, da prihaja pesem iz srca.

Zivljenje. Slovenski evharisticni kongres po

Franci Trstenjak, organizator, Radio OgnjiS¢e Zame osebno se je kongres zacel z romanjem milostne
podobe Marije Pomagaj, tako da kongres ni bil skréen samo na en dan. Obisk milostne podobe v devetih
Zzupnijah, kjer so (nad)skofje navduSevali ljudi za zivljenje v moci svete evharistije, je bila najlepsa
uvertura, ki je pripeljala do nedeljskega jutra. Mocan vtis je name naredilo tudi romanje mladih s Teharij
k Svetemu Duhu, Se posebej ko sem ob Sstirih zjutraj prisel tja in videl, kako je 300, 400 mladih molilo,
klecalo, nekateri pa so lezali po tleh v cerkvi ali okoli nje in spali. To daje zaupanje, da Cerkev ni samo
Cerkev starejsih, ampak tudi mladih, kar ji daje posebno mo¢. Samo dogajanje na stadionu in mnozicen
obisk pa sta pokazala, da evharisti¢ni kongres ni bil samo manifestacija, nekakSen koncert, temvec javna
izpoved vere. Mnogi so ob tem dogodku pozivili vero. Tudi na stadionu niso bili samo starejsi, temvec je
po moji oceni prevladovala generacija od 40. do 50. leta, bilo pa je tudi zelo veliko mladih Stevilnejsih
druzin. Novo znamenje, kako je Cerkev pestra, mozaicna. Cudovito porostvo za naprej! Ze skozi celotno
pripravo na kongres in tudi dogajanje v Celju pa se mi je izkristaliziralo Se eno sporocilo: da smo zdaj
duhovniki Se bolj poklicani, da z vsemi talenti, ki jih imamo, naredimo mase bolj privlacne. Vemo, da
obisk mase upada - morda tudi zaradi predolgih, slabo pripravljenih mas. Seveda je prvi razlog za prihod
k masi Bog, mi duhovniki pa lahko vernim s svojim zavzetim delom omogocimo in olajSamo, da ga bodo
pri sveti masi res doziveli.

Predstavnikov drzavnega politicnega vrha ni bilo ""Razumem, da je driava nekaj drugega kot cerkev"
Glede neudelezbe slovenskega drzavnega vrha na danasnjem evharisticnem kongresu je Stres poudaril: "Vesel
bi bil, ¢e bi nas politicni vrh s svojo udelezbo tukaj pokazal, da smo katolicani normalen sestavni del te druzbe.
Verjamem, da se nasi politiki udelezujejo razlicnih prireditev, ki jih ne organizira drzava. Razumem, da je
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drzava nekaj drugega kot cerkev, ampak mi smo del civilne druzbe, zelo pomemben del civilne druzbe in
popolnoma razumem, da se predstavniki drzave udeleZujejo tudi prireditev, ki jih priredijo razlicne
organizacije civilne druzbe. Ljudje so veseli, ce vidijo, da se kdo od voditeljev drzave zanima za njih tudi iz
socutja." Izpostavil je primer Nemcije, katere drzavni vrh se udelezuje cerkvenih slovesnostih. Upa, da se bodo
tudi v Sloveniji stvari razvijale v to smer.

KDO JE BIL LOJZE GROZDE?

Prvi slovenski blazeni mu¢enec. Foto: MMC RTV SLO "Naj bo torej Alojzij Grozde nas$ zgled in
pripro$njik ter naj nam izprosi milost, da bi bili tudi mi v bratskem ob&estvu Cerkve vedno zvesti
Gospodu," je v pridigi med drugim povedal Bertone. Foto: MMC RTV SLO

Grozde, ki je z uradno razglasitvijo postal prvi slovenski blazeni mucenec, se je
rodil leta 1923 pri Mokronogu. Januarja 1943 se je z vlakom vracal domov iz
Ljubljane, med potjo pa ga je prijela partizanska straza. Za njim se je tako
izgubila sled, pozneje pa so njegovo truplo v gozdu nasli Solarji. Skofijski
postopek za njegovo beatifikacijo se je zacel leta 1992.

Karlo Smodis

Po razglasitvi so na celjskem stadionu odkrili Grozdetovo podobo. Gre za delo
akademskega slikarja Tomaza Perka, blazenega mucenca pa prikazuje v odrasli
dobi, v njegovi dokaj znacilni drzi, zazrtega navzgor in s knjigo v roki. V
procesiji so nato prinesli tudi relikviarij, v katerem je shranjen delcek kosti W
novega blazenega ki je bil vzet ob ekshumaciji posmrtnih ostankov leta 1999. Alojzij Grozde se je rodll in bII
krS¢en 27. maja leta 1923 v Zgornjih Vodalah. Postulator ostopka za njegovo beatifikacijo, je bil mag. Igor
Luzar. Med svojimi sovrstniki se je odlikoval kot marljiv dijak, predvsem pa je bil dale¢ naokoli poznan zaradi
svojega doslednega in vzornega krscanskega zivljenja zakoreninjenega v evharistiji, katero je imenoval Sonce
mojega zivljenja. Kot dejaven laik je s svojim zglednim nac¢inom zivljenja, prezetim s Kristusovim duhom,
poboznostjo do Bozje Matere Marije, vsakodnevno dokazoval kako je mogoce kot laik Ziveti ideal svetosti v
vsakdanjem Zivljenju. Za bozi€ leta 1942 se je odpravil iz Ljubljane domov na Dolenjsko, da bi v krogu
druzine obhajal bozi¢ne praznike. Preko Podtabora pri Strugah in Ambrusa je na novega leta dan, 1. januarja
1943 prispel v samostan v Sticni, kjer je bil pri sveti masi in prejel obhajilo. Iz Sti¢ne je preko Trebnjega prispel
na Mirno, kjer so ga pod krivo obtozbo umorili. Alojzij Grozde je tudi v najhuj$em trpljenju, do konca ostal
zvest temeljnim krS¢anskim idealom odpuScanju in ljubezni do bliznjega. V tej ljubezni do Kristusa in Cerkve
je komaj dvajsetleten daroval svoje zivljenje. Truplo Alojzija Grozdeta, ki so ga pozneje nasli v gozdu, so
pokopali na pokopaliéu v Sentrupertu. Ze takoj po smrti so se mu ljudje v molitvi priporo&ali kot mugencu za
vero. Njegov grob na pokopaliséu v Sentrupertu je postal kraj $tevilnih romanj tako posameznikov kakor
skupin. Alojzij Grozde je cudovit zgled krS¢anskega zivljenja in tako vzor za vsakega kristjana, Se posebej za
mladino. Njegova muceniSka smrt iz prezira do vere razodeva zvestobo krscanskim idealom, ki so jih ljudje na
nasem prostoru, pogumno izpovedovali tudi v najhujSih trenutkih Zivljenja slovenskega naroda.

Radio OGNIISCE, junij 2010

NEKROLOG Drago Krsni

Drago Krsnik se je rodil 16.12.1930 v Cakovcu na Hrvaskem. Leta 1953 je prisel v
Slovenijo, kjer je v Mariboru spoznal Ano Vlahek, s katero si je ustvaril druzino.
Zivljenjske razmere so ga v 60. letih vodile na Svedsko, kamor sta mu sledili tudi
zena Ana in héerka Danica. V Landskroni si je druzina ustvarila novo Zivljenje in se
v takratnem drustvu Lipa povezala z mnogimi Slovenci. Vendar se jima je Zelja po
vrnitvi v Slovenijo kon¢no uresnicila 1. 1999, ko sta se vselila v svoj topel dom v
Hotinji vasi blizu Maribora. Leta 2003 je Drago s svojo soprogo ponovno stopil pred
oltar in po 50. letih zakonskega zivljenja sta obnovila poro¢no zaobljubo. Mirna leta
zasluzenega pokoja je v februarju 1. 2010 nepricakovano prekinila bolezen. Le- ta je, Zal, hitro napredovala in
28. avgusta 2010 je Drago Krsnik preminil. Spominjali se ga bomo kot mirnega, potrpezljivega, ljubecega in
spoStovanja vrednega ¢loveka , ki je s svojim humorjem znal popestriti vsako druzenje.

Patricija Tomsi¢
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AKTUELLT

NEUERCN IR  \/sa evropska modra Kri

pl‘lca pOl'Okl — Slo je za najveéjo poroko po Charlesu in Diani 19. junij 2010,
T = =4 Stockholm -
v MMC RTV
SLO

Bodoca
Svedska
kraljica,
princesa
Victoria, in
njen izbranec Daniel Westling sta se kon¢no
odpravila pred oltar, v Stockholmu pa je zbrana

vsa evropska dvorna smetana.

32-letna prvorojenka Svedskega kralja Carla XVI. Gustava in

njen bodo¢i moZ na ta dan ¢akata ze ve¢ let, saj sta se spoznala

leta 2002, ko je bil Daniel instruktor fitnesa. Ne njena druzina

ne Svedska javnost s princesino izbiro nista bili zadovoljni, a

sCasoma se je Daniel, ki je v tem Casu postal poslovnez, s svojo

preprostostjo priljubil najprej Svedom, nato pa $e bodoemu
tastu.

Februarja
lani je
kraljeva
palaca
oznanila
zaroko, le
nekaj
tednov
pozneje pa

: sporocila
= tudi  datum
poroke - 19. junij 2010, dan, na katerega sta si leta 1979 ve¢no
zvestobo obljublla tudi Victorijina o¢e Carl Gustav in mati
Silvia, pred njima pa sta se na isti dan leta 1850 poro¢ila tudi kralj Carl XV.in Louise leozemska

Poroka je stala (najmanj) 20 milijonov  kron
Svedska se na ta veliki dan pripravlja Ze vse leto, saj omenjena poroka
velja za najvelji tovrstni dogodek po poroki princa Charlesa in
princese Diane leta 1981. Za prenovo katedrale Storkyrkan je Zupnija
namenila 12,4 milijona kron, celotna poroka (z vsemi slavnostnimi
veCerjami, sprejemi in banketi) pa je stala okoli 20 milijonov kron.
Polovico bo placala §vedska vlada, drugo polovico pa kraljeva hisa.
Tako ni ni¢ nenavadnega, da so svojo navzoc¢nost na obredu potrdili
predstavniki vseh evropskih kraljevih his, svojo drZzavo pa zastopajo
tudi japonski princ, jordanski kralj idr. Vecina povabljenih se je sicer
udelezila tudi banketa in vecerje dva dni pred poroko ter koncerta v
dvorani, kjer vsako leto podelijo tudi Nobelove nagrade.
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Druzice (ve¢inoma) modre Krvi Hcerke in vnukinje $tevilnih evropskih kraljevih hi§ pa so povabili, da bi sodelovale
na poroki. Druzice bodo tako Sestletna Catharina-Amalia, h¢i nizozemskega princa Willema-Alexandra in Maxime,
Ingrid Alexandra (6), h¢i bodocega norveskega kraljevega para Mette-Marit in Haakona, pa 11-letna Madeleine, ki je
vnukinja kraljeve sestre, princese Margarethe, in Danielovi necakinji (héerki njegove sestre Anne) Hedvig (11) in Vera
Blom (6).

Solski spletni projekt: Kapela v Slovenskih Goricah Gotebor

V $olskem letu 2009/10 je OS na Kapeh navezala stlke z nekaterlml solaml
po svetu, med drugim tudi sobotno $olo slovenskega dopolnilnega pouka v
Goteborgu, ki ga vodi slovenski duhovnik Zvone Podvinski. Projekt je
rezultiral v izdaje skupne knjizice, pravljice Christe Kempler, Veliki izlet
(Den stora utflykten), ki je bila tiskana in je izSla ob koncu Solskega leta na
Kapeli. KnjiZico je v Svedski jezik prevedla Katarina Zupanci¢ in lektorirala
: = Augustina Budja. Na pobudo Zvoneta Podvinskega se je A. Budja na Kapeli
- P00 udelezila doti¢ne proslave in v imenu uéencev v Géteborgu prejela zajetno
Stevilo knjig za otroke na Svedskem. Ob tej priliki smo z novimi znanci obiskali $e Zupnis¢e na Kapeli, kjer
nam je g. Tonéek ponudil Magdalenine solze, izvrstno kapelsko vino! Hvala organizatorjem, predvsem obema
vodjema projekta, Zivani Safran in Zvonetu Podvinskemu! Augustina Budja
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Mariborski "fantomski' grad le ni ""fantomski"'

Maribor je zrasel pod gradom Marburg. Mesto, ki
je mestne pravice dobilo v 13. stoletju, je ime
dobilo prav po tem gradu. Foto: Mladinska knjiga
Arheolo8ka odkritja 15. junij 2010 Maribor - MMC

RTV SLO/STA

Na mariborskem gri€u, ki nosi ime Piramida,
so kong¢ali prvo fazo arheoloskih izkopavan;,
ki so odkrila dobro ohranjene ostanke
srednjeveskega gradu Marchpurg. Kot pravi
zgodovina, je vse do leta 1784 na gricu stal grad
Marchpurg oziroma Marburg, kar pomeni Grad v

Marki. PrviC je bil grad omenjen leta 1164, zgradili pa so ga
za obrambo pred Madzari, ki so tedaj vdirali v naSe kraje. V
13. stoletju se je pod njim razvil srednjeveski Maribor, ki je
po gradu dobil tudi ime, sama utrdba pa je zaradi izgube
svojega geostrateSkega polozaja zaCela propadati.

Napis na spominski plos¢i v kapeli pria o tem, da je prvotno
piramido leta 1821 unicila strela, grof Henrik Brandis pa je

iy e dal postaviti kapelo v spomin na lokacijo starega gradu. Gri¢
so pred imenom Piramida imenovali razlicno: od "mons castri" do "der Purgperg" v 13. in 14. stoletju.
Se danes vidimo na Piramidi jame, luknje itd., ki so jih izkopali ljudje iz tistih ¢asov.

Okoli leta 1560 so ga renesan¢no obnovili, vendar je veckrat pogorel, vse dokler ga niso v 18.

stoletju porusili in ostanke uporabili drugod. Vse, kar je ostalo od gradu, je okop z nasipom, na vrhu
katerega stoji klasicistiCna kapela iz leta 1821 s kamnitim Marijinim kipom.
Odkritje zgodovinskega pomena Odkritie arheolosSkih ostankov gradu je po besedah vodje
izkopavanj Mire Strménik Guli€, glede na to, da je bil grad doslej omenjan le v pisnih virih,
materialnih ostalin pa ni bilo, zgodovinskega pomena. Kot je povedala arheologinja, je bil to obodni
grad kar velikih dimenzij, okrog 50 krat 50 metrov, ki so ga postavili konec 11. stoletja in je bil
najveCja trdnjava na Slovenskem v tistem Casu. "To je bila dezelnoknezja
utrdba, prava trdnjava," je dejala. Proti priCakovanjem so se dobro ohranile
razlicne gradbene faze, najstarejSe predstavlja obodni zid. Na Piramidi so
med izkopavanji nasli tudi prazgodovinske ostanke. "Najgloblje, na treh
metrih, smo odkrili sledi prazgodovinske poselitve, se pravi, da je bil ¢lovek
tukaj Ze nekje okoli 1000 pred naSim Stetjem," je pojasnila Strmcnik
Guliceva.

O gradu so doslej pri¢ali le zgodovinski viri, materialnih dokazov o njegovem
obstoju pa ni bilo. ;
Muzej na prostem Mariborski zupan Franc Kangler si je zadal, da bo do
leta 2012, ko bo Maribor Evropska prestolnica kulture (EPK), najdisce uredil
v muzej na prostem in ga odprl za javnost. Dela na najdiS€u se bodo
nadaljevala predvidoma v avgustu. Pod povrS§jem naj bi se namreC skrivali Se dve v celoti ohranjeni
kletni etazi. "Naredili bomo vse, da bi do leta 2012 odkrili vse, kar se Se da odkriti," je dejal Zupan
Kangler, ki si je danes v druzbi novinarjev ogledal obmocje. "Nekateri niso verjeli v to zgodbo.
Nekateri so imeli pri sprejemanju proraCuna velike pomisleke. A zdaj so se ti pomisleki izkazali za
odvecne," je povedal Kangler.

Poleg najdis¢a bodo zgradili sprejemno pisarno in del obmocja pokrili. Po besedah svetovalca
zupana Emanuela Ceréka so na mestni obé&ini lani s pogodbo zagotovili nekaj manj kot 40.000 evrov
za zacCetek izkopavanj, v letoSnjem proraCunu pa je zagotovljenih Se najmanj 105.000 evrov.
Predviden obseg celotne investicije je 1,6 milijona evrov, projekt pa je pripravljen tudi za kandidaturo

I

za evropska sredstva. L.S.
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Slovensk historia
eller
Europas bist bevarade hemlighet

Del 2 frén www.slovenienhistoria.se utgar fran beréttelsen om Martin Krpan och handlar om
férhallandet mellan folket och de styrande samt kampen mot turkarna. Sammanstéllt av Vesna Jakse

Martin Krpan

Berdttelsen om Martin Krpan
handlar om en storvuxen och
5 = stark man som fraktade engelskt
Martln Krpan fran Vrh salt fran kusten, vilket var strangt
forbjudet. Ndr han en vinter
\ 5y S SR fraktade salt pd sitt sto motte han
kejsaren fran Wien, som var pd
vdg till Trieste. For att kejsarens
vagn skulle komma forbi pd
vdgen lyfte Martin Krpan undan
sitt sto. Denna styrka imponerade
pa kejsaren som bestimde sig for
att ldgga mannen pd minnet.
Senare kom det sig att en jdttelik
jdtte, Brdavs, forestdllande
turkarna, angrep Wien. Ingen
rdadde pa honom och till slut
mindes kejsaren den starke
Martin Krpan som han en gang
motte pad vdigen. De lyckades till

FRAN LEVSTIK

1LLUSTRATIONER: TONE KRAL]‘ NYDEA FORLAG slutfci honom till Wien. [I’lfél’
motet med Brdavs smidde Martin
Svensk oversittning: Torsten Sjofors Sitt eget vapen, da inget av

kejsarens dog, och han hogg ner kejsarinnans lind for att ha till sin pdk, vilket hon
inte kunde forldta honom. Han anvinde sitt eget sto dad ingen av kejsarnas hdstar
var tillrdckligt seg.

Med sin styrka och sitt mod rdddar Martin Krpan Wien, kejsaren och kejsardomet. 1
berdttelsen dr forhallandena i det kejserliga palatset utmdrkt beskrivna, liksom
kejsaren, kejsarinnan, ministern Gregor och hovfolket. Trots att Martin Krpan
rdaddat landet kunde ministern tdinka sig att ldsa in honom for den forbjudna handeln
med det engelska saltet. Forfattaren Levstik snuddar hér vid gamla statsmdns
kortsiktighet gentemot den enkla mdnniskans viktiga handling. Martin Krpan dr en
mycket omtyckt folkhjdlte och berdttelsen hor till den slovenska berdttarkonstens
vagga.

Man kan sédga att Martin Krpan, sdsom kung Matjaz, forkroppsliggar det slovenska folket som
kdmpar mot turkarna och pé s satt bidrar till att hindra dem att ta 6ver Wien, men ocksa i sin

59


http://www.slovenienhistoria.se/

personliga styrka, enkelhet och seghet och forankring i jorden i jamforelse med det konstlade
hirskarskiktet 1 palatset. Har ska jag berdtta om hur slovenernas styrka utnyttjas i kamp, men
ocksa om hur det tyska sakta tranger sig pa och tringer undan det slovenska spraket framforallt
i det omrade som idag #r Osterrike.

Aldrig hade slovenerna varit mer inblandade i
europeiska ting som dé de 14g under direkt styre av
Arnulf av Kiirnten (ca. 845 - 899). Han var son till
prins Karloman, som i sin tur var son till Ludvig den
tyske, kung over Ostfrankiska riket och sonson till Karl
den store. Dennes kungaddme var pa sitt och vis en
medeltida konfederation av hertigdomen med foljande
folk: bayrare, swaber, franker, saxer och karantaner
(slovener).

Hans mamma var den karantanska damen Liudvina
(Liutswind) som Karloman levde med efter ar 840 1 ett
kungligt palats i Blatograd (Moosburg) i Karantanien.
Arnulf, som blev hertig av Kérnten, sedan kung och
kejsare, var Karlomans ende son. Enligt institutio

Sclavenica krivdes det att Karantaniens regent var av iy Kb VM) "
karantanskt blod antingen pé fadernet eller pa Ll satn &
o v e . . Fertvig I don Mt (S0LUI1Y)
modernet - han var darfor en laglig regent enligt v & Liren
karantansk lag. odrirltctar Maolagpr

— LL‘_"'F o At W ‘. .J
Ludvig IV barnet (900-911) var de sista
karolingiska kungarna av ostfrankiska
riket.

Arnulf av Kéarnten (896-899) och hans son

Arnulf av Kirntens mynt samt hans
kungliga sigill fran 888 och kejserliga
sigill frén 896.

Nar kung Ludvig den tyske dog eftertraddes han av sina tre soner. Karloman drvde Bayern och
Karantanien (med Pannonien), men denne gav Karantanien vidare till sin son Arnulf. Kéllor
visar 0ss att Karantanien tillsammans med Pannonien kallades regnum Carentano, dvs.
Karantanska konungariket, eftersom de regerades av en medlem ur den karolingiska étten.

Under de foljande aren visade sig hertig Arnulf av Kérnten vara en god och bestdmd ledare.
Omkring 880 uppkom en stor dispyt mellan Karantanien och Storméhriska riket. Den rastlose
maihriske regenten, prins Svatopluk, var mycket inflytelserik 1 Karantaniens dstra region
(Osterrike). Dispyten viixte sig sa stark att Svatopluk kallade pa ungersk hjilp, som dok upp
utanfor Wien for forsta gangen ar 881. 883 brot ett regelritt krig ut mellan Storméahriska riket
och Karantanien. 885 blev det dock fred genom medling av Karl I11 den tjocke, Arnulfs farbror,
kung &ver Ostfrankiska riket.
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Hertig Arnulf, som alltid hade
varit stolt Gver sin karolingiska
hiarkomst, kénde sig standigt
besvirad over sin farbrors (kung
Karl IIT den tjockes) sitt att
kompromissa med fienden till det
karolingiska imperiet. Istéllet for
att utmana dem till strid mutade
han dem med guld, sdrskilt
nordméinnen. Nér forsamlingen av
kejserliga prinsar hade
sammankomst 1 Treves 887, dok
hertig Arnulf
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Regnum Carentano Vzhodna Kra] ina r dstra regionen (Osterrike),
Velika Moravska ar Storméhriska riket.

upp diar med en stor armé karantanska och andra slaviska soldater, i killor beskrivs de
bokstavligt cum manu valida Noricum et Sclavorum. Han avsatte sin farbror och tvingade de
ndrvarande prinsarna att vilja honom till kung dver Ostfrankiska riket.

Under aret som foljde, dvs. 888, gifte sig Arnulf, den nye kungen, med dottern till Ernst, en
bayersk adelsman. Han besokte ocksa sina karantanska slovenska landsmén under det aret och
firade jul med dem i slottet Krnski Grad. Det betydde ocksa ett farvil till hans fodelseland
Karantanien. Markgreven Luitpold (Leopold) Arnulfs kusin pd moderns sida, utndmndes till

herreldjtnant av

B - 0 33

Karantanien.

Karantanerna var mycket
stolta over kung Arnulf,
deras landsman, och de
fortsatte att stotta honom nér
han behovde dem i sina
falttdg. Av alla strider han
utkdmpade var den vid
floden Dyle i Belgien, da
nordméinnen besegrades
891, den mest kianda.

Adeln fran viast erbjod
ocksa Arnulf kronan over
vastfrankiska riket. Han
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accepterade inte erbjudandet

utan insisterade att kronan

skulle ges till Odo, greven av Paris. Denne visade da Arnulf sin vordnad som hans vasall och sa
gjorde dven de andra karolingiska regenterna: Ramnulf av Aquitania, Rudolf av 6vre Burgund,
Louis av Provence och Berengar, kung av Italien.

Pé detta sitt beredde Arnulf av Kédrnten védgen for en ny europeisk gemenskap. Det var inte
langre det frankiska rike, som det var under Karl den store, utan en konfederation av autonoma
kungadomen och hertigdomen samlade under den kejserliga kronan.

fortsattning foljer
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UREDNISKA BESEDA INLEDNINGSORD

Od plebiscita o samostojnosti mineva 20 let

|

Ob blizajo€i se obletnici osamosvojitve so tri staroste
slovenske politike ocenili prehojeno pot. Foto: EPA

' Vabljeni k branju intervjujev s Peterletom, KuCanom in
BucCarjem na naslednjih straneh
5. december 2010 Ljubljana - MMC RTV SLO/STA

Konec meseca bomo zaznamovali 20. obletnico
plebiscita o samostojnosti in neodvisnosti Slovenije,
ki je odprl pot slovenski osamosvojitvi pol leta
pozneje.

23. decembra 1990 se je za osamosvojitev izreklo 88,5 odstotka vseh volilnih upravicencev
oziroma 95 odstotkov udelezenih volivcev. Volilna udelezba je bila 93,2-odstotna. Plebiscit je
sledil demokraticnim spremembam, ki so se konec 80. let prejSnjega stoletja zgodile z vzponom
slovenske civilne druzbe, ¢eprav so demokrati¢ne procese najverjetneje pospesile tudi vse bolj
zaostrene razmere znotraj jugoslovanske federacije. Ze januarja leta 1990 so bile tako v
Sloveniji razpisane prve vecstrankarske volitve po drugi svetovni vojni. Aprila je na volitvah
zmagala Demokrati¢na opozicija Slovenije (Demos), ki je tudi oblikovala vlado in za premierja
izbrala Lojzeta Peterleta. Za predsednika predsedstva je bil izvoljen Milan Kué¢an. Predsednik
skupscine je postal France Bucar.

Vir: MMC.si Izbor: A. Budja

Dragi rojaki!

Spet ste bili vestni
in %

urednistvo ’ smo dobili kar
precej dopisov za objavo.
Hvala, da si vzamete Cas in
podpirate obstoj

Slovenskega GLASILA! Se vedno smo v predprazniénem vrvezu, vendar po&asi pojenjuje

direndaj z voscilnicami, s peko slascic in pripravo boZi¢nih jedi, pri nas z uredniStvom Slovenkega
GLASILA, ki bo konec tedna kon&no odposlano na 550 naslovov na Svedskem, v Slovenijo in drugod
po svetu. Se bom kdaj delala dolgo v noé. Vidim pa luéko na koncu teme; ko je delo kon&ano, je
obcCutek zadovoljstva neprecenljiv. To je na$ najlepSi Cas. Ne vemo, kaj nas Caka jutri ali pozneje,
zato uzijmo v polni meri vsak dan, ki nam je naklonjen. In ¢e te zjutraj ni€¢ ne boli, ko
vstane$ s postelje, potem ne ves, da si zivl Male telesne tegobe spadajo k
letnemu C€asu in k naSim letom, saj se prva generacija Slovencev na Svedskem
giblje med 50 in 90 let starosti! Nase vrste se sicer redcCijo, prihajajo pa nove
generacije in jih zapolnjujejo.

Bralcem in prijateliem doma in po svetu ¥ Zelimo zdrave in mirne boZzi¢ne praznike,

v novem letu 2011 pa vse naj, naj, kar si Ay sami zelite! Ce &lovek nekaj res hode,

lahko to tudi doseze. Le pogumno naprej! UREDNIKI SLOVENSKEGA GLASILA:
Ciril M. Stopar, Jozef Ficko, Gusti, Augustina Budja, Zvonko Bencek,
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slovenska zveza na Svedskem

slovenska.riksforbundet@telia.com

Predsednik ima besedo...

Tukaj na severu Evrope imamo zanimivo, ¢eprav
dostikrat prav muhasto vreme. V novembru je v
Kopingu, Eskilstuni in Stockholmu Ze zapadel
prvi sneg, na jugu v Malmoju, Landskroni,
Helsingborgu in na vzhodu v Olofstromu,
Kallinge ter na zahodu v Goéteborgu, Halmstadu
pa nas je jesen obdarila z dezjem in vetrom. Prav
tako kot je vreme so tudi kulturne prireditve v
slovenskih druStvih, nekje so bolj izrazite in
- pomembne, drugje pa v manjSem obsegu. Vsaka
najmanjSa  prireditev, veselica, predavanje,
razstava, kulturni veCer ali pa koncert je zelo
pomemben za obstoj slovenstva. Vsako Se
najmanjse sreCanje nam daje spodbudo, da
obdrzimo svoj jezik in slovensko kulturo, pa naj
bo srecanje v slovenskih drustvih, sre¢anje po slovenski masi ali doma pri Slovencih. Zato vas
spodbujam: »Srecujte se vsepovsod, prepevajte, pogovarjajte se in veselite se, kajti Zivljenje je
zelo kratko!«

Ko vas tezka bolezen vzame v svoj objem bo skoraj prekasno....pa tudi ob bolezni moramo
pozitivno misliti in imeti Zeljo po Zivljenju, verjeti moramo, da bo Se vse dobro, saj nam znanci
z obiskom ali po telefonu sporocajo: »Daj si korajZo, prijatelj moj!«

y !

- ad

Kulturno Zivljenje se je v jeseni kar razcvetelo na Svedskem. V septembru je Stockholm obiskal
pevski zbor Primorje iz Ajdovs¢ine, v oktobru sta v Olofstromu in Jimshdgu bila organizirana
dva koncerta MePZ Lipa iz Sempasa, v novembru sta v Goteborgu nastopali folklorni skupini
Gartruz in Razor iz Nove Gorice. Kako lepo in pestro jesen imamo Slovenci na Svedskem,
polno zanimivih kulturnih srecanj, ¢estitamo, bravo! Zato poSiljam naslednji poziv in vam ga
polagam na srce: ¢lani obiskujte slovenske prireditve, druStva obiskujte sosednja drustva,
Slovenska zveza vas bo pri tem moralno in ekonomsko podpirala.

Na koncu vam Zelim, da bi vas zdravje bogato streglo, tistim pa ki imajo bolj revno zdravje pa
sporo¢am: »Ne obupajte, kajti po zimi bo priSla pomlad in lepo vreme, naj vas spremlja moja
zelja za ¢imprej$nje izboljSanje in ozdravitev; mi mislimo na vas!«

Vesele inv blagoslovljene bozic ne pragnike;
Sregno-iv gdrowjow polno-Novo-leto-2011
Vo zeli va
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Program dela Slovenske zveze 2010 in 2011

+ December: miklavZevanje in silvestrovanje v slov. drustvih.

+ Marec 2011. obéni zbor Slovenske zveze

+ Praznovanja 20. obletnice Slovenske zveze in samostojne domovine Slovenije.
Slovenska zveza na internetu
http://www. slovenci. si
http: www. stockholm.embassy.si http://www.slovenien.nu/slovenskariksforbundet.htm

Spostovani!

Drugo leto se veselimo 20. letnice samostojne Slovenije. Menimo, da nam je vsem do tega, da
ta dogodek primerno obelezimo tudi na Svedskem. Slovenci imamo na Svedskem dolgo in
uspesno tradicijo povezovanja med seboj in vsemi tukaj, ki so nas lepo sprejeli.

Mislimo, da nam drugo leto prinasa lepo priloznost, da predstavimo naso Slovenijo in se
pohvalimo z napredkom, ki ga je naredila v teh leti na vseh podrocij. Malo je drzav, ki jim je
uspelo v tako kratkem Casu utrditi svojo drZavnost, biti uspeSna na mednarodnem politicnem in
finanénem podrocju. Slovenija je Cvrsto zasidrana v Evropski uniji, NATO, denarna enota je
evro. Se je odmeven njen uspeh, ko je leta 2008 kot dva milijonska drzava nadvse uspesno
predsedovala pet sto milijonski Evropski uniji.

Imamo kaj pokazati in v veleposlanistvu bomo veseli vsake vase ideje, pobude ter ze
morebiti nacrtovanega dogodka za obelezitev obletnice. Z zadovoljstvom bomo sprejeli vse
vase predloge, komentarje itd. na nasih spletnih naslovih, po telefonu, zelo pa bomo veseli tudi
obiskov na veleposlaniStvu.

Lep pozdrav, mag. Metoda Mikuz, za¢asna odpravnica poslov slovenskega veleposlanistva v
Stockholmu

Administrative Assistant / Secretary

Embassy of the Republic of Slovenia

Styrmansgatan 4, 1st fl, 114 45 Stockholm

+46 8 545 65 885

Ciril Marjan Stopar

DRUSTVA FORENINGAR

KULTURNO DRUSTVO "™ SLOVENIJA

Olofstrom
E-mail: slovenija.olofstrom@telia.com

KONCERT SLOVENSKIH PESMI V SVEDSKI CERKVI V OLOFSTROMU
V soboto 23. oktobra je v olofstromski protestantski cerkvi nastopil meSani pevski zbor Lipa iz
Sempasa pri Novi Gorici. Kulturni sekretar ob¢ine Olofstrom je vedno zelo zainteresiran, da
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izkoristi priloznost, ko je v slovenskem druStvu kaks$na kulturna skupina in ji omogoci nastop
pred Svedskim obcinstvom. Obenem pa tudi rad sam poslusa koncerte slovenskih izvajalcev.
Tokrat nam je omogocil koncert v cerkvi in nas povezal z zupnikom Andersom Blixtom, kateri
je bil za navdusen nad nastopom. Slovensko drustvo in pevski zbor je pred zacCetkom
predstavila tajnica drustva Sabina Kranjc, ki se je izredno odrezala in zamenjala predsednika pri
tej nalogi.

Koncert je trajal okoli Stirideset minut, na koncu so ga poslusalci nagradili z bu¢nim
aplavzom. Nato je sledil intervju s pokrajinskim Casopisom Syddstran, v katerem so opisali
slovensko drustvo, pevski zbor in njihovega uspesnega zborovodjo Mirana Rustja, kateri je
pohvalil Svedsko, njene ljudi, pokrajino in Zivljenje na Svedskem.

OBISK S SLOVENIJE

MePZ (mesani pevski zbor) Lipa iz Sempasa z zborovodjem na elu Miranom Rustja se je Ze
od skoraj leto dni dogovarjal s predsednikom olofstromske Slovenije za kulturni nastop v
Olofstrému. No, &e Ze pride$ na Svedsko mora$ pa¢ videti ¢im ve¢. V Skavsto so Ze prileteli v
sredo ponoc€i, tam jih je pricakal sorodnik in vodi¢ Bojan Brecelj iz Stockholma. Za svoje
dogodivi¢ine na Svedskem so si najeli tudi avtobus s Soferjem. Cetrtek so izrabili za ogled
znamenitosti v Stockholmu, obiskali so tudi Veleposlanistvo RS, kjer jih je sprejela
predstavnica ambasade ga. Metoda Mikuz.

V petek so si zgodaj zjutraj ogledali Se Vasa muzej in se nato odpeljali proti Olofstrému.
Organizatorji koncertu v Jamshogu smo med tem pripravili in olepSali dvorano ter postavili
najeto ozvocenje za koncert in veselico. Pozno popoldne so se pripeljali v Olofstrom, skupno
37 ljudi. Takoj smo jih odpeljali na veCerjo v zelo poznano restavracijo s katero Ze dolgo
sodelujemo. Tam smo skupno zapeli slovensko himno, po vecerji je Ciril opisal slovensko
drustvo, Olofstrom in pokrajino Blekinge, nato pa so gosti postavljali vprasanja o ekonomiji,
pokojninah in zdravstvu. Po vecerji pa smo jih odpeljali v 4 bungalove, katerih lastnik je na$
¢lan Miran Rampre. Se prej smo jim napolnili hladilnike s hrano, da ne bodo zjutraj la¢ni, ko se
bodo prebudili. V soboto dopoldne so si ogledali mesto in se porazgubili po trgovinah. Po
kosilu v omenjeni restavraciji pa smo jim razkazali drustvene prostore, kjer smo se veselili in
prepevali ob preizkuSanju Zlahtne kapljice. Nato je sledil koncert v §vedski cerkvi. Po koncertu
pa so se napotili v bungalove na kratek pocitek in pripravo na nov koncert zvecer.

KONCERT ZA CLANE V JAMSHOGS MEDBORGARHUS

Pripravljalni odbor je bil Ze uro pred koncertom v zgradbi in pripravljal, da bo vse nemoteno
teklo na koncertu in nato na veselici. Tudi Ansambel KaroSec se je pripravljal in se privajal na
novo ozvocenje v dvorani. Ob sedmih se je dvorana napolnila, ¢eprav smo pri¢akovali tudi
goste 1z sosednjih drustev, toda so tokrat iz raznih razlogov izostali.

Koncert je vodil v Sloveniji zelo poznani zborovodja Miran Rustja. Koncert je bil zelo
kvaliteten in uspeSen, poslusalci so bili zelo zadovoljni. Po aplavzu, ki ni hotel pojenjati smo
nastopajo¢im podelili darila in spominke na obisk na Svedskem, Podelili smo jim zahvalo za
oba koncerta v Olofstromu. Njihovi predstavniki drustva in obc¢ine pa so nam podelili
priloznostna darila.

Po koncertu pa se je zacela vinska trgatev, ki je trajala do polenih ponoc¢i. Naplesali smo se ob
izredno dobrem igranju ansambla, ki je tokrat na Svedsko priSel kot trio. Po veselici smo s
kombijem vozili goste v njihove bungalove, ker je njihov avtobus moral biti med tem ¢asom
parkiran.



Zahvaljujemo se Slovenski izseljenski matici za posredovanje, Uradu Vlade RS za Slovence v
zamejstvu in po svetu za ekonomsko pomocC ter dirigentu, pevskemu zboru MePZ Lipa,
ansamblu KaroSec iz Postojne. Posebno se zahvaljujemo tudi Janezu, Lucijanu, Rafaelu, Idi, ki
so spremljali nase goste vsepovsod. Zahvala vsem v kuhinji in pri pripravljanju dvorane, brez
vas ne bi bilo slovenskega drustva v Olofstromu. V nedeljo so se gosti odpravili z avtobusom
nazaj na letaliS§Ce Skavsto, letalo jih je zveCer zadovoljne in utrujene popeljalo preko Italije
nazaj v Sempeter in Vipavsko dolino.

Velika slovenska slikarska razstava

Kot smo ze sporocili je nasa likovna skupina pripravila veliko slovensko slikarsko razstavo v
domu kulture Langan v Olofstrému od sobote 4. septembra pa do 18. septembra. Tisti ki lahko
razstavljajo na tem prostoru morajo biti priznani umetniki in hvala bogu smo sedaj po 6 letih
delovanja prestopili to stopnico. Na odprtje razstave je prisel tudi nas veliki mojster slovenske
narodno zabavne glasbe Viktor Semprimoznik in pripravil pester kulturni program, zanala$¢
pripravljen za to priloZnost.

Na sredini razstavnega prostora pa so stale za mizo polnih dobrot naSe umetnice,
oblecene v posebne maje z motivi njihovih slik. Razstavljenih je bilo 124 slik, razstavljale so tri
generacije na kar smo zelo ponosni, najmlajsa Tina pa je tisti dan slavila 12-ti rojstni dan.
Razstavljale so Nada Zigon, Dusanka Kele¢inji, Silvana Stopar in Tina Belec. Kar precej se nas
je zbralo, da proslavimo ta dogodek, zato smo bili zelo zadovoljni da so se nasi ¢lani odzvali
pozivu in prisli na vernisaZo razstave. Po razstavi smo odsli v druStvene prostore in pogostili
nase umetnice s torto, kavo, zakusko in dobrim vinom.

Razstava pa je bila odprta vse do sobote 18. septembra in zahvaljujemo se slikarkam, Ki
so bile cel ¢as v hisi kulture in sprejemale obiskovalce. Tudi naslednje leto bomo poizkusali
pripraviti podobno razstavo, ¢e nam bo uspelo in nas bo zdravje drzalo.

NASLEDNJA PRIREDITEV V OLOFSTROMU

V soboto 18. decembra bo v drustvenih prostorih, na Tegnervagen 2 v Olofstromu
miklavzevanje ob 18.00 uri. Miklavz bo priSel kot zmeraj in obdaril naSe otroke, zato
prijavite vaSe otroke ali vnuke Idi Rampre: 0454 — 480 65. Zaradi udelezbe na
miklavzevanju in hrane pa se prijavite: DuSanki 0454-91073 ali Silvani 0457-77185.
Med nas vabimo tudi naSe cenjene muzikante: Viktorja in Libera.

Vabimo vas da se udelezite miklavzevanja in praznovanja bozicnih praznikov. Pel
bomo in se dobro imeli. DOBRODOSLI!

Vsem pa poSiljamo naslednjo Cestitko:

Vesele in zadovoljne bozicne praznike in
Zdravo ter srecno novo leto 2011

vam zeli
UO KD SLOVENIJA iz Olofstroma
Ciril M. Stopar



Foto: Govor Cirila Stopara; Pridne
roke v kuhinji; Koncert MePZ Lipa,
. Sempas; Ob¢inski mozje in
predstavniki; ObcCinstvo spremlja
koncert; Zborovodja Miran Rustja
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Foto: Razstava v Olofstromu: Razkosna razstaviscna dvorana; Sekretar za kulturo Johnny Isaksson;
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se predsednika Cirila

Ansambel Karosec je igral na veselici

MePZ (mesani pevski zbor) Lipa iz Sempasa z
zborovodjem Miranom Rustjo




Planika Malmo - novice

Ce pravih, velikih novic primanjkuje, pa naredimo iz muhe slona
— uspeh je zagotovljen: je rekel znan slovenski novinar. Misel
ni zrasla na njegovem =zelniku, pravi avtor je neznan. To sem
zapisal zato, ker pravih novosti v Planiki enostavno ni. Vse gre
po utrtih poteh.

Pevski zbor Planika je po poletnem premoru pricel vaditi v
torek, 07. septembra. Zadovoljni smo, da ga bo tudi v bodoce
vodil dolgoletni pevovodja 1in dirigent Johannes Likar, ki je
zbor v kvalitativnem smislu pripeljal do nivoja, o katerem smo
lahko neko¢ le sanjali. Ze res, da nam Jje nekaj manj3ih
zdravstvenih tezav preprecilo dolgo nacrtovan nastop 23. 10.
na Martinovanju v Olofstrdmu, ni¢ pa nas ni moglo odvrniti od
nastopa dva tedna kasneje v Goteborgu, kjer smo prav tako
prepevali na Martinovanju. Tokrat v skoraj celotnem sestavu -
manjkal je le en pevec, vendar =zaradi druzZzinskega slavja.

e
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Za Martinovo v Giéteborgu

Drugace je vse po starem. V Jesenski sezoni smo pripravili do
trenutka, ko ta ¢lanek prebirate, tri dobro obiskane prireditve.
24. septembra prvo vecerjo v sezoni, 29. oktobra Vinsko trgatev,
19. novembra pa smo, nekoliko pozno, praznovali dan svetega
Martina. 11. decembra nas cakajo sSe MiklavZ, Lucija in BozZicek
ali dedek Mraz z darili za nase najmlajse, od leta 2010 pa se

bomo poslovili s Silvestrovanjem zadnjega dne v decembru.
JoF
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DROBNE ZANIMIVOSTI

Slovenci in alkohol: Po zadnjih podatkih je v Sloveniji kar vsak
peti mo3ki alkoholist, kar pomeni 400.000 oseb. Zenske so
obcutno na boljsem: le vsaka petindvajseta, ali 80.000 jih nima
obcutka za pravo mero. Vir: dnevni tisk. To se odraza tudi v
slovenskem sodnem sistemu, ki Jje napram alkoholiziranim
povzroCiteljem prometnih nenavadno prizanesljiv. Pa ne le to:
vinjenost je vcasih tudi olajsSevalna okolisc¢ina. Op. JoF

Primer: v manjSem slovenskem kraju se je 10. aprila 2008 ob 20.30 pripetila prometna nesreca,
v kateri je umrla 36 letna peska, njena takrat 11 letna h¢i pa je bila hudo poskodovana. Nesreco
je, izkljuno zaradi malomarnosti, povzroc¢il vinjen 34 letnik, kateri je vozil neregistrirano
vozilo, povrh tega pa je s prizoriS¢a nezgode pobegnil, ne da bi poskuSal pomagati
ponesrecenim. Za vse opisano je dobil kazen leto in 8 mesecev zapora in enoletno prepoved
voznje vozil kategorije B. Prepoved bo pricela veljati ko bo priSel iz zapora, kjer trenutno
prestaja prestaja 5 letno kazen, ker je z nozem v hrbet zabodel in hudo poskodoval DN. Vir:
vecer, 22.11.2010. O kakSni odSkodnini seveda ni govora, v tem primeru je v Sloveniji
potrebna zasebna pravda. Op. JoF

Kje in kako najugodneje menjamo krone za evre? Mnogo nasSih 1ljudi
ostaja v Sloveniji tudi po vel mesecev. Vsi, ki ste slovenski
drzavljani 1imate tam transakcijski racun. Na wvasi Dbanki
povprasajte za vaso IBAN - Stevilko , rabite pa tudi bancno
kodo, t.i. BIC ali SWIFT. S pomocjo le teh in racunalnika lahko
nato iz Svedske nakaZete na svoj radun poljubno vsoto denarja.
Ce nimate lastnega tr. racuna, pa lahko denar poSljete na racun
kogar, ki mu zaupate. Zgoraj opisani postopek Je zdalec
najcenejsi. Tudi pri fizic¢ni menjavi Je tecaj v Sloveniji
praviloma ugodnejsi.

Primer: avtor ¢lanka je na Svedskem stranka Swedbanke in prikljuden na Internetbanken kar
pomeni, da nakazuje denar in plaCuje racune preko racunalnika. V notranjem prometu so vse
transakcije brezpla¢ne, vsaka posiljka v tujino (EU + Norveska in Svica) pa stane ne glede na
znesek, 10 Sek. Za nakazilo na Hrvasko si moja banka zaraduna 50 Sek. Druga moznost: Ce
sami nimate dostopa do interneta, lahko storitev za vas opravi tudi druga oseba. Tretja moznost:
transakcijo — dokaj drazjo seveda, opravite tudi pri banénem okencu. Razkorak pri fizicni
prodaji, 0z. nakupu valut na Svedskem je praviloma pri enem evru od 50 do 90 6re. Pri NKBM
(Nova kreditna banka Maribor) v Sloveniji, je prve dni oktobra letos znasal ca 25 ore.

IBAN — International Bank Acount Number je v EU poenoten sistem vseh banénih racunov.
Vsi  racuni vsebujejo na zacetku mednarodno okrajsavo drzave, v Kkateri se nahajajo. Sl za
Slovenijo, SE za Svedsko itd. kateri sledi 17-mestno stevilo, kar skupaj tvori ban¢ni racun.

BIC — Banc Identification Code pa je razpoznavna sifra vsake posamezne banke. Mariborska
na primer, ima oznako KBMSI2X.
Mnogo srece pri ban¢nih poslin! JoF
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SLOVENSKO DRUSTVO KOPING Simon Gregor¢i¢, Koping

Dopis za Slovensko Glasilo! December 2010

Lepe pozdrave iz drustva Simon Gregoréi¢ s Kopinga. Cas je, da se spet malo napise za nase
glasilo, ki ga tako radi ¢itamo in vanj pogledamo.

Dopisi, ki prihajajo in so objavljeni v casopisu Slovensko Glasilo, so res vredni pogleda
in branja, veliko je pomembnih odstavkov, kakor tudi veliko veselih in manj veselih dopisov o
vsem mogodem. Res je da bolj radi ¢itamo vesele dopise kot pa Zalostne, Zivljenje je paé
grajeno na vesele manj vesele, razveseljive, pa tudi Zalostne trenutke. Tudi z moje strani bo
tokrat dopis, ki vsebuje nekoliko manj veselja. Namre¢, se sre¢as s prijateljem, znancem, pa ti
povedo, kako je hudo ostati sam, ali pa ko te doleti bolezen ali pa kaj hujSega. Veliko je stvari,
o katerih se zal, sedaj vedno veC govori, bliza se obdobje, v katerem vse bolj obcutimo, da nasa
moc¢ upada, ni ve€ prave volje za pogled v prihodnost in ne prave moci. Kaj narediti? Ja, to je
res tezko vprasanje! Ampak, vedno se najde kakSen odgovor, e pa z odgovorm nismo
zadovoljni, se pa¢ najde smisel ali pa kon¢na odlocitev, kako se da pomagati.

Glejte, v nasem mestu Koping se to zelo pozna. Letosnje leto, ki ga bomo pocasi
zakljucili, bo ostalo vsakomur tukaj in dale¢ naokoli nepozabno leto. Veliko se nam je
spremenilo, prizadeli so nas namre¢ tragi¢ni dogodki, iz naSe sredine so odsli ljudje, ki smo jih
spostovali, z njimi smo se v vsakdanjem zivljenju srecevali in jih imeli radi. Bili so nam dragi,
v pomo¢ v vsakdanjem Zzivljenju kakor tudi v prostorih drustva Simon Gregor¢ic. Z nekaj
besedami bi rad povedal, kako se pozna, da jih ni ve¢ med nami, kaksna praznina je nastala v
nasem drustvu, doma, skratka vsepovsod. Veselje, ki smo ga znali skupaj uzivati, zivi zdaj
lahko le Se v lepem spominu.

Vsi moramo zdaj poprijeti in trdo delati, si pomagati, da prebolimo te tezke spremembe,
Ki so nas doletele, zal prezgodaj in nepripravljene. Tezko si dopovem, da sva Se vceraj bila
skupaj, si rekla eno ali drugo, a danes drugi dan dobi$ obvestilo, da te osebe ni ve¢ med nami!
Zivljenje je pa¢ ena sama borba; delas, skrbis, ustvarja$, a na Zalost vse vse to prehitro zapusis,
s sabo ne vzames ni¢. Spomini nam povedo, da smo bili slozni, vedno smo nasli mo¢ in gojili
vrednote - skrb do vsakega ¢lana in prijatelja. Zelim si, da ta sloga ostane prisotna pri vseh,
kajti le tako bomo lazje nosili, ¢etudi ne pozabili na slabe in tezke trenutke. Potrebno se je
zbrati in se postaviti pokoncu po sledovih nasih starSev, dopovedati si, da je Zivljenje pac
taksno. V upanju, da bomo zmogli Ziveti naprej in graditi svoje usode v pozitivni smeri kot
doslej, kar je zelo pomembno za nas vse, ki zivimo tako dale¢ od naSe rodne domovine
Slovenije.

Vabilo vsem otrokom in star§em: Dragi otroci in starsi, vidite, zopet je leto naokoli, $e malo
pa bomo poskrbeli da okrasimo novoletno jelko za leto. ki je pred nami. Dreves¢ek nam bo
delal veselje v bozi¢nih dneh v prostorih drustva Simon Gregor¢ic.

Tradicija naj ostane Ziva. Torej, dragi otroci, vabljeni v soboto 11.12.2010 ob
15.00 uri v drustvene prostore da tako skupaj okrasimo jelko in se malo druzimo,
kajti dan je namenjen nasim najmlajsim. \/sekakor dobrodosli tudi vsi ostali.
Priskrbljeno bo za najmlajse in tudi za starejSe. Dobrodosli vsi skupaj!
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Inbjudan!

Kira barn och ungdomar ni ar hjirtligt vilkomna till Slovenska lokaler for att kléi
julgran till kommande Jul som ér framfor oss. Dag: lordag 11.12. 2010 ki 15.00

!
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Valkomna halsar Styrelse

Novoletno vos¢ilo

SneZinke, bele rahle in sanjavey &
posrebrite nam boZicno drevo
sporodite prazniine pozdrave,

Tja dalec in vse naokoli,
Prijatelj, glej spet novo leto je prisio.
Vsem skupaj Zelimo zadovoljne praznike
Ob nem pa bolj srecno leto, kot to je bilo,

Novo leto 2011 naj prinese zdravja, veselja obilo
Spostovani lani ,prijatelfi drustva Simon Gregordic ter vsi ostali,
Vsem vam je namenjeno tole voscilo.

Spet leto dni je naokoli, zakaj in kam tak hitro je od$lo? Prav ni€ se ne da storiti proti toku casa,
zivljenje je treba uzivati in dobro sprejemati, dokler Se imamo dovolj mo¢i, da si lahko
privo$¢imo, kar srce nam pozeli. V novem prihajajoéem letu 2011 Zelim sreCe, zdravja,
razumevanja, zadovoljstva, prijateljstva obilo, to so Zelje in moje voscilo.
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Dragi clani drustva Simon Gregorcic v Kopingu, naj vam vostila segajo globRo v srce, naj novi éas prinese
vse, Rar je staro leto zamudilo, v novem letu pa se naj uresnicijo Zelje vsem, in za vse Rar si vsakRdo zaZeli.

Vsem ¢lanom zelim prijetno praznovanje prihajajoc¢ih praznikov. Naj ob teh dnevih bo dosti
prazni¢nega razpoloZenja, druzenja in smeha. Imejmo pa v mislih tudi vse bolnike in vse tiste ki
trpijo in so v kaksnih stiskah. Tudi njim naj BOZOCNO VOSCILO prinasa upanje in tolazbo.

S temi besedami bi se rad zahvalil najprej upravnemu odboru za ves trud in vsem ¢lanom
drustva za zaupanje in sodelovanje v okviru drustva v Kopingu.

Na koncu vas vabimo na zakljucek leta, na silvestrovanje, ki bo v prostorih drustva Simon
Gregori¢ 31. decembra. Poskrbljeno bo za vse, s sabo vzamite kancek smeha in dobro voljo,
Cas in podrobnosti po dogovoru. Vabljeni ter dobrodosli Zeli upravni odbor.
Predsednik drustva Simon Gregorc¢ic¢
Alojz Macuh

Slovenski DOM Goteborg
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Nastop v Haga cerkvi in nato zahvala nastopajoemu glasbeniku, Dalibor Miklav€i¢ in Marija Kolar

Novice iz Goteborga

Pogled nazaj na pretekle mesece, ki so kar nekako hitro minili in vprasanje, kaj se je zgodilo doma in
po svetu. Jesen pobarvana z vsemi barvami, listie na zemlji, gole veje Cakajo na spomladansko
prebujanje. Zima je pokazala kar zgodaj, kaj lahko pri€akujemo, saj zgoden sneg je presenetil
voznike, da so kar hitro odhiteli v delavnice in zamenjali gume za zimsko voznjo. Vihar in poledenele
ceste so dokaz mo€ narave. Sedim v kuhinji, gledam skozi okno in sem kar sre€na, da sem na
toplem in da sem zadovoljna z Zivljenjem, proti tistim milijonom ljudi, ki so zaradi potresa na Haitiju in
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vulkanu Merapiju morali zapustiti svoje domove, da ob poplaval v svetu kar ne mislim. Hvala Bogu da
ne vemo kaj nas Caka!

No, dovolj tezkih misli, saj bo skoraj boZzi€ in novo leto in gledati moramo naprej. Ste preZiveli
prijeten in lep dopust in Stejete dneve Ze za drugo leto? Jesensko delo v drustvih se je zaCelo. Ob
zadnji masi smo izvedeli od gospoda Zvoneta, da bo Goteborg obiskal Dalibor MiklavéEi€. V
Hagakyrkan 23. oktobra je na dokaj nenavadne instrumente pedalcembalo in pedalpiano izvajal dele
skladateljev Schumann, Buxtehude in Bacha. Bilo nas je nekaj Slovencev in veliko Svedov, ki radi
obisCejo sobotne koncerte v tej cerkvi. Pogovor po koncertu je bil prijeten, podarili smo mu kroznik
Goteborga in emblem drustva. Pred tem je imel koncert tudi v Oslu in Kopenhagenu.

V drustvu smo se pripravili na Martinovanje 13. novembra, saj smo ob tej priloznosti dobili goste s
Slovenije. 12. novembra so se pripeljali z avtobusom iz Berlina folklorni skupini Razor s Tolmina in
Gartroz iz Nove Gorice. PriCakali smo jih v Astridsalen, kjer smo jim pripravili ve€erjo. Po dolgi vozniji
in bolj slabem vremenu je enolonc¢nica teknila. Pri kavi in pecivu je sproSCenost zvabila na povrsje
smeh in glasen klepet. Moram priznati, da Se nikdar prej pri nasih gostih nismo doziveli, da so mladi
tako hitro prijeli za harmonike, fantje so poiskali kar kuharice za ples. Bili so dobre volje in na hrptih
majic je bilo napisano »bo$ Sla plesat z menoj?« V dobri druzbi hitro ¢as mine in treba se je tudi
spociti. Ana jih je prvo pospremila, da so iz avtobusa lahko videli z lu€kami okraSeno mesto zabavni
park Liseberg, ki je prizgal pet milijonov luck in celo mesto je spremenilo podobo prav na ta dan.

V soboto zjutraj so si malo ogledali mesto in ob 14. uri som imeli nastop v nakupovalnem
centru Nordstan. Tam sta se obe folklorni skupini predstavili Svedski publiki, da so malo postali ob
nakupih. Med tem ¢asom smo mi pripravili dvorano Medborgarhuset v Gamlestadu za Martionvanje.
Program smo zaceli tako, da je predsednik JoZe vse navzoce lepo pozdravil in odpeli smo obe himni.
Prebrala sem malo o nasem drustvu in zakaj vztrajamo, da bi Se naprej ohranili slovensko besedo in
kulturo. Saj tretja generacija rabi pomo¢, da bodo lahko ti nadaljevali. Katarina in g. Zvone sta z otroci
slovenskega dopolnilnega pouka pripravila kratko zgodbo o Zzivalih, nato so zapeli in po aplavzu
sodec€ v dvorani zelo uspeli. Sledila je ¢okoladna bombonjera in Cestitka ob prazniku za god saj je bil
eden od nastopajoCih Martin.

Gostje iz mesta Malm6 so se predstavili s pevci, ki so lepo odpeli tri znane pesmi. Tako
nekako smo zakljucili na$ program in predali prostor in ¢as nasim gostom s Slovenije. Plesi, petje,
njihove nose, so dokazi, da je v ozadju veliko marljivega dela. Po veceriji je sproS€enost in dobra volja
zvabila na plesiS€e. Dokaj mladi muzikanti bodo glasbo v Sloveniji nadaljevali in lahko so ponosni.
Nekaj dobitkov na srecolovu bodo odnesli s seboj v Slovenijo. Cas je kar hitro minil, morala sem
srecati prestavnika folklornih skupin za kratek pogovor. (Pozabila si napisati, da sta se — Cetudi bolj
pozno - martinovanja pri vas udeleZila tudi Zvonko in Gusti iz druStva Orfeum, Landskrona! Prisla
sva, da se z vami sre€amo, sliSimo in pozdravimo.)

Folkorna skupina Tolmin, predstavnik Boris Laharnar, delujejo ze 25 let in samo trije ¢lani so od
samega zaCetka. Plesalci odhajajo in prihajajo novi, malo skrbi, ker mladih ni veliko. Kadar mladi
nadaljujejo v visoke Sole, se odselijo od doma. Folklorna skupina Tolmin je tekmovala in bila izbrana
za drzavno sreCanje odraslih folklornih skupin v Beltincih Zze petkrat v zadnjih desetih letih. Vaje imajo
dvakrat na teden, ob nastopih pa do trikrat. Gostovali so v Franciji, Italiji, Austriji, Madzarski, Nemciji,
Hrvaski, Bosni in Hercegovini in pot jih je pripeljala tudi na Svedsko.

Folklorna skupina Razor prikazuje v svojih nastopih ljudske plese, pesmi in obiCaje Soske
Doline. Glazbeno spremljavo sestavljajo diatonicha harmonika, klarinet, violina in bajs s strunami iz
ovcjih ¢rev. Je 38 Clanov od starosti 16-78 let.

Predstavnica Marija Kapusin je odgovorna za folklorno skupino Gartroz iz Nove Gorice. Delujejo 5 let
in radi sodelujejo s skupino Razor, saj se iz njihovih izkuSenj in folklornega znanja naucijo marsikaj.
Vedginoma nastopajo sami iz Goriske regije. Gostovali so ze v Svici, Italiji, Srbiji, Nemgiji, Bosni in
sedaj $e na Svedskem. Kaj ste pri¢akovali od tega obiska, sem vprasala Marijo. Udobno potovanje v
dalino Svedsko, dobro druzbo, polno pri¢akovanja in novih vtisov, je dgovorila.
Kaj pa vtisi, ki ste jih dobili? Odgovor Marije: Dobri ljudje, prijazni, zelo gostoljubnji in, da so
preseneceni, da tako lepo Se govorimo slovensko in ohranjamo narecCja. Ker so potovali tudi po
drugih drzavah je problem povsod isti, da starejSi ne morejo ve¢, mladi pa niso zainteresirani. Pozna
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ura je spravila goste k poslavljanju in pocitku. Objemi, lepe Zelje in zahvale za obisk so bile prisréne.
Treba je bilo pospraviti dvorano in se posloviti. Ob tej priloZnosti bi se rada zahvalila vsem, ki ste
pomagali babicam pri prvi petkovi vecerji in vsem v soboto, hvala za vso pomo¢€. Tudi Ani hvala za
vodenje po mestu. Tisti najbolj pogumni so Se odpravili goste v nedeljo zjutraj, saj ti so e zadnje
zapeli kar na parkirnem prostoru in nato na dolgo pot.

To je bilo jesensko drustveno najvecje delo, pomagali bomo tudi pri boZicnem bazarju v Katoliski
cerkvi 20. in 21. novembra, saj denar ki se takrat dobi ob prodaji, gre vedno v dobre namene.

Slavljenec Stanislav Ratajc je napolnil 70 let. Obdarili smo ga s cvetjem in z darilnim bonom in mu
nazdravili z Zeljo Se za veliko srecnih in zdravih let!

Priblizujejo se prazniki, ki bi morali prinesti v nase Zivljenje miru in spoStovanja, pomoci vsem, ki to
potrebujejo, ne pa stresa in v nakupovalnih centrih dirjanja za dobrinami, ki mogo¢e marsikomu niso
v veselje in zadovoljsto. Objem in lep nasmeh bo osrecil morda marsikoga. Telefonski klic znancu,
prijatelju bo dal vedeti da ni pozabljen-a.

Praznujte Blagoslovljen Bozi€ v krogu svojih domacih, prijateljev in z ljubeznijo drug do drugega. Leto
2011 naj vam prinese zdravja, zadovoljstva in skupne sre€e ter novih moci za ustvarjalno delo.

Zacudenje Marjana Ratajc Je blla Ietos prV|c za Dan mrtvih v Sentjurju na pokopali§éu, kjer jo je

presenetilo razkoSje cvetja in sveC na grobovih! Zdelo se ji je skoraj neverjetno, kaksne cvetlicne
aranzmaje ljudje umrlim svojcem prinesejo na ta dan. Verjetno ob navadnih dneh ¢ez leto ni tako.

Za upravni odbor Slovenski Dom
Marija Kolar
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Folkorna skupina Razor s Tolmina ter folklorna skupina Gartroz iz Nove Gorice na martinovanju v
slovenskem drustvu SLOVENSKI DOM B
Goteborgu; november 2010

vuunus:!

Fem .

Mladi fantje, ki so igrali za ples, so navdusili Stevilne plesalce
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Treba se je bilo osloviti in odpotovati proti jugu, pred odhodom p
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Slovensko sre€anje v Géteborgu za martinovo 2010

r’l"’"

ooanonsu MART:I,N'OV' JE

Marija Perovi€ z moZzem Zenonom
in druzbo ter Marija Kolar z
rezervnim plesalcem na odru... .

Fotografije: Marija Perovi¢, Marjana Ratajc, Gusti in Zvonko iz
Landskrone ter drugi
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Landskrona

Priprave na trgatev v Asmundtorpu na _ .
Svedskem; Desno in spodaj: UZitek ob dobri — SN

vinski kapljici, Mala Nedelja N 4 S (.
Porocilo o dogajanjih med ¢lani naSega drustva v Landskroni je nekoliko drugaéno, kot so porocila iz
ostalih drustev. Vendar nekih posebnosti ni bilo. Poletje je Ze zdavnaj za nami, pred nami so bozi¢ni
prazniki, novo leto in novo upanje, da ga bomo zdravi do€akali in tudi preziveli. Vse ve€ nasih
znancev, prijateljev in sorodnikov, skratka nasih vrstnikov, se je Ze poslovilo in odSlo v veCnost. Nase
vrste se redcCijo iz dneva v dan, iz meseca v mesec. Taksno je zivljenje, tu se ne da kaj dosti

spremeniti. Zivljenje in delo v drustvih zaradi teh izgub usiha, to je tisto, kar je najbolj bolege.
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Pa kaj bi jamrali in vzdihovali! Z naglimi koraki prihaja bozi¢, dnevi se bodo kmalu zaceli daljSati in
tudi nasa razpoloZenja bodo svetlejSa. Upanje je pol uspeha. Z Zvonkotom sva bila novembra v
Goteborgu na »martinovaniju, ki ga je priredil SLOVENSKI DOM. Na zalost sva zamudila kulturni del
programa, tako je pac¢ naneslo. Izvedela sva, da je bil program pester in zanimiv. Sva pa sre€ala
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nekaj znanih obrazov, pozdravila sva se tudi z vodjo folklorne skupine iz Nove Gorice ter med drugim
izroCila pozdrave za druzino Hvala v Ponikve.

Te dni mineva Ze tudi eno leto, od kar se je s tega sveta poslovil Justin Hvala. Bil je nas
dolgoletni hisni prijatelj, pogreSamo ga. Zvonko Se vedno skrbi za njegovo vdovo, Ingrid. Prej ji je pri
vsem bil na uslugo Justin, po njegovi smrti pa je ostala sama. Otrok nista imela, saj sta se srecala po
40. letu starosti, ko je za ustvarjanje druzine nekoliko pozno. Imela sta drug drugega. Ko pa v taksni
zvezi eden za vedno odide, je samota Se toliko tezja tistemu, ki ostaja. Justina se radi spominjamo.

Dne 23. novembra je po usodni mozganski krvavitvi za vedno s tega sveta odSel na$ dragi
Janez. Bil je dolgoletni Castni ¢lan drustva, saj je imel velike zasluge v prvih letih delovanja. Z oCetom
je bil tudi soorganizator pri ustanovitvi drustva TRIGLAV (1968) ter prvi predsednik le-tega. To
funkcijo je potem opravijal, dokler se z druzino leta 1977 ni za stalno vrnil v Slovenijo. Pogreb
pokojnika je bil dne 27. novembra na domadem pokopaliséu v Sentjurju. Z Zvonkotom sva se
pogreba udeleZila. Tu sva sreCala Janezove domace ter nekaj starih znancev izpred veliko let,
Marjeto Kragelj, Benko ter Mileno in Marjana Pukmajster. Neko¢ so tudi oni Ziveli v Landskroni na
Svedskem, vendar je Slovenija zvabila lepo $tevilo svojih otrok nazaj v svoje okrilie po letu 1977,
poleg Janezove druzine tudi njih.

Bili smo na trgatvi v Sloveniji, vsaj nekateri med nami. NaSa mama Angela Budja je spet pri
nas na Svedskem. Vsi smo je veseli, saj prinese v nase druzine vedrino in dobro voljo. V Landskroni
trenutno nimamo posebnih novic. V teh predprazni¢nih dneh so vse mlade druZine precej zavzete s
predbozi¢nimi pripravami. Otroci so angazirani pri tem in onem, starSi pa z njimi vred, saj jih je
potrebno peljati zdaj sem zdaj tja. Kmalu pa bodo napocile zimske pocitnice, takrat bo Zivljenje teklo
nekoliko bolj umirjeno. Do takrat je Se nekaj dni.

V Landskroni smo dobili novega farnega Zupnika. Po odhodu patra Romana Konkla je svojo sluzbo
nastopil pater JAN JAROSZ omi, 0418-204 16, mobil 0762 901714, e-posta: jarosz.omi@gmail.com

Nasim &lanom in prijateljem vos¢imo VESELE BOLICNE PRAZNIKE
ter SRECNO NOVO LETO 2011!

Vi onskar alla viara medlemmar och vinner GOD JUL
och ETT GOTT NYTT ARl

A. Budja
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Zadnji pozdrav: Janez Budja, Sentjur

Minevajo dnevi, eden za drugim drsijo skozi €as, niC jih ne ustavi. Sonce
nas obseva enkrat moc¢neje, pa zopet Cisto rahlo v nasi rasti od rojstva do
zrelosti, kakor leto od prebujajoCe pomladi do zrele jeseni. Toda kaj, ko
pridejo trenutki, zalostni, ¢rni. Taksni, ki bi jih radi zbrisali za vedno, vendar
tu so, sejejo zalost, mokrijo s solzami obraz, skelijo o€i. To so trenutki, ko v
Zivljenju izgubljamo najdrazje, svojo dragocenost, nenadomestljivost.
Poslavljamo se, na ta mrzli zimski dan vlada tukaj tiSina in Zalost. NaSega
Janeza, sina, moza, ocCeta ter brata, prijatelja in znanca ni vec tu, a vedno
bo z nami.
Janez Budja, rojen 26 januarja 1938 v KurSincih pri Ljutomeru, v skromni
in duhovno bogati druzini, rojen kot drugi otrok med tremi sestrami oCetu
Avgustu in mami Angeli.

Prezivljanje otroStva malemu Janezu ni bilo lahko, saj je bila kmetija
majhna in kljub temu da je oCe poleg kmecCkega dela igral Se na cerkvene orgle Zivljenje, ni bilo
vedno lahko. Klub teZzkemu Zivljenju pa v druzini ni bilo malodusja, saj so pogosto zapeli in se
poveselili. Tako se je druzina v skrbi za kruhom veckrat selila in to po domovini in tujini. Nemirni duh,
iskanje boljSega in ¢loveka vrednega Zivljenja je tudi Janeza vodilo skozi vse Zivljenje. Tako je ze kot
kratkohlaCnik zapustil domace ognjisce in Sel s trebuhom za kruhom in to v Savinjsko dolino, kjer si je
kot knap v rudniku Zabukovica zacCel sluziti za samostojno Zivljenje. Navajen vsega in navajen
poprijeti za vsako delo, se hitro ugiti, si je nato nasel delo na obgini v Zalcu.

V Savinjski dolini je kot mlad, lep kitarist spoznal Stefko, ki je prihajala v Sempeter na obisk k
sorodnikom. Vnela se je ljubezen in leta 1964, 29. avgusta, sta se porocCila in se naselila v Zadobrovi
pri Stefkinih starsih. V decembru istega leta se je mladi druzini rodil sin Jani. Sreéna druzina, Zena
Stefka dela na SDK-ju, Janez opravlja svoje delo, toda zopet se oglasi nemirni duh v Janezu zato se
odlogi in 1965 odpotuje iskat sre¢o na Svedsko, kjer je Ze Zivela ena od njegovih treh sester.

Tam se sprva zaposli v podjetju Parajett, tiskalnici in nato kmalu v ladjedelnici Varvet . Kmalu za njim
pride e Zena Stefka. PoiSée si zaposlitev in skupaj si najdeta dom, kjer se leta 1966 rodi héi
Bernardka.

Tako Zivljenje na tujem teCe dalje, Janez opravlja razlicne poklice, se poskusi tudi samostojno,
dokler se ne odlocita in prevzameta kafeterijo (lahko bi rekli gostilno). To izpolni njun €ut za druzenje
z ljudmi, za razgovore, petje. Janez kot odprt, druzaben Clovek, vedno nasmejan in kot da bi bil brez
skrbi, se razdaja ljudem in ljudje ga kot takega sprejmejo in ju imajo radi. Tako z atekom leta 1968
ustanovita prvo slovensko drustvo na Svedskem, imenovano Triglav. Predsednik drustva postane
Janez in gostilna postane postopoma srce in zbirali§ée ¢lanov drustva. Stefka skrbi za gostinjske
usluge, dobro voljo, Janez pa za svoje delo ter za delovanje drustva. Pred tem ze so ustanovili pevski
zbor in nastopajo po Svedski. To jima jemlje ogromno &asa in energije, ker pa v druZenju z ljudmi
uzivata, jima ni tezko. Kmalu, leta 1970 se druZina poveCa za sina Andreja in skupaj zZivijo na
Svedskem 13 let. Toda klic domovine, nemirni duh, nabava gradbenega stroja, nekaj prihrankov, jih
leta 1977/78 pripelje nazaj v domovino. Ustalijo se v Zadobrovi, toda zelo kmalu si zgradita hiso v
Sempetru, Janez koplje s strojem, Stefka dela v banki.

Navajena druzabnega Zivljenja prodata hi$o in kupita v Sentjurju Kolodvorsko restavracijo.
Vodi jo Stefka in z velikim veselijem kuha, streZe in na splogno skrbi za dobro pocutje gostov. Janez
sluzi s strojem in tako dobro poskrbita za druzino. Janez pa kot Janez ne zdrzi brez ljudi in tako
kupita Se gostilno v Loki, katero z velikim smislom za vsako delo uredi sam in tam se najde in zazivi
polno Zivljenje med vas€ani, ki jih ima rad, jim pomaga, oni pa ga tudi sprejmejo kot svojega. Gostilni
doda $e trgovino za potrebe kraja.

Otroci so odra&cali in zapu$cali rojstno gnezdo, se osamosvaojili, osnovali svoje druzine. StarSi so to z
velikim veseljem spremljali, saj sta videla, da so otroci pridni, ustvarjalni, si znajo priskrbeti zase in za
druzino, najbolj pa sta bila vesela vnukov in tega, da so se v€asih oglasili na njihovem domu in se kaj
pogovorili. Tako so minevali dnevi in leta v plodnem in zadovoljnem Zzivljenju.
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Toda kot da mu usoda ni namenila polnega Zivljenja ga je udarila v letu 1997, ko ga je zadela
mozganska kap. Cloveka polnega ustvarjalnega zagona, organizatorja, pripravljenega pomagati, se
pogovarjati, zapeti, zadene tako, da ga ohromi in mu vzame dar govora. Grozno, in tako se Janez
nekaj Casa sploh ne trudi veC, obupan, toda njegova volja, vizija in pomo¢ domacih ga zopet
postavita na noge in mu vrneta vsaj delno voljo do zivljenja. Tako mu ostanejo ideje, njegov vrt,
drevje in z Zeno Stefko se ustalita na domu v Sentjurju. Ker pa je bilo zdravje nadeto Ze z prvo kapjo,
je bilo Zeno in svojce vedno strah, kaj Se prinese usoda in po tem da se je zaCelo zadnje Case
zdravje celo izboljSevati, se je upanje povecalo. Toda to je bilo le okrevanje pred koncem. Ponovno
ga je zadela kap in kljub trudu je v torek, 23. novembra Janez preminil.

Druzina Budja: Andrej, Bernardka, Jani, Stefka, ki je tedaj praznovala 60 let, v ospredju Janez

V mnozici spominov bi nasli Se veliko lepega pa tudi bole€ega. Spomini so vecni, ohranjeni so v srcih
njegovih dragih in med nami vsemi. Mehko naj padajo kot drobni cvetni listi€i ob pihljanju vetra na
njegov posledn